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Hiszek 
Hiszek 
Hiszek 

egy Istenben, hiszek egy hazában 
egy isteni örök igazsátJban 

' 
" , 

Magyarország feltámadásában. 
Amen. 

Nyomorgók hadikölcsöne. 
Ewkben a napokban veszi kezdetét a szegényS<?rsu ha�iköl�sönkötvény tulajdonosok kérvényeinek a 

klvalogatasa es megsegitése azoknak, akik az e tekin
tetben kibocsátott népjóléti miniszteri rendelet feltéte
lein�k megfel�lnek. 

Na.gyon szomoruak és merőben szokatlanok ezek 
a »feltételek«. Hozzáswktunk az élet minden wmat
kozásában, hogy ha valahova, valamiért pályáznak az 
embepek, a fe1tételek mLnd olyanok, amelyek a pályázó
kat a lehetöségig előnyös színben kivánják látni s az 
viszi ,el rendszerint a pálmát, aki a legtöbb szépet, 
jút és használhatót tu.dja' magáról elmondani és bizo
nyitani. 

Mig azok, akik boldogabb időkben megtakaritott 
pénzecskéjüket hadikölcsönbe fektették és az össmomMs 
nyomorba kiergette ök>et, most olyan pályázatnak a 
szánalomra méltó osztálysorsosai, amely pályázat annak 
nyujt egy falat kenyeret, aki a legbes:i\édesebben tudja 
mag.áról bizonyitani, hogy semmije, senkije nincs, ami 
vagy aki egy falai kenyeret nyujthatna neki, hogy a 
Mborut Mv,ető pokoli összoomlásnak a törmelékei és 
lángjai az ö ruháját, testét tépték és égették meg leg
kegyetl enebbül. 

Ertékpapirokat vásárolni üzLet. Még hadikö1csön
kötvényeket is, bizonyos fokig az. 'Hazafias cseleke
det, ae mégis csak befektetése a p0nznek va1amibe, 
ami az erkölcsi kamatokon kivül anyagi feUendülést 
is eredménye:i\het. Ha azonban elveszett a háboru, 
amelybe valaki a pénzét hadikölcsönként befektette, 
háttérbe kell lépnie az egyének, a pénzüket befektető 
egyének anyagi szempontjainak. A vesztes, de különö
sen az annyi'ra vesztes ország, mint amilyen a nii 
országunk, nem tud fizetni. Az ország kétharmada 
elveszett, a megmaradt egyharmad am ugy is csonka 
életerejét a vörös és román rablások tépték meg. Nem lehet 
jóérzésü fia ennek az országnak, aki a kifosztott hazá
tól kö1csönpénzét visszakövetelheti, amig a haza épp 
csak hogy lábbadoz, nem teheti meg a gyermek azt, 
hogy sulyos betegen fekvő anyjára, kinek orvosságra 
is alig teHk, követelő szóval támadjon: »Anyám, add 
vissza azt a pén,zt, amit neked azért kölcsönöztem, 
hogy éli ránktöró rablók ellen megerősitsd a' portán kat. 
A hősi halott testvérem? Az csak életét adta ebben a 

harcban, azt ő már nem kéri számon tőled, 'én aron
ban pénzt adtam neked, pénzt, amit azért kölcsönöz

tem, hogy kamataival együtt azt nekem visszaadd!« 

nyen vesztett háoorll után, ilyen romokba dön-

tött adós láttára a hadiM1csönből számüzni kell azt 
a tén.yezőt, am�t benne a pénz jelent. Az éllenségekkel �uzd? haza, rrundannyiunk föld}e, vize, éltető levegője, 
uzleh szempo!1ltból nem lehet nekünk adósunk a köve
telőzésünkkel magunkat ütnök agyon, mert hiszen az 
a .sokat

. 
�mleg�ett A�am mi vagyunk Mi, a nap

szamostol a m�mszteng, akik magyar sorsunk sulya 
alatt keserves munkávaL, roppant Ci"üfeszitéssel keres
sük a .kibontakco:i\ást, a szabad levegőt - a trianoni 
határokon tulra. 

A hadikölcsönböl tehát csak az etikai tartalom 
maradt számunkra: a,z erkölcsi érdem. Nem kölcsön
adtuk, hanem - adtuk azt a pénzt, csak éppen a 
pénzkezelök feljegyezték, ki mennyit adott s erről 
irást kaptunk. Mások viswnt kisezüstről és arany vitéz
ségi éremről kaptak irást. Es ezekre bizony meg jobban 
rá kellett szolgálni, mint az előbbi irásokra. Legaláhb 
is nagyon bajos volna összehasonlitásokat tenni a 
kettő között s mi bizonyos(i>"1 az utóbbiak javára vol
nánk elfogultak. 

Hogy aztán a hadikölcsönt igazoló irásaikkal egye
sek most bekopogtathatnak az állampénztár ajtaján? Ez 
nem jelenti ait, hogy a hadikölcsi\nböl ismét - pénz 
lett. Ez mindössze csak azt jelenti, hogy a betegen 
fekvő anya még a maga gyógyulásához sciikséges pénz
ből is elcsíp valamit az olyan gyermekei számára, 
akik éheznek. De akiknek van kenyerük, azok terel
jék csak továbbra is figyelmüket a beteg anya éledező 
szivmüködösére s az a falat kenyér, amit az éhező 
testvér kap, ne fájjon nekik. 

Ez a válaszunk egy bajtársunk levelére, aki azt 
kérdezi tőlünk, hog.y a fizetése a rendeIetben tárgyalt 
jövede1emnek tekinthető-e s hogy vajjon ő megfelel-e 
azoknak a feltételeknek, amelyek alapján a karitativ 
tartalmu hadikölcsönakció során - ő is számithat 
valamire. A csendőrne.k van kenyere, ruhája, hajléka 
és semmi joga vagy oka sincs arra, hogy beáll jon 
azok sorába, akik régebbi áldozatkészségük ellenében 
végre egy falat kenyeret vihetnek haza az állam aszta
láról. Mi amugy is ott ülünk állandóan az asztal 
mellett lj ha szükösen is, de biztosan és kielégitően 
megkapj uk mindennapra a magunk darab kenyerét. 
Ne nézzünk hát a telt tányér mellől sanda szemmel 
a tálba, amig üres tányérok sora várja a maga por-
cióját. 

Mi, akik nem felelünk meg ennél a pályázatnál 
a szomoru feltéteIek,nek, adjunk ezért hálát a jó sorsunk
nak és magunk érdekében is örüljünk annák, hogy az 
áH-am kasszája a legszegényebb kötvény tulajdonosok
nak már tud egy falat kenyeret nyujtani. Ne feledjük, 
hogy mi is nagy kölcsönöket vettünk fel: oláhtól, 

csehtől és szerb től. Először mi fizessük vissza ezeket 

a kölcsönöket, akkor majd magától hull ölünkbe bősé
ges ,kamataival együtt az, amit annakidején mi kölcsö
nöztünk a mi szerencsétlen és kikerülhetetlen háboruba 
sodródott hazánknak. (M.) 
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A bünvádi üldözési jog 
a katonai igazságszol

gáltatásban .. 
Irla: CZIÁKY FERENC óraagy badbir 6. 

Ránk nézve, akikr� a katonai igazságszolgáltatás 
kiterjed, nem lesz talán érdektelen annak, a kérdésnek 
felvetése és megválaszolása : vajjon felettünk a bün� 
vádi üldözés jogát kik, mi alapoll! és mi módon gya
korolhatják. 

Nemcsak azért érdekelhet bennünket ez éli kérdés, 
mert a bünvádi üldözés természetével, rendszerével és 
sajátosságával minden képzett csendörnek tisztában kell 
lennie, hogy hivatása magaslatán álljon, hanem azért 
mert ez a kérdés belevág a ml életérdekeinkbe is, 
hiszen nem lehet közömbös az egyénre nézve az a 
kérdés: ki tetteinek a felsöbb birája, ki lehet élet� 
sorsának az eldöntöje. 

Mielött ehhez a kérdéshez közelebb meooénk, mi� 
élött e kérdés megvitágitásához hozzákezdenénk, nézzük 
meg, vajjon a polgári társada�om tagjaival szemben 
a bünvádi üldözési jogot kik, mi alapon és hogyan 
g!lakorolják. 

Ez a vizsgálódásunk és ennek eredménye - bár 
jelen fejtegetésünk tulajdonképeni célján kivül álló
nak tetszik - közvetve rá fog, világitani arra a hely
zetre is, amit e ponton a katonai igazságszolgáltatás 
a mag!lar társadalom katonailag szervezett része tekin
tetében elénkbe tár. 

1\ mag!lar álilam a polgári eg !l ének feletti bünvádi 
üldözési jogot a kir. ügyészek kezébe tette le. 1\z 
üg!lészségi s2Jerve2Jetek: kir. ügyészségek, kir. föügyész-

uA tusnádi Anna-bál" .. 
Irta: Dr . TÖRÖKFALUSI PAP ZSIGMOND. 

Egykoru annalesek följegyzése szerint talán sohasem 
volt olyan het2dhét országra szóló nevezetesség ü a tus
nádi J\nna-bál, mint az Urnak 1913-ik esztendejében. 

Pedig hires bálok zajlottak ott le annakelőtte is, s 
még a szivügyekben felettébb verzátus legöregebb emberek 
sem I2mlékeztek olyan J\nna-bálra, amelyen - a be� 
vett szokás szerint virradatig tartó soup<\-csárdás alatt _ 
legalább két-három házasság össze ne kovácsoltatott volna I 

De hogy szavamat ne vétsem, az 1913. évi Anna
bál azért vált olyan hiressé, mert ezen a bálon mutatták 
be szülei leg�löször a dusgazdag, legendás szépség ü Uj
lak� Év�t, aki nefelejcsszinü szemén és aranyszöke haján kivu.� meg arról volt nevezetes, hogy gavallérjaitól a -kő
SZIVU« nevet kapta, minekutánna még a legszebben ki
eszelt bókok sem tudták rávenni, hogy bárki emberfiával 
sz�ben 

.
- .legyen az akár az alispán fia is - csak egy 

h�Js
.�

álnYlt IS . engedjen felettébb nehezményezett hidegsé
gebol! . " Pedig szerelmes volt a kőszivü Éva nagyon 
csakhogy az az ember nem mondott bókokat de nen: � ig� lá�ák a

.
zt a� Ujlaky�kastély hires falai, �dig azok 

lS1l1erték am het varmegye egész fiatalságát!... Egyetlen �er volt a világOD: aki, ha nem is tudta, de leg
alabb sejtette, hogy ki ez a titokzatos ismeretlen; Marica 
asszony, a köszivü Éva édesanyja. S mert az asszonyoknak 
szerelmi dolgokban néha csalhatatlan ösztőnük van Marica 
�s..o:zo�yn

.
ak e�ég. volt ez a sej tés, hogy megtegye 'a maga 

ovo ll1tezked2selt. 

ségek és él koronaü9!lészség a magyar áJJlam bünvádi 
üldözési szerveze�. 

1\ kir. üg!lés� e2Je1l! jogukat részben közjogi, 

részben erkölcsi eLöfeltételekhez kötve nyerhetik el. 
1\ közjogi előfeltétel a kinevezés ténye, amel !l 

csak az államfötöl, mint a magyar' állam felségjogának 
megsl'Jemél!lesitöjétöl eredhet. Ezért nevezzük ezen fel
tételt közjogi feltétel nek. 

1\ másik, vagyis az erkölcsi elöfeltétele e jog 
gyakoroLhatásának, az eskü. 1\z ügyészek ugyanis ki
neve2Jésük után és hivatalos üg!lészi müködesük meg
kezdése előtt esküt tesznek arra, hogYI a mag!lar állam 
szentesített törvényeit és törvényes rendeleteit meg
tartj-ák, hog!l a reájuk bizott ügyekbell) félretéve min
dennemü mel1éktekintetet, g!lülöletet, félelmet vagy ked
vezést, eg!ledi.il a tö,rvén.!les igazságot tartják szemük 
elött. 

1\milyen fonros a magyar állam létére az, hogy 
a bünvádi üldö2iési jog az arra hivatott ügyészek 
rés2!éröl lehltiismeretesen és teljes odaadással gyako� 
ro1tassék, másfelöl az állampolgárok életének, szemé
lyes szabadságának és létérdekének követelményei azt 
kivánják meg, hogy a kir. üg!lésze� e hivatásuk g!la
korlásában a törvény'ek és törvén!les rendeleteit szelle
mében. járjanak. el és soha se térjenek le a jog és 
törvén!l .egyenes ut járól a hatalmi vág!l és önkény� 
kedés utvesztöjébe. 

1\ polgáJri bünvádi eljárás aronban nem elégszik 
meg azzal a feltevéssel, hogy a kir. ü9!lészek rész
ben jogi elö�ép2iettségükné1, részben hoss2ias birósági 
elö�észitö szolgáJ.atuk közben meg szerzett lelki menta
Htásuk, végül esküjök erkölcsi hatásából kifol!ló ér2íelmi 
világuknál fogv.a sem fognak a törvén !l és igazság 
kijelölte eg!lenes utról soha sem letérni, hanem más-

ÉS ezért történt, hogy Bánáthy László, a daliás csend
őrszázados lehetőleg elkerülte a kastélyt, hiába unszolta 
Ujlaky bátyánk nem egyszer, hogy látogasson el hozzájuk 
sürűbben is ... 

Talpig ur, jcllemes, egész férfi volt Bánáthy, akinek 
nem sok kellett, hogy észrevegye Marica asszony ellen
szenvét, amit egyébként a ház urnője nem is titkolt társa
sága előtti 

Azután hallott elejtett megjegyzéseket Bánáthy, s 
lassan rájött a titokra, amit mindenki tudott, hogy 
Marica asszony, ez a nagyvilági, müvelt nö, lelkében 
mér�etetlenül gyülölte a magyarokat; megerősitvén a szó
bes�det, hogy Ujlaky bátyánk - az Isten nyugasztalja 
szegenyt - egy Romániában lebonyolitott sikeres birka
vásár alkalmával szöllbette meg a párisi -Sacré Coeur«
ből éppen akkor hazatért tüzrölpattant Maricát. valami sze
rencsétlen bojárkastélyból! Bánáthy az idök folyamán még 
egy

. 
körülményből is bebizonyosodott, hogy igaz volt a 

Manca asszonyról terjesztett hir. Ez a bizonyiték egy 
Mossora nevü román hadhiró föhadnagy volt, aki igen 
sokat legyeskedék Éva körül s aki -grata persona« volt 
Manca asszony szemében, mert valahol Ploesti tájékán látta 
meg a napvilágat ! ... 

El lehet most már képzelni, hogy csak a kőszivü 
Éva erélyes fellépésének volt köszönhető, hogy egy kies 
n�P?n a �alá�i tanács - amelyen Ujlaky bátyánk fele
seger� �alo tekintettel, elvi okokból ne� élt a szó jogával 
-: meglS elhatározta a tusnádi Anna-bálon való megjele� :::;1 amelynek eszméjét pedig Bánáthy vetette fel Éva 

Szép volt lOva nagyon az ö tizenhatéves fiatalsá-
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féle formában is garanciákat állit fel abban a tekintetben, h.�gy a büntető eljánisban az öl1!kény ne üthesse fel tanya)lat. 
.. fi. p0�gári i�azságszolgá1tatás mikéntjét szabályozó törv'el1!Y'ek .. ug�ams azzal. a lehetőséggel is számolna'k, hogy? torv,enyek az elet minden eshetőségét nem v<.mhat)a� be. szabályozási körükbe és hogy az igazsagszoJgaltatason belül nem a 2 X 2 = II matematikai ebe jut ér\pényre, hanem igen sok! kérdésnél ('előzetes letartó�tatás, vizsg,állati fogság, stb.) a quot capita, tot �el1!�entl8l.� . (ahány �,ej, annyi vélemény) elve juthat erv'enY'es�leshez, ezert külön közjogi és egyberu élő szervezeti garanciákat állit fel a büntető eljárásban. 
.. � �r. ügyés�ek mellé e célból odaállitja a vizsgáloblrakat, a harom birói tagból álló vádtanácsot ClIkr� h�va:tása abban áH, hogly a kk. ügyészek intéz� NedeseLt, javaslaJtait és inditványait az állam érdeke 

a törv,éruy szelleme és az anyag� igazság szempontjálbóÍ 
�elü1birálják, iUetve részint hivata'lból, részint a bün
ügyben s2Jenvedöleg érdek,elt állampolgárok panaszára 
�enőrizzék. 

Jól tudjuk azt, hogy a polgád igazságszolgálta
tásban a ibüntető per 3 főrészre oszlik: 1. az előkészitő, 
2. a főtárgywási és 3. a perorvoslati szakra. Ezekhez 
járUIl a büntetés végrehajtása, mint az: előbbi 3 szakot 
befejező rész, ami részben már él! büntető per közigaz
gatási folytatásaként is jeLentkezik. 

Ha a polgári igazságsZiolgáltatás ezen szakaszai
ban a bünvádi üldözési jog érvényesülését keressük, 
a következőket találj uk : 1\z előkészitő eljárás ura az 
ügyész. 6 teszi meg mindazon intéZikedéseket, amik 
a tudomásáTa jutott bünügynek az itéJ.őbirósághoz el
juttatását célozzák. 6 gondoskodik arról, hogYI a tettes, 

gávai, és még szebb, még rózsásabbá vállott az arca, 
amikor a daliás Bánáthy csendőrszázados táncra kérte. 

Marica asszony valami veszélyt érzett, de azért méz
édes mosoly kiséretében érintette meg csipkelegyezőjével 
Mossora főhadnagy vállát: 

- Édes Mossora, maga nem táncol? - kérdezte. 
Mossora idegesen vonta fel a vállát, de hogy mit 

válaszolt, azt senki emberfia nem tudhatta, mert románul 

beszélt az istenadta, Szöllősy jegyzőné ténsasszony nagy 

felháborodására, aki ilyenformán elesett a zsurtársaságnak 

szánt legujabb s�zációtól. 

A másik kettő is beszélt ezalatt a csipkefinom keringő 

drága kábulatában : 
Laci - mondta könyörőgve -, magának be kell 

látnia, hogy nem tehetek másként ! Magát gyülöli az 

anyám, viszont Mossorát annyira kedveli, hogy tisztán 

látom a szándékát: feleségül akar adni hozzá ! Látja, én 

szeretem magát és mégsem hivhatom, hogy jőjjön, vigyen 

el, pedig meghalnék a boldogságtól, ha ezt megtehetném ! 

És én mégsem hivom, mert tudom, hogy anyám sohasem adna 

magához I ... 
_ Mert magyar vagyok - sötétült el Bánáthy arca 

-, ugy-e, ez az ok? 
- Laci, n e  bántson, ne kinozzon I Hiszen azért talál-

kozhatunk mi lopva - próbált mosolyogni a könnyei kö

zött a kőszivü Éva -, majd én olyankor lovagolok ki 

reggelenként az erdei utra, amikor maga szokott; akkor 

láthat és beszélliet velem I ... 

_ Éva - mondta hirtelen Bánáthy -, én nagyon 

szeretem magát, a kék szemét, az arany haját örökre be

lopta a szivembe, de tudja megl Éva, hogy ezzel az egyen

ruhával nem szoktak bujkiilni és nem szoktak megalkudni 

a tanuk és egyéb bi:1lOnyitékok az itélöbiróság elé kerülhessenek. 
.1\ bünper második szakaszooan az ügyész már leszáll ClIZ .előbbi hatósági magaslatról. 1\z ügyész e SZél/kban mar mint "ügyfél" képviseli az államhatalom büntető akaratát. 1\ döntés, az elhatározás, az intéz��d�s. é.s .itélkezés joga itt már az itélőbiróságé. Ezen lt�l?blf?Sag ,e�őtt az ügyész már ugy jelenik meg vadlrataval, mlnt akinek a védelemmel, tehát a vádlottal és védőjével - elvileg - egyenlő perbeli jogai 

vannak 
1\z itélőbirÓ'ság előtt a főtárgyalásoru ott harcol � két ügyfél: a vádló és a védő, a két ellentétes 

erdek: a vád és a védelem érdeke elvileg azonos 
helyzetben és egyenlő fegyverekkel. 

E ponton le kell szögeznünk kitérésképen, hogy 
a f,egyverek és módszerek e pontban csak elvileg -
él/kadémikus érteloembenl véve - egyenLők. Gyakorlati
lag a helyzet mégi� ugy alakul ki, hogy az ügyész
nek, mint az államhatalom érdekképviselöjének, fel
téUenül szem elött kell tartania aZ! állásából, helyzeté
ből és hivatali rendeltetéséböl folyó erkölcsL nézöpon
tokat és ezek el vi magaslatáról leszállania nem lehet 
és nem tanácsos. 

M.ig a véde1'emnek elvileg minden eszközl; és min
den módot fel lehet használnia egészen odáig, ahol 
mások jogainak sérelme szabja meg a határt. 

1\z elsö birósági itélet után, ha abban a felek 
nem nyugszanak meg, következik a jogorvoslati rend
szer. E rendszeren belül az ügyésze� szerepe ujból az 
ügyfél helYZletében nyilvánul meg és e szerep ét a 
magasabb folyamodásu biróságok (itélötábla, kuria) 
előtt tölti be. 

Végül 81 jogerős itélethozatal után a biróilag ki-

sem; ezzel a ruhával fényes nappal, uri fogaton, büszke, 
felemelt fővel szoktak elmenni lányt kérni: mert igy ki
vánja a férfibecsüle.t, az egyenruha becsülete isI ... 

- Kérem, Bánáthy, vezessen a helyemre, igen fáradt 
vagyok - mondta szomoruan, kétségbeesetten ... 

Bánáthy még mondani akart valamit, hogy megvigasz

talja Évát, de azután büszkén fölemelte a fejét és vissza

szoritott ajkai közül éppen hogy csak kiszaladt az udva

rias szó: 
- Ahogy parancsolja, Éva ! ... 

• 

És elmult a bál, szürke, szomoru hajnal jött utána és 

Bánáthy lassan egészen eltünt Éva életéből. A vHágégés 

véres évei alatt Bánáthy csak nagyritkán jött haza láto

gatóba, akkor is csak azért, hogy megcsókolja ősz -édes

anyját s azután már vitte ismét a messziségbe a szivtelen 

acélparipa, anélkül, hogy Éva láthatta volnal ... 

Egyszer azután végleg hazajött Bánáthy és ekkor a 

szekrénybe került az egyenruha, levendulaillatu almáriumba 

a drága kard és Bánáthy reggeltől-estig édesanyja kicsiny 

birtokát gondozta, dolgozott, fáradt, lélektelenül, hogy örö

met szerezzen anyjának, aki - egyedü� lévén - nem akarta 

elengedni egyetlen támaszát a megmaradt csonka hazába !... 

Egyszer történt meg, hogy Bánáthy fellázadt egy pil

lanatra a sorsa ellen, amikor megtudta, hogy az ő arany

szőke, kőszivü Évája Kolozsváron férjhezment Mossorához, 

aki ekkor már őrnagyi rangot viselt ... a román hadse

regbenl ... 

Bánáthy ezen a napon igazán ugy érezte, hog� el

temette a multat, a saját eldermedt életét s a szerelmet IS; 

� mégis sikoltó erővel tört rá mind a kettő, amikor egy 

nap levelet hozott a kastélyból egy pöttöm parasztgyerek : 
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szabott büntetés végrehajtása során ujból meg nyilvánul 
a kir. ügyés:oeknek, mint az állam büntető hatalmi 
exponenseinek hivatalos tevé�enysége. 

Ezen fejtegetések után nézzük meg, vajjon a 
katonai igazságszolgáltatásban a bünvádi üldözési jog 
hogyan nyilvánul meg? 

Kiindulási pontunknál rögtön leszögezhetjük azt 
a tényt, hogy a katonai igazságszolgáltatásban a bün
vádi üldözési jog egészen más el vi alapokon nyugszik, 
mint ahogy azt a polgári igazságszolgáltatásban a 
fentebb kifejtettek szerint láttuk és ismertettük. 
- Ez elvi eltérés oka az, mert az államon belül 
a katonai szervezetek (honvédség, csendőrség, stb.) 
egészen más, lényegében különböző elvi alapokon álla
nak, mint a polgári társadalom. 

fl.. polgári társadalom fundamentuma a személyes 
szabadság, a törvény előtti egyenlőség, a szabad munka, 
a költözködési szabadság, a szabad versenyen belül 
a létért való örök küzdelem és az egyéniségre való 
törekvés köveiből van összerakva. 

fl.. katonai szervezetek - másszóval katonailag 
szervezett társadalomnak - alapja ezzel szemben az 
alá és fölérendeltségből származó állandó függés, a 
helyhez kötöttség, a tömegszellem ; a szerzett jogok 
biztositása és az önfeláldozásig menő engedelmesség 
gránit köveiből van az állam épületébe beleépitve. 

fl.. polgári társadalomban az egyén öntudatlanul 
beleszületik, avagy esetleg később öntudatosan lépett 
légyen bár bele, lényegében em) törekvés füti ott: 
a létért való küzdelem során érvényesülni. 

fl.. katonai társadalom ezzel szemben az állam 
életét, biztonságát és fennmaradását védi, igy ezen a 
nagy célon belül az egyedek a maguk kicsi önző 
ut jait csak szük körben futhat ják meg, mert bele kell 

,"Tekintetes Bánáthy László csendőrszázados urnak« -
ez volt a cirnzés és a lev�lben délutáni teára invHálta 
Bánáthyt a kőszivü Éva . .. 

�Csendőrszázados«! - rázta meg Bánáthy lelkét a hang
talan zokogás, s ebben a szóban ugy sziven ütötte a mult, 
hogy könnybelábadt a két szeme! ... 

- Éva, kicsi Éva - tárta ki a karját a messzeség 
felé, de aztán megemberelte magát. 

- Nem fogok elmenni - döntötte el magában a kér
dést -, rajtam nem fog szánakozni Mossora őrnagy, aki 
ezerszer inkább megérdemli nagy rangjával a szánakozást!... 

Igy történt, hogy Éva asszony másnap hiába várta 
Bánáthy válaszát, nem jött üzenet, de nem jött el Bánáthy 
sem ... 

Nem lett volna azonban asszony a kastély fiatal Ul'
nője, ha szó nélkül eltürte volna: ezt a sértést. Elhatározta, 
hogy beszélni fog Bánáthyval, felelősségre vonja, vagy leg
alább is megkérdi távolmaradásának az okát! ... 

Mivel férje reggel elutazott és csak estére igérte vissza
érkezését, Éva asszony nyugodtan indult neki a falu fő
utcájának, de az ősi Bánáthy-kuria előtt ijedten állott 
meg, mert megismerte Bánáthy hangját, amint teli tüdővel 
szidott valami láthatatlan társaságot: 

- Gazemberek, csirke[ogók vagytok mind, akiknek egy 
falat kenyér is kár! ... 

Tovább nem hallotta Éva asszony az épületes dikciót, 
mert egyszerr2 csak megpillantotta az urát, aki éppen akkor 
szállott le a nagyvendéglő előtt egy kopott bricskáról. 

- Maga hol jár - fakadt ki Mossora dühősen, amikor 
Éva asszony a vendéglő elé ért - talán csak nem a maga 
drágalátos Bánáthyja VOl1Zotta magát erre? .. 

- Mit beszél? - csattant fel az asszony. - Vegye 

olvadniok az önfeláldozó függelem révén az államcél 
szolgMatába. . . . . 

A katonai társadalom rendjet a katonai Iga2Jság-

szolgáLtatás van hivatva biztositani és miután - amint 
fentebb mondottuk - az államon belül a katonai 
szervezetek gondoskodnak az állam fennmaradásáról 
és létéről, igy e mag asztos célt, a salus re� publicae-t 
szolgálja a katonai igazságsnolgáltatás is. 

M.ár most a katonai szervezeteket megfigyelve azt 
látjuk, hogy ott a parancsnoklási joggal csakis hosszas 
szolgálati idővel rendelkező, szellemileg és fizikailag 
kiváLó, magasabb rendfokozatot viseLő egyének rendel
keznek. Ennek a parancsnoklási jognak velejárója azon
ban másfelől a felelősség ami más s:oóval azt jelenti, 
hogy a parancsno�lása alá került csapat fegyelméért, 
rendjéért és müködéséért felel. 

Igy kapcsolódnak egybe egyrésm a parancsnok
lási jog, másrésm e hatalommal együttjáró felelősség. 

M.iután pedig él rendfentartás legfontosabb esz
köze az igazságszolgáltatás, a fenti ten!J'ekből, mint 
okokból szinte szükségszerüleg folyik anon okozat, hogy 
a bünvádi üldözési jog olyan magas parancsnokok 
kezébe van letéve, akik egyrészt e jog gya�orLásához 
szükséges parancsnoklási hatalommal birnak, másfelől 
e hatalom egyensulyát képező felelősséggel tartoznak. 

fl.. multb!lin felvetődött az a kérdés: vajjon nem 
lehetne-e a bünvádi üldözési jogot a katonai igaz
ságszolgáLtatásban is teljesen polgári mintára átszer
vezni. fl.. fenti elvek átgondolása után látjuk, hogy a 
katonai szervezetek hierarchiája és berendezkedése teszi 
szükségessé azt, mikép a bünvádi üldözési jog, mint 
a hatalom velejárója a katonás nevelésü és képzettségü 
magasabb parancsnokok kezébe legyen leféve. 

Ha a bünvádi üldözési joggal felruházott parancs-

tudomásul, hogy semmi dolgom azzal az urral, aki most 
is ugy szitkozódik az udvarán, hogy idehallatszikl . .. 

Ezzel Éva asszony, hogy zavarát leplezze, terjengő
sen mesélni kezdte dühöngő életepárjának Bánáthy per
lekedését, amit az imént hallott ... 

Kibuvó volt-e ez -csupán, vagy a megsértett asszony 
árulkodása, áldozatkeresése . .. ki tudná megmondani ? ... 

De másnap névtelen följelentés ment Kolozsvárra Bá
náthy ellen, amelyben a névtelen hős nemzetgyalázással vá
doLta meg a csendőrszázadost ! .. . 

Megindult hát a nyomozás, gyül! az akta, mint aratás
kor a kéve, s egy napon idézést cimzett a hadbiróság irnoka 
Bánáthy Lászlónak I ... 

Az irnok - aki valamikor régen igen jól ismerte 
Bánáthyt, amikor mint hajmUvész müködék s aki, ugy lát
szik, emlékezett a régi dolgokra - kaján nevetéssel mu
tatta meg egyik kollégájának az idézést: 

- Persze, Bánáthy ... és Mossora vezeti a tárgya
lást! - Igy szónokolt Figaró istentől elrugaszkodott utóda, 
I!S a mult hatása alatt már oda is kanyaritotta a cimzést, 
amely igy szólt: ,"Bánáthy László csendőrszázados«. 

. Tény az, hogy másnap Bánáthy megkapván az idé
zest, estefelé előszedte a régi, drága egyenruhát, a kar
dot 

.
s amikor a következő nap reggelén a nagyasszony 

benyitott a szobába, hogy reggelizni hivja az ő szeretett 
f'át, ott látta állni az ablak előtt, amint tekintete ott pihent 
a messzI hegyek ormán ... 

Mire Bánáthy a biróság hoz ért, már kezdődőtt is a 
tárgyalás: 

.. 
- Vezessék elő a vádlottat - adta ki Mossora had

biro 
.
a. p�ranc�ot, a másik pillanatban hirtelen kicsapódott 

az aJto e s  teljes szolgálati diszben, karddal az oldalán s 

.. 
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. �ásszóval az »illetékes parancsnoknak" h.�y�etet .vIzsgálJuk, ugy. a legelső tekintetre azon m�ly torte�elrru multra kell ramutatnunk, mely e jog mögött eLler eve áll. 
. Sz�nrte hihet.etlenül hangozhat aLlok elött, akik ezzel a. kerdes.sel �d�I'9 sLlélkszerüen nem foglalkoztak, azon t�nymegal�.ap.ItaslJln�, hogy a katonai igazságszolgálta� tasnak. gyok�rszálal az ezer éves magyar multba nyul� TlJ�k. vIssza

. es �og'Y � mai i11etékes parancsnok jog� koret feltalálhatJuk mar a honfoglaláskori harcos ma� gyar nép életberendezkedésében is. 
Nézzük meg tehát közelebbről e tényállásunk bizo� nyitékait. 

. 
1\ 

.
honfogl,alás s�ent ténye csakis ugy volt végre�aJthato, hogy ha elobb a nemzetségi széttago1tságban eit magyar törzsek egy fővezér alatt közjogi formák 

közt egyesültek. 1\z etelközi vérszerződés e ponton tehát 
ugy }e1enik meg eMttünk, mint a 7 magyar törzs fegy� 
veres erej,ének egy parancsnok, egy fejedelem alatti 
egHesülése. 

Miután pedig ez egyesülés célja a harcra felké� 
szülés, másszóval hadsereg�szervezés volt, a fejedelem 
elsösorban. fővew: főparancsnok volt. 

Miután pedig a hadsereg éltető lelke és össze� 
tartó kovásza a fegyelem, az ösi magyar hadseregben 
f.egyelemről és annak fentartásáról gondoskodni kellett. 

1\ fegyelem fentartásának leghatalmasabb eszköze 
pedig csakis a fövezér kezébe lehetett letéve, amint 
321 Bölcs Leó görög császár »Taktika" cimü, az ös� 
magyarokkal foglalkozó müv,ében a következőkben ol� 
vashatjuk : »1\ magyarok egy főv,emrnek engedelmes� 
kednek és magukat szigoru haditörvényszéknek vetik 
alá". Majd igy folytatja: »szigoru hadifegyelmet tar� 

büszkén lengő kakastollas kalappal a kezében, ott állott 
a hadbiróság előtt Bánáthy László csendőrszázados ... 

A hadbíróság mint egy ember ugrott fel a helyéről. 
- .Mi ez, mit merészelt? - üvőltőtte Mossora őr

nagy a dühtől Szed2Tjessé vált arccal. 
Bánáthy egy pillanatig komoran nézett farkasszemet az 

örjöngővel, azután egyszer csak a hangja hallatszott az 
idegölő csendben: 

- Nem Bánáthy László magánzót idézték az urak, 

hanem Bánáthy csendőrszázadost. Itt vagyok. Rendelkezze� 

nek velemI 
- De ez az idegen egyenruha ... - próbált ismét 

nekitámadni az őrnagy. 
- Ez nem idegen egyenruha - emelkedett Bánáthy 

hangja -, ez »csak« egyenruha, amelyet a tiszti becsület 

jogán viselnek s amely tiszteletet követel, bárminő legyen 

is az l . .  , És én biztosan tudom - nem lehet másként 

hogy őrnagy ur most is büszkén őrzi a régi formarul�áját, 

mert valamikor őrnagy urnak is szent volt az, s az Ilyen 

emléket nem szokta meg tagadni az ember l 
Mossorával fordult egyet a világ: a régi szép idők 

emléke belesajgott egy pillanatra a lelkébe, de aztán 

erőt vett magán: 
_ Egyébként nem is erről van szó - mondotta szinte 

érthetetlenül -, ön nemzetgyalázással van vádolva l 
- Tagadom! - egyenesedett ki Bánáthy. . .  
- Majd a tanuk igazolni fogják a vádat -repbkazott 

az ügyész s azzal kezdetét vette a kihallgatás. 

_ Bus Nagy János, álljon elő! Igaz-e, hogy a maga 

gazdája ilyen kijelentéseket tett? 

A megszólitott atyafi kalapját felettébb forgatván ke� 

teiben, igen értelmesen nJjilatkozélc 

t�.nak«! »e nép bünöseit főnökeik kegyetlen és sulyos bunrtetesekkel lakoltat ják". 
. . �?lcs Leó �ia, Konsta�tinus pedig az ösmagyarok e��ero� ezeket liJa: »a vetkező k kemény és keserves buntetest állanak ki az előljárók részérök 

Kézai Simon mester krónikás irásaiból pedig eze� ket olvashatjuk: »Aki az ellenséghez szökött vagy a hadban gyáván viselkedett, azt kiközösitették a nem�et testéből", aki pedig "a hadbahivásTa meg nem 
Jelent, azt ösi szittya szokás szerint karddal hasitot� 
ták ketté". 

Ha minde2Jekhez hozz<Ífüzzük azon tényt, mikép a 
honfoglalás idejéböl származik azon - jogtörténelmünk� 
ben évszázadokon át megrendithetetlenül fennállott _ 
elv, mely szerirut a honfoglaló ösöktől származók -
később a nemesek - felett elvileg csak a király 
ülhet birói széket - előttüruk áll a katonai igazság� 
swlgáltatás egész rendszere és ezen belül a bünvádi 
üldözés joga, mely elvileg a főve2Jér, a fejedelem, a 
későbbi király kezében nyugodott. 

Miután pedig a király ezen jogát fizikai okokból 
személyesen mindenkor nem gyakorolhatja, igy ruházta 
rá eleinte esetenként, később intézményesen, a birá� 
kodás jogát, mint »királyi" jogot az »elöljárókra«, 
a magasabb kötelékek vezéreire . 

Ez adja meg a jogtörténelmi magyarázatát azon 
ténynek is, hogy évszázadokon át csak a legfelsőbb 
hadur volt az, aki a magasabb kötelékek parancsnokait 
a »ius gladii et aggratiandi,,�val a birói felsöbbségi 
jogga.l felruházhatta, 

Hogy lényegében ma is ez a helyzet, igawlja az 
1912. évi XXXIII. t. c. formájában megaLk,otott uj 
katonai bünvádi eljárásunk (kbp) 30. §�a is. 

- Igaz biz az, istállom, mind egy szóig! ... 
Bánáth egy pillanatra ugy érezte, mint ha a keserü� 

ség fojtogatná. 
- Mi az - gondolta vergődve -, hát a leghüsége� 

sebb emberem is eladta magát, hogy elveszitsen ? 
A hadbiróság mosolyogva nézett össze »most meg 

vagy fogva!« - ez volt a tekin tetükben , de Bus Nagy 

Hnos még nem fejezte be a mondókáját: 

- Tudniillik, instálom, addig az egy szóig szin igaz 

a vádolás, hogy az a krudélis káromkodás éppenséggel 

a románokra lett-légyen mondva. Mert ez már nem igaz! 

Mivelhogy voltunk ott vagy tizen emberek, oszt abbul csak 

ketten voltak román népek, a félszemü Vaszilika, meg az 

a másik, hosszu, hogy a ragya verje ki a furcsa nevét, 

osztán mivelhogy a trágyahordás némi halasztást szenvede, 

hát kifakadt a kis tekintetes ur csunyán, de nem szidott 

az sem magyart, sem románt, inkábh csak a családi körül� 

ményeket emlegette jómindannyiunknak! ... 

És jött a többi tanu, magyar, román, és nem hangzott 

el egy szó sem Bánáthy ellen ... 

Az őrnagy ingerülten szakította félbe a tárgyalást és 

elrendelte a koronatanu kihallgatását. 

Nyilt az ajtó .a ranycirádás szárnya és szorongó, ijed� 

tekintettel, de ragyogóan, mint valamikor egy kigyuló bál! 

éjszakán, megjelent a koronatanu: a kőszivű Éval ... 

_ Éva I - szakadt el a Bánáthy lelkében egy hur -, 

hát ő támad az életemre!? .. 
_ Ezt az egyént nemzeLgyalázással vádolják, Ö? fui: 

tanuja volt, hogy a nemzetgyalázás megtörtént ; adja elo 

vallomását! - mondta színtelen, remegő szóval Mossora. 

tos ebp�n a pillanatban lOva felemelte a tekintet�t �S 
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Tehát a bünvádi üldözési jog egy hataJlmas erej ü, 
J1ényes történelmi multu átruházott királyi jog. 

Amint a gy akorlati életből is tudjuk, a csendőrség 
szervezetében a bünvádi üldö2!ési joggal a kerületi 
parancsnokok és a csendőrség felügyelője vannak fel
ruházva. 

Ha már mo&!. ezen jog tartalmát a büntető eljárás 
egyes szakaszai szerint osztályozva vizsgáljwk, a követ
kezőket találjuk : 

J .  Az e{ökészitö eliárásban az előzetes megállapi
tások és a nyomozó eljárás elrendelése, a vádirat 
alapját képező vádparancs kibocsátása, az előzetes le
tartóztatá-s és vizsgálati fogság elrendel,ése képezik az 
illetékes parancsnoki jogl,ör legkiemelkedőbb részeit. 

E jogkört részleteiben megvizsgálva a következő
ket áIlapithatjuk meg : 

Az előzetes megállapitások és a nyomozó eljárá
sok közt ugy perjogi szempontból, mint következmé
nyeiben is mélyreható különbségek észlelhetők, melyek 
az alábbiakban foglalhatók ö sze : 

Az előzetes megállapitás célja pusztán a tényállás 
tisztázása, pusztán csak tájékozódás annak e1dönthe
tése céljából, vajjon büntető birói elj árásra alap van-e 
vagy nincs. Ezen előzetes megállapitás a szolgálat 
alóli felmentéssel csakis a legritkább esetben kapcsoló
dik össze, még kevésbé merül fel ilyen esetben annak 
szükségessége, hogy a, meggyanusitott egyén előzetes 
letaTtóztatásb a helyeztessék. 

Az előzetes megállapitás egyik fontos gyakorlati 
jelentősége abban is megnyilvánul, hogy annak a meg
gyanusitott esetleges előléptetésére, ha más tekintetben 
a feltételeknek megfelel, felfüggesztő hatása elvileg 
�c� , 

A nyomozó eljárás ezzel szemben már határozott 

ott látta maga előtt a daliás csendőrszázadost . . .  az áldo
zatát . . .  

Az asszony megdermedve eszmélt rá, hogy mit cse
lekedett. Most már tudta, hogy ki volt a névtelen levél 
irója s tudta azt is, hogy Bánáthy Lászlót, akinek képé
vel valamikor telve volt a szive, lelke, akaratlanul báT, 
de ő hurcoltatta ide ellenségei közé, akik halálra keresik . , .  

Egy pil lanat ; odahaza vihar rázta a kastély ősi fáit 
s odabenn kezeit az ég felé emelve, kitört az asszonyból 
a sikoltás : 

- Nem igaz, nem igaz, alJ élő Istenre esküszöm, hogy 
nem hallottam Bánáthy Lászlótól semmiféle nemzetgyalázó 
szót! . . .  

A tusnádi Anna-bál !  
• 

Bánáthy emelt fővel lépett ki a hadbiróság hóval lepett 
kapuján. Felmentették ; szabad volt! . . .  

- tva, szegény kicsi aranyhaju tva - mondotta hang
talanul s csak akkor eszmélt fel, amikor a nagyasszony 
sava, nevetve ölelte csókolgatta az ő elveszettnek hitt vak
merő fiát . . .  

- Gyermekem, hát Hem bántottak, nem kinoztak? -
kérdezte drága, szivettépő szóval a nagyasszony. 

- Nem , anyám, felmentettek ! - mondta kigyuló szemmel 
Bánáthy. 

. 
Bán�t�y 'csendese-;-az ablakhoz lépett, hogy elrejtse 

felindulas�t .  ts e pillanatban megcsörrent a: kardja, mintha 
az Ur 

.
szol� volna egy haláltremegő ország fáradt fiaihoz : »M1t feltek kicsinyhitüek? 1« 

formához ( nyomozó parancshoz ) kötött, komoly bün
vádi üldözési intézkedés, mely az esetek többségében 
szol9llÍlat a1óli felmerutéssel, söt gyakran vizsgálati fog
ság elrendeléséve1, kap<:solódik egybe és az előléptetésre 
feLtétlenül felfüggesztö hatállyal bir. 

MáJr ezekböl is láJthatjuk, hogy, a bü>nvádi üldözési 
jog olyan nagy körültekintést igénylö, olyan sok irás
beli munkával j áró é s  olyan természetü tevékenység,.
böl áll, arnt�nek elvég.zéséhez a 'törvények, a szolgálati 
utasitáook és srolgálaJti al!llJlelvek alapos ismerete ki ván
tatik meg. Felvetödik tehát e ponton az a kérdés : 
vajjon az ilLetékes parancsnokok, akikre parancsnoki 
álláskötelmeik annyi más, különféle természetü fel
adatot rónak, hogy'an tudnak megfelelni ezen bünvádi 
üldözési jogból folyó kötelmeiknek? Továbbá, rendel
keznek-e azzal a különleges elö�épzettséggel, aminek 
birtokában pl. a polgári ügyészek munkakörüket b etöl
teni képesek? E probl,émát a katonai igazságszolgál
brtá,s akként oldotta meg, hogy az illetékes parancs
nokokhoz, abból a célból, hogy az öket e minöségük
oen megillető jogokat és kötelességeket gy akorolhassák, 
ügyészi közegeket vont be. 

Miután a hadbiró állomány csoportból kikerülő 
honvéd ( csendör ) ügyészek elvileg ugyanoly an képesi
téssel rendelkeznek, mint a polgári igazságszolgáltatás 
ügyészei, személyi képességeiket illetöcn ugyanolyan 
gamnciákat nyujtanak, mint a kir. ügyészek. 

A katonai iga2Jságszolgáltatásban tehát a bünvádi 
üldözés jogát az illetékes ' parancsnokok ügyészi köze
g,eik t örvényszerü inditványai al apján gyakorolják. 

Amint a polgáJri igazságszolgáltatásnál fentebb lát
tuk volt, ott a kir. üg;yészek hivatalos tevékenységü
ket csak kineveztetésük közjogi ténye, másrészt az 
ügyészi esküjük után gyakorolhatják, ugy a katonai 
ügy észek szolgálati előfeltételei : egyrészt a hadbirói 
eskü, másrészt az ügyészi megbizatás közjogi ténye. 

Az illetékes parancS'llokok és ügyészük, illetve 
ügyészhelyetteseik egymásközti helyzetét a szabályzatok 
a következöképen irják körül : 

»Az ügyész annak az illetékes parancsnoknak, aki 
mellé beosztatott, alá van rendelve és szolgálatának 
ellátása tekintetében közvetlenül hozzá van utalva.« 

»Az ügyész köteles az illetékes parancsnoknak 
bünügyekben tanáccsal szolgálni, inditványOtkaJt tenni 
és az ilLetékes parancsnok elhatározásBhoz képest a 
szükséges kiadványokat megfoga1mazni.« 

Az i1gy·és2Jröl még azt is mondj a, hogy a p arancs
nok mellett e9'Y,éb jogi kérdésekben »tanocsadó«-ként 
müködik. Ezen tevékenysége azonban már nem tarto
zik a bünvádi üldö2Jési jogkör höz, igy ezzeL az ügyészi 
munkakörrel itt fölösleges foglalkozni. 

Ime ez az illetékes parancsnok, másfelöl az ügyész 
szerepe kifelé a bünvádi üldözési jog gyakorlása 
közben. 

Befelé pedig az illetékes para'ncsnok és ügyészének 
viszony,a a következőkben vázolható : 

Az ügyés2iek szemelyükben felelösek azért, hogy 
inditványaik és j avaslataik megtételénél az államhata
lom érdeke vezeSlSe öket és hogy javaslataik mindenkor 
törvényes alapon álljanak. 

E felelősségük részben a fegyelmi, részben a bün
tetőjogi felelősség teljes tartalmát feJölelö felelősség. 

Mi következik ebböl ? Az, hogy az ügyészek bün .... 
tetöjogilag vonandók felelősségre oly an esetben, ha 
valaki ellen, aki illetékes parancsnokuk bünvádi 
üldözési jogköre alá tartozik, önzö haszonlesésböl 
boSlSzuvágyból vagy más emberi indulattól vezéreltetv� 
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Amit vissza kell szereznünk " Az ojlozi szoros. 

magukat, letartóztatásra, vizsgálati fogságra, a bün
vádi eljárás folyamatlba tételére, avagy a vádemelésre 
vonatkozó j avaslatot terjesztelN�k elő és ilyen értelm ü 
ilLetékes p!lJmncsnoki rendelke2íést provokálnak ki. 

Viszont megszünik az ügyés2íek felelőssége abban 
az esetben, ha illetékes parancsnokuk a törvényszerü 
ügyészi j avaslatot el nem fogadj a és ügyészének olyan 
utasítást ad, amely�k törV'ényellenes, az állam büntető 
érdekét, avagy az eljárás alá vonandó személyes érde
két alap né1kül sértő intézkedés megtételét t artalmazza. 

Ez esetre igy rendelkezik a szabályzat : »ha az 
ügyész az ilLetékes p arancsnok valamely utasitását, 
rende�kezését vagy h atárroz1lJtát a törvényekkel, vagy 
más, mértékadó szabályzatokkal összeegyeztethetet
lemnek tartja, ugy az ellen előterjesztéssel kell 
élnie.« Maj d  igy folytatj a :  »Ha a véleményelté
réseket nem Lehet kieg'yenliteni, az ügyész köteles az 
ilLetékes pe.mncsnok utasitásának, amelyért ilyenl(Ü;r 
egyedül a p arancsnok viseli a felelősséget, el�!-Jet ten�.I, 
8Jmennyiben a Szol'g. Szab. I. R. 66. pont janak elo
felrtételei fenn nem forognak«. 

Ime a bÜtnvádi üldözés körén belül ily módon 
oszlik meg a hatalom és felelősség, � jog és köt�
lezettség kérdése. A. fent ismertetett vlszon.yba� . tolhk 
b e  kötelmeiket a bÜtnvádi üldözési jog blflaloja, az 
il1eték,es pamncsnok és annak közege : az Ü$y�sz.. .. 

A.z illetékes p8Jmncsnokok felett a bünvadl uldo
zési jogn� is kiterjedő felügyeletet azon

. 
par�ncsn�k 

gy  élJko rol j a, aki má's s2íolgálati,
. 

i�letv� hl�atall teve
keny ségének közv,etlen felügyelesere IS �Ivatva yan. 

Viszont az ügyészek felett ezen uto?b emlitett 
p8Jrancsnokhoz beosztott ügyészek gyakoroljak a szak
szerü ügyészi felügyeletet. 

E felügyeleti jogkör azonban nem terjedhet ad
dig, hogy e réven a katonai szempontból alacsonyabb 
hatáskörü parancsnok illetékes parancsnoki jogköre 
illuzórikussá tétessék és a bÜtnvádi üldözési jog a ma
gasabb szolgálati kötelék parancsnokának parancsától 
tétessék függővé. 

Ezt az elvet hozza kifejezésre és az illetékes 
pamncsnokoknak a bünvádi üldözési jogkörében füg
getlenségét igyekezzék biztositani a szabályzat ide vo
natkozó alábbi rendelkezésére : 

»A.z illetékes pamncsnok (és a hozzá utalt ügyészi 
közeg ) hivatalos teendőinek felügyelé.sér� a 

.
�özvetlen 

előljáró illetékes parancsnok, a honvedseg foparancs
noka és a hon védelmi niiniszter vanna}{ hivatva.« 

»E hatóságok;nak joga van a nekik alárendelt 
illetékes parancsnokokat arra utasit�ni, ho�� a b�n
vádi eljárási eLrendeljék, avagy azt vlsszavonjak.« Mas
különben azonban a »folyamatba tett bünvádi eljárás 
menetébe bele nem avatkozhatnak.« 

Ime ezek 8J kbp.-L1nk azon szervezeti rendelke
zései, amik azt célozzák, hogy a 'katonai igaz�ág
szolgáltatás területén a ?ünvá�i ü

.
ldözési. jog törveny

szerüen az áoll!lJm érdekeben es reszrehajlatlanul gya-
koroltassék. . 

E szervezeti gar!lJnciákon kivül e célt intézme
nY'es jogi biztositékok is szolgálják. 

E tekintetben ugyanolyan j ogi garanciával talál
kozunk mint a polgári igazságszolgáltatás körében 
a jelen

' 
értekezésünk során megism�r�ün.k. Ott .. az.t lat

tLlk volt, hogy a bünvádi . üldözesI jogot . onal�oan 
gyakorló ügyészek intézkedé�eit é� jav.a�l.atalÍ 

.
mar � 

b üntető per elökészitö szakában IS blrOl testuletek . 
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a vizsgálóbiró, vádtanács stb. birálják fölül a törvény
szerüség cs az anyagi igazság szempontjából . 

Ez a perjog,i gondolat található fel kbp.-unk azon 
intc�kedésében is, mely a katonai ig·azságszolgálta
tásban egyes olyan nyomozati cselekményeket, amik 
a katonai társadalom egyedeinek személyes szabad
ságát és családi szentélyét közvetlenül érinthetik, a 
biróság jogkörébe utal és oly anoknak tüntet fel, amik 

foganatositására elvileg csak a biróság lehet i lletékes. 
Ilyenek : a házkutatás, a személymotozás, a terhelt 
elmeállapotának a megfigyeltetése, a levelek és táv
iratok lefoglalása, eskü alatti kihallgatások stb. 

Ennek a gondolatnak kiépitését képezi kbp.-unk 
azon rendelkezése, hogy az illetékes parancsnok által 
elrendelt vizsgálati  fogság ellen a terhelt rész�röl el ö
terjesztett panaszt ( felfolyamodást) egy, a J.egmagasabb 
katonai birói testületböl alakult tanács birálj a fölül .  
sót ezt megelözöleg már elöirja, mikép a vizsgálati 
fogságba helyez-ett egyént a fogságba helyezésétöl szá
mitott 24 órán belül biróságilag ki kell hallgatni és 
ez alkalommal felfolyamodási ( p anasz) jogára figyel
meztetni kell .  

A bünvádi eljánis második szakát a katonai igaz
ságszolgáltatásban IS az itélöbiróság elötti fötárgya
lás képezi. Ezen polgári bp.-vel teljes ell azonos per
j ogi al apelvek s�rint folyik le. 

A büntetö eljárásnak ebben a szakában az i l le
tékes parancsnok nemcsak hogy nem vesz személye
sen részt, söt a kbp.-unk 256. §. 2. mondata ki
mondja, mikép : »a fötárgyaláson az i l letékes pa
rancsnok jelen nem lehet.« 

Ebben a rendelkezésben egy intézményes bizto
siték rejlik abb an a tekintetben, hogy a haditörvén!:)
szék laikus birókul esetenként kirendelt tisztek -
akik az esetek tulnyomó többségében az i lletékes pa
mncsnokkal szemben Ilatonai alárendeltS>égi viszony
ban állanak - ne kerülhessenek befolyásolt vagy fe
szélyezett helyzetbe. Vagyis, hogy a bünvádi üldözési 
jog ne tegye il luzóriussá a szabad, független ítélkezés 
jogát. 

Ezen a ponton megmutatkozik annak a szerve
zeti beosztásnak a gyakorlati jelentősége is, hogy a 
bünvádi üldözési jog gY8lkorlását az illetékes parancs
nok ügyésze utján végzi. Ugyanis a katonai fegyelmi 
és hierarchikus szempontok mellett lehetetlen egy oly an 
helyzetet el is  képzelnünk, amilyet a polgári igazság
szolgáltatásban az ügyészek elfoglal  nak, hogy a vád
iratuk benyujtása után a bünvádi üldözési j og magas
latáról leszállnak a fötárgyalás szakára az ügyfél szür
ke szerepébe és ott a vádlottal és védövei szemben 
hosszas jogi csatákat vivnak. 

A katonai testületekben elképzelhetetlen lett volna 
a magas katonai rendfokozat és elökelö parancsnoki 
tisztséget betöltö i lletékes parancsnokokat ilyen sze
repbe beállitani és ebben elképzelni.  

. .  A �atona� feg1:jelmi szempontok p ar ancsólólag meg
kovetelik tehat � ponton azt, mikép az i lletékes pa
rancsnokok törveny tudó, a polgári ügyv,édekkel azonos 
képesitésü olyan ügyészekkel legyenek ellátva, akik 
a

. 
haditörvényszékek előtt az i l letékes parancsnokuk 

vadparancsát az ügyfél szerepében képviselhessék és 
a

. 
testület kat?n�s rendjét a fegyelmi szempontok 

serleme, a tekintely elvének csorbitása nélkül meg
védjék. 

Csak ilyen szervezeti berendezkedés mellett vannak és lehetnek az illetékes parancsnokok abban a 
helyzetben, hogy a lefolyt haditörvényszéki tárgyalást 

parancsnoki helyzetük adta magaslati né2iőpontból átte
kinthessék és elbira,lhassák abból a szempontból,  vajjon 
CI fe91l.glem és rend magasztos érdekei a bünperben 
meg lettek-e óva, vajj on az itélet e tekintetben meg
nyugtató-e, vajjon a független birói  itélet e tekintet
ben nem szorul-e arra, h09lY az a legmagasabb birói 
testüLet felülvizsgálati körébe L1ta1tassék a perorvoslati 
rendsmren keresztüil. 

A b üntetö elj árás perorvoslati szakában azután 
ujból érezzük a szükségét annak, hogy az i lletékes 
para'ncsnoknak jogrt:udó ügyészi közege legyen, akí rá
mutasson az elsö birói itéletnek azon fiogyatkozásaira, 
hogy az mennyiben sért törvényt, szolgál ati utasitást, 
avag,y szolgálati alapelvet és igy mennyiben nem elé
giti k i  CI fegyelem fentartásának parancsoLó érdekeit. 

A jogerös birói  itélettel megál l apitott büntetés 
vég-rehajtása - bár szoros értelemben véve nem tar
tozik a b ü nvádi üldözés körébe - vég'sö elemzésé
ben ebböl folyik és annak természetes közigazgatási 
folyomanyát képezi. 

E po nton az i11etékes parancsnokok ügyészeik elő
adásai és tanécsai szerint gyakoroljá,k a büntetés végre
hajtásának, felfüggesztésének és félbeszakitásának ak
tusait. 

V égül az elitéltek részér öl benyujtani szokott ke
g!:Jelmi kérv,ényekre nézve az illetékes parancsnokok 
a bünügyben a bünvádi el j árás során szerzett tapasz
talati tények alapján ügy és21eik inditványához képest 
a kérvényezök, s21emélyi, családi, gazdasági viszony ai
nak i smeretében biralják el, illetve teszik meg az állam
föhöz j avaslataikat. 

Ime ezekb·en vázolhatók nagy, elvi j ellegü voná
SOkb81TI az il letékes parancsnokoknak bünvádi üldözési 
jogai. 

A gyalogság együttműködése 
a nehéz gépekkel támadásban. 

Ir ta : HAZAI IMRE százados. 

A korszerüen felszerelt gyalogság harcában a könnyü 
és nehéz gépek nagy száma nemcsaJd a harceljárást fektette 
uj  alapokra, hanem lényegesen fokozta a vezetéssel szemben 
tám asztott követelményeket is. 

Addig, mig a gyalogság gépekben szegény volt, a 
vezetésnek az egyszeru harcel járás következtében harc köz

'ben adandó részletparancsok tekintetében lényegesen keve
sebb tennivalója akadt. 

Ez é rthetö is.  mert a harcelj árás egyszerü, az intéz
kedési egységek száma pedig kevés volt. 

A felvetett kérdés tárgyalásánál egy puskás századot 
vettünk alapul. Ez sze.rvezetszerüleg nehéz gépekkel ugyan 
nem rendelkezik, de az a legkisebb egység, melynek parancs
noka már esetenkint a 'nehéz gépek (géppuska, nehéz gép
puska, aknavető, gyalogsági ágyu) valamelyikével intézkedhet. 

A század-, i lletve szakaszkötelékben harcba lépő, nehéz 
gépek a támadás folyamán ami ly soká! csak lehet, parancs
nokaik vezetése alatt maradnak, ami ali egységes tüzvezetést 
biztosítj a. A zászlóaljparancsnok azonban már ez esetben 
is e lrendeli, hogy az egyes géppuska, n ehéz géppuska, 
aknavető szakaszok, mely puskás századok támogatására van
nak hivatva. 

A nehéz gép szakaszparancsnoka tehát feladatát ugy 
igyekszik megoldani, hogy annak támogató hatása a puskás 
század harcánál érezhető legyen. 

Ily esetben a puskás sz&zad pa rancsnoka és a gépek 

.. 
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szakaszparancsnokai között a közös harcfeladat sikeres meg
oldása érdekében egy olyan parancsnoklási viszon� jön létre, 
melyben az alárendeltség kikapcsolásával mindkét parancsnok 
összhangot teremt a munkájában. 

II harc késöbbi folyamán a zászlóaljparancsnow a foko
zódó vezetési nehézségek következtében a nehéz gépeket 
alárendeli a puskás századoknak, kiknek parancsnokai most 
már közvetlenül intézkedhetnek azokkal. 

Legyen a nehéz gép akár támogatásra; utalva a puskás 
századhoz, akár annak alárendelve, ennek harcászati értéket 
az együttmüködés megszervezése ad. 

llz együttmüködés avatott kezü megszervezése a siker 
biztos titka, mig annak sablonos alkalmazása, vagy elhanya
golása, ha nem is j elent minden esetben kudarcot, de fel
tétlenül az erők szétforgácsolódására vezet. 

Szabályzataink az együttmüködésre igen nagy sulyt he

lyeznek, ennek igazolására idézem az E-5. szolg. könyv 

3. füzetének 6. pontj át:  »Ha valamelYI feladat megoldására 

puskás alakulatokhoz géppuskás alakulatokat rendeiUnk ki, 

ezek parancsnokuk rendfokozatára és rangjára való tekintet 

nélkül a puskás alakulat parancsnokának vannak alárendelve«. 

Ezzel a szabályzat elejét veszi - éppen az együtt

müködés sikere érdekében - ama surlódásoknak, m21yek 

a multban a parancsnoklási viszonyok tisztázásával kapcso

latban felmerültek. 
II gyalogság együttműködésének a kérdése a nehéz 

gépekkel igen sok szempontból általános érdeklődésre tart

hat számot. 
llzon hadseregnél, ahol a tüzérség fejlesztése bármily 

okból is szük keretek közé van szoritva, ott a gyalogság 
fokozott mértékben lesz ráutalva a nehéz gépek támoga
tására. 

Ilyen esetben a tüzérség hasonló értékü pótlásáról a 
nehéz gépek által szó sem lehet, de mindenesetre módot 
kell találni a meg lévő kevés tüzérség hatásának a lehetö 
legtökéletesebb kiegészitésére. 

Ennek a hatáskiegészitésnek az értékmérője az együtt
müködés megbizhatósága. 

Fölényes gépfelszereléssel biró ellenséggel szemben a 
technikailag gyengébb fél harceljárása is más lesz. 

Utóbbi a sötétség oltalmát sürűn fogja felhasználni a 
menetelésre és a harcra ; tevékenységét a meglepetésre és a 
rajtaütésre való állandó törekvés fogja jellememi. 

II harcnak a sötétségben való megvivása lényeges2n 
megneheziti az együttműködést, tehát ezzel Ili kérdéssel föleg 
ott kel l  sokat foglaJkomi, ahol a sötétség gyakori felhasz
nálását az erőviszonyok már kezdettől fogva indokolják. 

llmint késöbb látni fogjuk, az együttmüködéSl a lapja az 
összeköttetés megbizható müködése, 

E téren a technika mai fejlettsége mellett is nagyon 
sok a kivánni való és még messze állunk attól, hogy az 
együttmüködéshez annyira szükséges összekötö eszközökre a 
csapat minden vIszonyok között számithasson. 

llz' alábbiakban részletesen felsoroljuk ama tén'yezőket, 

melyeken az együttmüködés felépül : 

összeköttetés. II puskás század parancsnoka a nehéz 

gépek parancsnoka ival állandó rnegszakitás nélküli össze

köttetést tart fent. 
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Ennek eszközei : látás utján történő összekőttetés (ök.) 
j elentő, futó, távjelzés, fényjelzés, előre megbeszélt jelek, 
rakéta jelek és kivételesen távbeszélő. 

Az összeköttetés eszközök sokfélesége biztosit ja annak 
folytonosságát. Az egyidejüleg beállitott összeköttetés eszkö� 
zöket váltakozva használjuk : igy azoknak megbizható' mükö� 
dését állandóan ellenőrizhetjük és nem vagyunk kitéve annak a 
veszélynek, hogy az a legnehezebb pillanatban megszünik. 

Az összeköttetés megteremtésének és fentartásának moz� 
zanatai : 

a) a puskás század parancsnoka részbeni a nehéz gépek 
parancsnokainak j elentkezése, részben azok jelentései alap� 
j án pontosan tájékozódik a gépek tüzelőálláséV és a parancs� 
!lokok harcállás pontja felöl ; 

b) az a) alatt emlitett tájékozottság alapján kioktatja 
a parancsnoki raj közegeit ; 

c) közli a gépekkel ama jeleket, melyeknek segitségé� 
vel azok müködését a kivánt módon· szabályozhat ja ; 

d) a századparancsnok a megszervezett összeköttetés 
megbizható müködésére támaszkodva irányit j a a gépek tevé� 
kenységét százada harcának megfelelően ; 

(Az előre megbeszélt jelek itt nagyon j ó  szolgálatot 
tesznek, mert tapasztalat szerint jelentőfutók ut j álli a gépek 
a parancsokat igen sokszor késve kapják kézhez.) 

e) a puskás század parancsnoka gondoskodik arról, 
bogy ő a gépek állásváltoztatása következtébe", az uj tüzelő� 
állások helyéről, valamint a gépek parancsnokai: az ő harc� 
álláspontjának ujabb helyéről azonnal tudomást szerezzenek. 

Tájékozottság. A puskás század parancsnoka állandóan 
tájékozva legyen : 

a) szakaszainak és golyószórós rajainak helyzetéről ; 
b) a gépek tüzelöállásai felöl ;  
c) a gépek parancsnokainak harcálláspont j áról ; 
d) az ellenség helyzetéről, de főleg annak gépeiről, 

végül arról, hogy az ellenség ellenállása hol erös, hol 
gyenge. 

Ezen adatok birtokában a századparancsnok kép2s lesz 
a gépekkel a legszorosabb együttmüködést fentartani. 

A tökéletes tájékozottság a századparancsnoknak értékes 
támpontokat nyujt arra nézve, hogy a különböző feladatokat 
mily sorrendben, mily gép ekkel oldja meg. 

A tájékozottság legfontosabb eszköze a jól  megszervezett 
figyelés. 

A századparancsnok ugy választja meg harcálláspont j át, 
hogy onnan századának harcsávját jól áttekinthesse, A sze� 
mélyes figyelést az által, hogy a figyelö szolgálatot a 
parancsnoki rajokon belül elosztja, kiegésziti. 

Gondoskodik arról, hogy a figyelés a terep minden 
részére kiterjedjen s hogy az egy pillanatra sem szÜl1eteljen. 

A figyelés adatait a szakaszparancsnokok gyakori hely � 
zetjelentéseinek oly mértékben kell kiegésziteni, hogy a 
századparancsnok az eseményekröl és a helyzetröl teljesen 
tájékozva legyen. 

A csatárok értelmes öntel'ékenysége, mely a nehéz gépek 
hatásadatainak alapos ismeretén nyugszik, lényegesen meg� 
könny iti az összmüködést. 

A terep értékelése. A századparancsnok a, neki aláren� 
delt gépeknek a legtöbb esetben <li tüzelöállást is megjelöli. 
Helyesebben kiutalja azt a területet, ahonnan a gépnek 
hatni kell. 

Ez vonatkozik ugy az elsö tüzelőállásra� mint a későbbi 
állásváltoztatásokra is. 

E téren a századparancsnoknak fölötte óvatosnak kell 
lennie, mivel a figyelembe veendö szempontok száma fö� 
lőtte nagy. 

Gondolnia kell arra, vajjon a tüzelöállás körülbelüli 

helye megfelel�e a gép jellegének és alkalmas�e a legtel� 
jesebb hatás kifejtésére. 

Számolni kell azzal is, hogy a gépeket mélységbe tagozva 
ugy helyezze el, hogy azok tüzét az elöl lévö küzdök !le 
akadályozzák. 

Ugyancsak értékelnie kell a terepet az egyes gépek 
tüzhatásának szempontjából is. 

H a  a századparancsnok átszeldelt fedett terep részt 
ahová a lapos röppályáju fegyverek hatni nem tudnak 
akar tüz alá vétetni, oda az aknavető tüzét irányitja. 

1\. gyalogsági ágyu értékes, nehezen pótolható fegyver. 
tehát csak akkor adunk neki feladatot, ha az e llenség ellen� 
állásának letöréséhez hatását nem nélkülözhet jük. Olyan he� 
lyen kell készültségi állásba helyezni, hol a sürü és gyors 
állásváltoztatás lehetősége megvan és ahonnan a század 
egész harcsávját uralja. Mivel majdnem mindig nyilt tüzelö� 
állásból, közvetlen irányzással tüzel, az ellenséges tüz iránt 
igen érzék�y. 

A nehéz géppuska föleg légi és páncélos jármüvek ell�ni 
védelemre szolgál, tehát alkalmazása tekintetében külön� 
leges feladatára tekintettel kell lenni. 

A géppuska nagy mozgékonyságánál és páratlan hatás� 
tömöritő képességénél fogva a századparancsnoknak szem� 
pontj ából a legideálisabb fegyver s mint ilyen az összes 
gépek között a legszorosabb együttmüködésre van hivatva. 

Célok értékelése. A századparancsnok a nehéz gépek 
alka lm az ás án ál mindig arra legyen tekintettel, hogy puskás 
szakaszainak előre j utását az ellenség mely részei mily 
mértékben akadályozzák. 

Ennek megfelelően a harc folyamán lassan kialakul 
elötte az ellenség eröeloszlásának pontos képe. 
, 

Felismeri az ellenség gyenge pontjait, ezelli ellen fogja 
irányítani a lököerő zömét. 

Lesznek az ellenségnek erös ellentállást kifejtö főleg 
gépekkel megszállott fészkei, majd sürün bukkanna� fel oly 
célok is, melyek csak rövid időre mutatkoznak és csupán 
pillanatnyi jelentöséggel birnak. 

A fogalom » a  célértékelés« röviden annyit jelent, hogy 
a parancsnok a saját és aZJ ellenséges helyzet beható isme� 
rete alapján dönti el, hogy � fölbukkanó célok mily mérlék� 
ben és mily sorrendben befolyásolják 81 saját csapat harcát. 

E tekintetben a célok terjedelme, illetve a célként 
mutatkozó gépek neme (könnyü vagy nehéz) nem j átszik 
szerepet. Igen sok esetben elöfordul, hog� a kiskiterjedésü 
cél leküzdése fontosabb, mint a nagyobb! terjedelmü cél tüz 
alá vétele. Nem egy esetben egy, o ldalozó gsz. megsemmi� 
sitése sürgetöbb, mint a talán ugyancsak tüzelő gyalog� 
sági ágyu lekötése. 

Az együttmüködéshez a fent összefoglalt tényezökön kivül 
még a következő hozzáfüznJ. valónk van. 1\. támadás folya� 
mán a helyzet szerint hosszabb vagy rövidebb ideig a 
puskás század parancsnoka az ellenség eröelosztását illető� 
leg bizonytalanságban van, tehát gépei nek feladatát csak 
általánosságban, nagy vonásokban jelölheti meg. 

1\. támadás folyamán a századparancsnok a figyelés 
adatai, a szakaszparancsnokok jelentései, de föleg az ellen� 
ség tüzhatása révén lassan felismeri az ellenség eröelosz� 
tását. Látni fogja, hogy szakaszai közül melyek jutnak 
könnyen, illetve csak nehéz harcok árán elöre s igy mód� 
j ában áll a feladatokat fokozatosan gé-pelneJq elosztani. 

A századparancsnok sohasem fog megelégedni a támadási 
parancs kiadásával, hanem részletparancsok folytonos adásá� 
val rugalmasan igyekszik századának mozgása és gépeinek 
tüze között az összhangot biztositani. 

A tüzvezetés az ellenségnél, ha aZ! már védelemhez fej � 
lődött, sokkal egységesebb, tervszerübb és mozgékonyabb. 

SürÜl1 előfordul, hogy mire a századparancsnok gépei� 

.. 
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Egy modern repülőgép (Junkers-G. 31 . )  pilótáinak ülőhelye, A pilóták egymást fel is váIthaliák. 

nek tüzrendszerét egy részletharc-cselekmény érdekében át
szervezi és parancsai végrehajtásra kerülnek, akkorra ezeket 
a parlIncsokat az események már tulhaladták. 

Allandóan tekintettel kell lenni a gépeki jellegére, hatás
módjára és azok harceljárásának különleges szabályaira is. 
Igy a gépeknek időt kell adni a cél felderitésére, figyelembe 
kell venni, hogy azoknak a tüzkészültsé91 eléréséhez mennyi 
időre van szükségük. 

Tekintettel kell lenni arra ls, hogy az állásváltoztatás 
a gép je1l2génél és a terepviszonyokná� fogva mily hosszu 
tüzszünetet jelent. 

Néha oly sok feladat adódik, hogy ezek nem állanak 
arányban a gépek számával. Ily esetben. a feladatokat fon
tosságuk sorrendjében oldjuk meg. A tüznemeki alkalmazásá
nál figyelemmel kell lenni a gépek jellegére. 

A századparancsnok parancsot adhat : 
aj zavaró tüzre géppuskának és kivételeseIlj aknavetőnek ; 
b J rombolótüzre aknavetőnek és gyalogsági ágyunak ; 
c J megsemmisitő és zárótüzre valamennyi gépnek. 
Az együttmüködés mértékét döntően befolyásolja, ha 

kevés tüzérség áll rerydelkezésre. Ilyen esetbelll a tüzfelada
tok számának megnövekedése a célok elosztás� tekintetében 
fokozott tervsz2rÜséget és előre látást kiván. 

A nehéz gépek parancsnoka inak és kezelői nek! tisztában 
kell lenni a puskás harceljál'ás legapróbb részletei vel oly 
mértékben, hogy a harccselekmény megértése tekintetében 
külső irányitásra csak az összmüködés érdekében legyen 
szükségük. 

Hiba lenne ezt a kovetelményt felületesen kezelni, mert 

ne tévesszük szem elől, hogy a harc sikere mmdenkor a 
puskás egységek küzdelmes előretörésében születik meg. 

Sokkal nehezebb ily szempontból a gyalogság helyzete, 
amennyiben tájékozottság<inal( ki kell terjedni az összes 
nehéz gépek : 

aj harceljárására, 
b J teljesitő képességére és 
c J Wzvezetésének főbb e!veire. 
A géppuskák és a nehéz géppuskák általában nyilt 

tüzelőállásból tüzelnek. habár sűrűn előfordul az is, hogy 
fedett tüzelőállást választanak. 

A közvetett irányzással "aló tüzel�s ri perem vona l mögé 
helyezett Wzelőállásból biztosítja a kezelők zavartalanabb 
müködését, megkőnnyíti a löszerpótlást és elősegitL a szinte 
pótolhatatlan gépanyag megóvását. 

Az aknavető jellegénél fogva fedett tüzelőállásból tüzel. 
A gyalogsági ágyu majdnem mindig nyilt tüzelőállást 

foglal. Harceljárása teljes önfeláldozást követel, mert ha 
fürge mozgékonysága és ügyes terepkihasználása megszünik, 
akkor rövid időn belül mllgsemmisül. 

Ami a mozgékonyságot illeti, e tekintetbel1l a géppuskák 
szorosan tapadnak a puskák egységekhez, ellenben az akna
vető és a gyalogsági ágyu mozgása már lényegesebben 
nehézkesebb. 

Allásváltoztatásnál az egységekre szétszedett gépek zlőre
hozása sok időt vesz igénybe. 

Allásváltoztatás közben kezelőkben beálló vesztes.2gek 
inint a gépek igen érzékenyek. 

A tüzkészültség elérése az uj tüzelőállásban a gép 
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jellege szerint több kevesebb időt igényel. A századparancs� 
noknak e tekintetben kitünöen kell tudni számolni az idő� 
veJ és a t�rrel és ugy szabályozni a lökőerö mozg ásá ti 
hogy a tűzerö folytonossága - ha az időlegesen gyöngül 
is - meg ne szakadjon. 

A gépekkel való helyes intézkedés a hatásadatok biztos 
ismeretén épül fel. 

Ezek a hatásadatok : 
a) tűzgyorsaság, 
b) legnagyobb, illetve legkedvezőbb lötávolság, 
e) napi lőszerj avadalmazás, 
d) célban elérhető hatás, 
e) géppuskáknál a szórótüz pásztázó hatása, 
I) mozgékonyság, 
g) tűzkészültség elérésének ideje, 
h) átlőhetöség saját csapatok felett. 
h\inden vezetönek számolni kell azzal, hogy a gépel, 

löszerjavadalmazása nem áll arányban azok tűzgyorsaság ával. 
Ha az egyes gépek napi lőszerj avadalmazását vesszük 

alapul, akkor azt látjuk, hogy el; a lőszermennyiség állandó 
tűzelés esetén legfeljebb .30 percre elegendö. 

A tüzvezetés jóságán mulik, hogy a napi löszerj ava� 
dalmazással a gép az összes feladatokat megoldhassa. 

A lőszerpótlás tekintetében mozgóharcban - a világ� 
háboru tapasztalatai szerint - tulzott követelményeket leg� 
alább is nappal nem táplálhatunk, mert annak megbizható 
müködése igen sok tényezőnek a függvénye. 

Alapelv legyen : sok feladatot kevés löszerrel, jól meg� 
oldani. 

Ennek eleget is lehet tenni, ha : , 
a) A célok elosztása az egyes gépekre azok hatásadatai� 

nak figyelembe vételével történik. 
b) A gépek tüzének hatása nem, forgácsolódik szét apró 

részletfeladatok megoldásában, hanem tűzösszpontositás for� 
májában nyer alkalmazást. 

cl A tűzvezetök az ellenséget folytonosan ismétlődö 
tűzcsapásokkal a legérzékenyebb helyen a legkedvezöbb pilla� 
natban veszik tüz alá. 

d) A tüzfölényt a tűzvezetők mindenároIlj megszerzik és 
azt többé kezükből kisiklani nem engedik. 

Az alábbiakban felsoroljuk ama tevékenységeket, melyek 
az együttmüködés szempontj ából jelentöséggel bírnak. 

Menetek alatt: 
1. Légi figyelő és jelentő szolgálat. 
2. Repülötámadás esetén légvédelmi tüzelőállások el� 

foglalása. 
3. Várható összeütközés esetén egyes gépeknek lépcső� 

zetesen lesállásba rendelése. 
Megközelitésnél: 
1 .  A beosztott gépek helye és feladata. 
2. Tisztázatlan helyzetben a gépek egy részének előre 

rendelése az első lépcsőbe. 
3. Ha nyilvánvalóan nagy tűzerőre van. szükség, a gépek 

zömének bevetése az első lépcsőbe. 
Támadásnál: 

1 .  Rendszeres zavarótüz leadása. 
2. A távolság csökkenésével arányos növelésQ\ az össze� 

köttetés megbízhatóságának. 
3. Allásváltoztatások szabályozása a tüzfolytonosság meg� 

óvása érdekében. 
ll. Ha az e�nség fokozott tüzhatása megállásra kény� 

szedt, akkor erösiteni a tüzoltalmat. . 
5. Az ellenség ama részének lefogása, mely a lökőerő 

mozgását akadályozza. 
6. Szárnyak biztositása az átkarolások ellen. 
7. Repülök, páncélj árrnüvek elháritása. 
8. A gépek tüzének összpontositása a betörési pontra 

és a betörési helyhez csatlakozó ellenséges részek tüzzel 
való lefogása. 

9. Roham előtt közvetlenül a nehéz gépek tüzének 
elörehelyezését biztositani. 

10. Betörés után azonnal gépek kéznél tartása ellen
lökemek kivédésére. 

1 1 .  Az előreküzdő részek oldalainak és hátának bizto
sitása. 

12. Az elfoglalt terepszakasznak megszállása és a kőnnyü 
gépek fel váltása. 

Annak megvilágitására, hogy a gyalogságot a nehéz 
gépek, de föleg a géppuskák nagy száma tökéletes össz� 
müködés esetében mily feladatok megoldására teszik képessé, 
felemlitem a Champagneban Mont Hautnál 1917 j ulius 
1l!-15�ig lefolyt harcok egy részletcselekményét. 

A franciák julius lll-én elhatározták, hogy a németek� 
nek a Mont Haut ellen tervezett támadását megelőzik és 
ezzel egyidejüleg birtokukba vesznek néhány fontosabb 
figyelőhelyet. 

Ennek a vállalkozásnak a végrehajtására két zászló� 
aljat rendeltek ki, megerősítve azokat 32 géppuskával. 

A tüzérség feladata volt az állásokat és akadályokat 
szétrombolni és azután tűzét hátrahelyezni azon tereprészekre, 
ahová a géppuskák lötávolságuk folytán hatni nem tudtak. 

Ilyképen a gyalogság támadásának közvetlen támogatása 
a géppuskák feladata volt, melyeket három, csoportban ál l i
tottak fel : 

A K�i csoporthoz 6 géppuska. 
A Ny�i csoporthoz 10 géppuska. 
A középsö csoporthoz 16 géppuska tartozott. 
A Ny�i és K-i csoport feladata volt a támadást oldalazó 

tüzzel támogatni, a középső csoportnak pedig - fedett 
tüzelőállásból közvetett irányzással tüzelve - él( német állá
sok elé lead an dó zavarótüzre kellett berendezkedni. 

Az egyes csoportokon belül a géppuskákat szakaszon
kint állitották fel, azok álcázására és burkolására nagy 
gondot forditva. 

A géppuskák parancsnokai a csoportparancsnokkal, ezek 
pedig a három csoport egységes parancsnokával távbeszélő 
összeköttetésben voltak. 

lll-én a reggeli órákban a két zászlóalj megkezdte 
támadását és a német állásokat birtokba vette a K�i és 
Ny�i géppuskacsoport hatásos tüztámogatása következtében. 

A német tartalékok ellentámadását a középsö csoport 
tüze állitotta meg. 

15-én a hajnali szürkületben a német! tüzérség erős tüz 
alá vette a megszállt állásokat és. a franciákat awk elha� 
gyására kényszeritette. 

Az azt követő német támadás azonbarIJ a 32 drb. gép� 
puska összpontositott tüzében megakadt s midőn később a 
francia tüzérség is beleavatkowtt a harcba! a németek kény � 
szerülve voltak visszavonulni. 

A németeknek egy-két órával késöbb meginditott táma� 
dását hasonló sors érte. 

Ezen kétnapos harcokban a németek 2100, a franciák 
mindössze 315 embert vesztettek. 

Hadik András gróf tábornok a hétéves háboru elején, 
1757-ben, 2 ;tll�szár � 1 vé�t2� �zred�ől �lló, mintegy 3500 
lovas.t számlalo seregeyel rajtautesszeruen jelent meg Berlin, 
vagyIS az ellenséges fováros előtt. Drezda közeléből indulva 
a tÖ?b mint ,170 kilométeres utat öt nap alatt tették meg: a ml - tekintv<! a csapat meglehetős nagyságát _ igen 
szép menetteljesitménynek mondható. 

A k.url:lc �ereg tábornok ai és csapatparancsnokai a méltótóság kifejezesére buzo.gányt .  viselt�k ... A tábornoki buzogány aranyozva, az ezredesi pedig ezustozve volt vagy pedig dlSzes acélból készült.. ' 
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Egy amerikai óráislank mozgásban akadályok kal le l i  nehéz lerepen. 

Rablók üldözése katonasággal 
II. József császár idejében. 

Irta : báti BERKó ISTVÁN ezredes, 
a Hadtörténelmi Levéltár cs oporligazgatója. 

Rablók vagy vándorcigányok 'garázdálkodásainak meg
fékezése manapság már nem okoz nagy gondot a ható
ságoknak. l\. táviró vagy telefon percek alatt közvetíti az 
elfogatóparancsot vagy a nyomozáshoz és üldözéshez szük
séges felvilágositásokat és utasitásokat;  derék csendőreínk 
pedig elég sűrün vannak az országban örsönkint elosztva, 
igy alig sikerül a gonosztevöknek egérutat nyerni. Mielött 
azonban sem telefon sem táviró nem volt, azonkivül a 
közlekedés gyorsaságát sem mozditotta elö a vasut vagy 
a gépkocsi, abban az idöben bizony< elég nagy nehézsége
ket kellett leküzdeni a közbiztonság öreinek, ha a rend
bontókat meg akarta fékezni. Amellett az igen rossz ut
viszonyok, továbbá a rengeteg erdöség, valamint az Alföld 
ingoványai és nádasai is felette megnehezitették a közbiz
sági szolgálatot. 

A sok akadály és nehézkesség viszont nagy elönyére 
szolgált az elvetemült garázdáknak, akik arcátlan merész
séggel támadtak meg és fosztottak ki néha egész falvakat. 
l\. mai kor fia persze el sem tudja képzelni mindez2ket 

. és talán azt hiszi, hogy i lyen kezdetleges állapotok legf.?l
jebb sok száz esztendővel ezelőtt lehettek. Pedig hát ma 
is élő őreg emberek j ó l  emlékezhetnek az Alföldön a mult 
század közepén még virágzó betyárvilágra és a hatalmas 
erdőségek zsivány aira. Száz és néhány esztendeje pedig 
még ennél is sötétebb á iJapotok ura Ikodtakl Magyarországon 
éppen ugy, mint a civiJizáltabb országokban,' is. Régi írások 

erre vonatkozólag sok érdekes és tanulságos. dolgot beszél
nek. A HadtörténeJmi Levéltár iratanyagában számos ilyen 
zsiványhistóriát lehet találni, amelyekből a gondolkozó és 
mérlegelő elme bizonyára okulást is merithet. Ebből az 
anyagból való az alábbiakban elmondott néhány rablóüldö
zési eset is. Valamennyi egy és ugyanazon évböl, 1786-ból 
való. Lássuk hát sorjában. 

A lugosi börtönből megszökött gonosztevőkből össze
verődött 25 fönyi rablóbanda 1786 junius 10-én a Lugos 
és Facset között fekvő Bodinest községbe! rontott, az ottani 
görögkeleti pópát tüzes láncokkal égetve megkínozta, 
feleségét is sulyosan bántalmazta s tölük 200 forin
tot, ruhanemüt, eVŐe5zközöket és fegyvereket rabolt eJ. A 
fegyverek nem a pópa tulajdonát képezték, hanem javitás 
végett voltak nála, t. i. a pópa mellékfoglalkozásképen fegy
verkovács mesterséget is folytatott. A lakosság a rablókat 
elüzte és el akarta fogni. Oldözés közben azok két bodinesti 
lakost megöltek és tizennyolcat megsebesitettek, akik közül 
utóbb öten s2beikben me,9haltak. 

Amint látjuk, ez a rablókaland olyanforma volt, mint 
amilyeneket manapság csak a nagy fantáziával rendezett 
amerikai mozgóképeken láthatunk. 

Azt hihetné az ember, hogy az ilyen arcátlan és nagy
szabásu rablótámadásra azonnal a legmesszebbmenő köz
biztonsági intézkedések következtek és a gonosztevök elfo
gására azonnal mindent elItövettek. Bizony nem egészen 
igy történt. 

A politlkai hatóságoknak a közbiztonsági szolgálatra 
akkor csak néhány megy ei hajdu állott rendelkezésére, akik
kel ilyen nagy rablóbandát ártalmatlanná tenni nem igen 
lehetett. Jelentés ment tehát a helytartótanácshoz Budára, 
hogy az tegye meg a szükséges lépéseket katonai kar
hatalom kivezénylésére és a rablók által veszélyeztetett 
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területen a rendes postajáratoknak katonai fedezettel való 
kisérésére. l\. hely tartótanácsnak módjában lett volna, hogy 
ott helyben, Budán, azonnal a magyarországi vezénylö tábor
nokhoz forduljon, azonban nem ezt tette, hanem Bécsbe, a 
legfelsőbb udvari hadi tanácshoz irt és annak segitségét kérte. 

l\. legfelsőbb udvari haditanács a vezénylő tábornoknak 
parancsot küldött, hogy a közbiztonság megóvására teendö 
intézkedések végett lépjen érintkezésbe a helytartótanáccsaI .  
i lletőleg miután határörvidéki területekröl van szó� a horvát
szlavon határörvidék vezénylő tábornokával is. De egyben 
a helytartótanácsnak is válaszolt, felhivja annak figyelmét, 
hogy a jövőben ilyen esetekben közvetlenü� a magyarországi 
vezénylő tábornoktól, i lletöleg a horvát-szlavonországi ve
zénylö tábornoktól kérjen segitséget. Felhivta egyben a 
helytartótanács figyelmét, hogy a bodinesti pópa hivatásá
val igazán nem egyeztethetö össze a fegyverkovács mester
ség üzése, valamint az sincs rendjén, hogy a fegyvertartási 
általános tilalom ellenére a pópánál fegyverek voltak. Ezek
nek a szabályellenességeknek kivizsgálására egyébiránt a 
vezénylő tábornok parancsot kapott, aki a kivizsgálást a 
szlavonországi vezénylő tábornokra bizta. 

l\. vezénylő tábornok, a rendelethez hiven, átiratban 
fordult a helytartótanácshoz és felhivta, hogy; a postajáratok 
kisérésére kérjen katonai fedezetet a szlavonországi vezénylő 
tábornok tól. Ezt a helytartótanács meg is tette. Azonban 
a szlavonországi vezénylő tábornoknak nem állott módjában 
a postakiséret kirendelése, mert a szóbanforgó terül<!tek 
nem egészen az ő fennhatósága alá tartoztak ; eszerint a 
magyarországi vezénylő tábornokhoz jelentést küldött azzal, 
hogy a postakiséret kirendelése a szóbanforgó esetben a 
temesvári dandárparancsnokot illeti, akinek parancsnoksága 
alá nemcsak az ő körletében, hanem a bánsági határőr
vidéken 2lhelyezett tábori csapatok is rendelve vannak, mig 
a szlavonországi vezénylő tábornok csakis a határőrcsapa
tokkal rendelkezik ; egyébiránt a veszélyeztetett postaut
szakasz a határőrvidék területén kivül esik. Ha azonban a 
határőrvidék területébe eső utvonal biztositásáróI is volna 
szó, abban az esetb2n kéri, hogy a temesvári postaigazgató
ság kőzvetlenül forduljon hozzá. 

Ujabb rendelkezésre volt tehát szükség. A magyarországi 
vezénylő tábornok a fentiek értelmében értesitette a hely
tartótanácsot, miszerint a temesvári postaigazgatóságot uta
sitsa, hogy a postakiséret kirendelését az ottani dandár
parl.\l1csnoktól, illetőleg - ha a határőrvidékeni vezető utak
ról van szó - a Péterváradon ál lomásozó szlavonországi 
vezénylő tábornoktól közvetlenül kérje. A temesvári dan
dárparancsnok és a péterváradi vezénylő tábornok is kapott 
hasonló értelmü rendeletet. Most már azután megtörtén
hetett a postának a rablók támadása, ellen való megvédel
mezése. 

Napjainkban az ily ide-oda jelentgetések, parancsok és 
utasitások, tekintettel az ügy sürgösségére, táviró vagy táv
beszélő utján, talán huszonnégy órán belül is megtőrtén
hetnének. Azonban 1 786-ban kocsin vagy lóháton utazó futá
r�kkal továbbitották a j elentéseket vagy parancsokat és igy 
bizony nem lehet csodálni, ha a. junius lD-én történt rabló
támadás kővetkeztében kiadandó sürgős intézkedéseket csak 
augusztus végén lehetett foganatositani. Mert amig, Lugosról 
Budára, onnan Bécsbe, maj d Bécsből Budára, innen Péter
v�radra és vissza, azután ismét Temesvárra" illetőleg Péter
varadra ment az irásbeli jelentés vagy parancs, addig bizony 
majdnem negyedévnek kellett eltelnie és azalatt a rablók 
akár minden postajáratot is nyugodtan kirabolhattak. Ez 
utóbbi azonban szerencsére nem történt meg� mert a rablók, 
miként a szlavonországi vezénylő tábornok november l l -én 
az egész eset kivizsgálásáról küldött felterjesztésébern jelen
tette, a Bodinestben elkövetett gaztett után Erdélybe szöktek. 

ll. Lugos környékén elöfordult rablógarázdálkodá� meg
szüntetését célzó hivatalos iratváltás még j avában folyt, 
amikor az elöbb leirt helytől nem is nagyon messzire, az 
aradmegyei Felső-Lapugy községben szintén rablók bukkan
tak fel, akik több gyi lkosságot és rablást követtek el. ll. 
Felsö-Lapugytól mintegy 7 órányira fekvö Halmágyon levő 
sóhivatal vezetője különösen megijedt erre II hirre. Azonnal 
felterj esztést küldött az akkori politikai beosztás szerint 
illetékes nagyváradi kerület főispánjának s elpanaszolta, hogy 
a rablók könnyen e ljöhetnek Halmágyra is, ahol kirabol 
hatják a sóhivatal pénztárát. Sürgös segitséget kért, mert 
az alispán részéröl a szolgabiráknak ebbellJ az ügyben adott 
intézkedések nem látszanak e legendönek. Különösen hang
sulyozta Halmágy magára hagyatottságát amiatt, hogy a 
De Vins ezrednek ott állomásozó két százada a pesti 
táborba m!hány hétre elvonult és csak 50 olyan katona 
maradt vissza, akik valószinüleg nem alkalmasak a tábo
rozásra, tehát emiatt hagyták öket otthon. Az 50 katona 
parancsnoka egy hadnagy. Ez a csekély számu katona, 
tekintve, hogy szolgá latra alkalmatlanok, nem nyujt bizton
ságot a rablók ellen, akiktöl - hogy a sóhivatal vezetőjé
nek szavait idézzük - »az Isten óvjon.« 

A sóhivatal lelkiismeretes főnöke, magyarul mondva, 
nagyon be lehetett gyulladva. Elöször is a z  alispán amellett, 
hogy a megyei perzekutornak, vagyis csendbiztosnak, a 
rablók erélyes üldözését és elfogását rögtön meghagyta, 
elrendelte, hogy a községekben minden éjjel, kellö felvál
tássa!, a lakosságból éjjeli őrségeket kell kirendelni, akik 
a rablók megj21enisét és a felölük szerzett hireket azonn31 
adják tudtára a csendbiztosnak. Ha pedigl a rab lók támad
nának, akkor lármázzák fel a községet, hogy mindenki 
kapára-kaszára kaphasson és az egész bandát lefülelhesse. 
Ilyen széleskörü felkészültség mellett, feltéve, hogy! a falusi 
lakosságban csak egy szikrányi lélekjelenlét i� volt, igazán 
ártalmatlanná lehetett volna tenni azt II hires rab lótámadást. 

De ha a lakosságra még a maga élet és vagyonbizton
ságának megóvásában sem lehetett számitani, még, abban az 
esetben is ott volt az 50 katona a hadnagy parancsnok
sága alatt. Ezekröl a' katon ákról ugyanis tévesen állitotta 
a sóhivatal vezetöje, hogy csak azért hagyták őket otthon, 
mert szolgálatra alkalmatlanok. A két század tudniillik nem
csak azért volt Halmágyon elhelyezve, mert abban az idö
ben még a nagyobb hely örségekben sem lévén tágas lak
tanyák, a csapatokat tehát szétforgácsolva, kisebb váro
sokban és községekben kellett elszállásolni, hanemi a katona
ságon Halmágyon való állandó elhelyezése jórészben éppen 
a kincstári sóhivatalban felhalmozott értékek biztonsága végett 
történt. Minden évben egy-két hónapra gyakorlótáborokba 
von ták össze az e7J'edeket, tehát a Halmágyon állomásozó 
századoknak is oda kellett menni. ll! kincstári vagyon meg
óvása azonban megkivánta, hogy a csapat távolléte afatt 
is maradjon megfelelö örség ; a két századból tehát egy 
tisztet és 50 embert hagytak vissza őrszolgálatra. Az csak 
igazán természetes, hogy erre az alkalmazásra a gyengébb 
embereket választották ki, akik azonban mIndenesetre voltak 
olyan legények, hogy néhány rablóval szembeszálljanak. 

A nagyváradi kerület főispánj a a sóhivatalfőnök felter
jesztéSét Budára, a magyarországi vezénylötábornoknak küldte 
meg és pedig egyrészt azért, hogy annak is tudomása 
legyen a közbiztonsági állapotokról, másrészt pedig kérte, 
�������������������O 

Van a jóltevésben olyas isteni 
Mely minden emberérzeten felül 
Ragadja a lelket s haszonleső 
S hitvány szivek nem érnek fel soha. 

Garay . 

.. 
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hogy a rablók niinnI' ' d  I ' h  k t � � ve e {czes ez a a onaság is nyujtson segitőkezet. 
. A vezénylőtábornok meghagyta az aradi várparancsnok tabornoknak, hogy a Halmágyon lévő különitményt utasitsa karhatalom kirendelésére, ha azt a sóhivatal kérné ; továbbá, hogy a .. n a,gyváradi kerület főispánj:5nak kérésére, amennyib� �zukse�es, a rabLók kézrekeritéséhez egyéb fegyveres �:ot IS a�Jon.  A rablókról, a fŐispán előterjesztése alapJ an,  azt lIta, hogy azok volt lázadók. Valószinü, hogy azelőtt csakugyan lázadók voltak, még pedig az 1781J. évi Hora-Kloska-féle o láh parasztlázadás részesei, akik a z  alig m ásféléve levert mozgalom megtorlása elől e lmenekültek és rablókká lettek. A vezénylőtábornok a kiadott intézkedésekről  egyben a magyarországi helytartót is értesitette. 

A csapatok azonban, mint tudjuk, éppen helyőrségeiktől 
távol, a pesti táborban voltak, előbb tehát onnan kellett 
a megfelelő fegyveres erőt visszairányitani Aradra. 

Ez meg is történt. Miután igy· a szükséges karhatalom 
immár biztositva volt, a főispán nagy rablóvadászatot tar
tott. Ehhez 2000 parasztot rendelt ki,  akikhez 60 főnyi 
aradi polgár, puskával felszerelve, szintén csatlakozott. A 
katonaság részéről 2 tisztből és 1 10 emberből álló gyalog
ságot, azonkivül Nagyváradról egy szakasz, Arad ról pedig egy 
egész század dragonyost adtak karhatalom gyanánt. Mielőtt 
a karhatalmi csapatok megérkeztek volna, az Aradon hagyott 
őrkülőnitményből egy hadnagy, hat emberrel és öt megye
huszárral felderitésre ment ki s csakhamar a rablók nyo
mára akadtak, akiknek az egyik közlegény áldozatul is esett. 
A j árőr visszatérése után a karhatalom már megérkezett 
és megkezdődött a hajsza. A katoná� olyanok közül voltak 
összeválogatva, akik a vidéket jól  ismerték. Könnyü volt 
összeszedni ezeket, hiszen a De Vins ezred, vagyis a későbbi 
37. gyalogezred, abban a z  idöben Bihar és a szomszédos 
megy ékből kapta legénységét. 

E lőször is a pusztákat kutatták ár és 30 gyanus egyént 
tartóztattak le, akiket az aradi megyeházban, zártak el. Este 
Mezőhegyesről levél érkezett. amely hirül adta, hogy a 
rettegett rablóbanda fejét, aki nem más, mint a De Vins 
ezrednek Russ Péter nevü szökevénye, ott elfogták. Másnap 
abból a századból, amelyben ez a Russ Péter szolgált, 
lj katonát Mezőhegyesre küldöttek, hogy személyazonosságát 
megállapithassák. Tényleg ő volt. 

A rablók hajszolása két teljes napig tartott ; majd a 
lovasság a szomszédos megyékbe is átlovagolt, h�gy az 
odamenekült rablókat szintén elfogja. A gyalogság szazadosa 
jelentette, hogy a pusztákon élő örmény árend

.
�sok a.nnyir� 

félnek a netán visszatérő rablóktól, hogYl pusztalkra klmenm 
sem merészelnek és ezért kérik, hogy· őri ze tükre katonaságot 
adjanak, amelyet ők maj d a maguk költség� eltan:�n�.k

. 

A hajsza eredményéről a temesván dandarnok ku:dott 
jelentést, mellékelve hozzá a karhatalom pa

,
ran:s�okanak 

fenti jelentés2t is. Ezeket a jelentéseket a ve�eny
.
lotabornok 

felküldötte Bécsbe, a legfelsőbb udvan hadltanacshoz. 
. . 

Az aradi alispán irásban köszönte meg a . temesvan 

dandárnoknak, hogy a rablók kiirtásában katonaI karhat�

lommaI segédkezett. A dandárnok erre jelentette a vezénylo

tábornoknak, hogy a veszély elmult és; Igy a . kar�atalomra 

nincs már szükség. A vezénylőtábornok. ezt IS kotelesség

szerüen bejelentette a legfelsőbb udva n hadItanácsnak. Itt 

azonban némi észrevétel támadt amiatt, hogy a l'ablÓvadás:at 

előtt a rablók e lőzetes felderitisére olyan sik vidék�� , .�lInt 

Arad- és Csanád-megye, csak néhány gyalogost kuldottek 

ki ahelyett, hogy az elegendő számu lovas megyehus.z.
árt 

használ ták volna fel erre. A gyalogo� katona esetleg hlaba 

fárad és kedvét szegi a kudarc, a rablók meg a mar

kukba nevetnek. A lovas megyehuszároknak viszont éppen 

a közbiztonsági szolgálat a feladata. 

A legfelsőbb udvari haditanács egyuttal jelentést követelt, hogy mi módon esett á ldozatul a rablóknak az egyik katona. Az őrmény bérlőknek azt a kérését, hogy a szétugrasztott, de elmenekült rablók esetleges bosszujától őket védjék meg, ugy látszik mérlegelték Bécsben, mert ennek a védelemnek a módjára is jelentést várt a legfelsőbb haditanács, meghagyván, hogy a vezénylőtábornok ebben az ügyben a polgári hatóságokkal lépjen érintkezésbe. 
A vezénylőtábornok a kapott orrot nem akarta egészen zsebredugni, hanem továbbadta a temesvári dandárparancs

noknak, valamint a hely tartó tanácsnak is, felhiván utóbbit, 
hogy a jövőben ehhez a legfelsőbb helyről jött rendelethez 
tartsa magát. A temesvári dandárnoktól azonkivül jelentést 
kővetelt a rablók által meggyilkolt katona halálára vonat
kozólag. Az örmény árendások védelmére nézve a hely
tartótanács javaslatát kérle. 

A rablóknak áldozatul esett katona halálára vonatkozó
lag a tem�svári dandárparancsnok bejelentette, hogy az, 
midőn az általános rablóhajsza előtt a járőr a rablókat 
nyomozta, egy megyehuszárral egyedül küldetett valahová 
s eközben három rablóra bukl{antak. A. megyehuszár azonnal 
eldobta fegyverét és megadta ma!Ját, mig a derék magyar 
katona e l lenállott, mire a rablók több baltaütéssel 12teri
tették és hasát felmetszelték. A vezénylőtábornok ezt a 
jelentést felküldte a legfelsőbb udvari haditanácsnak, ahonnan 
II.  József császár ama határozott parancsa jött válaszul, hogy 
a gyáva megyehuszárt, aki a szegény katonát magára hagyta, 
szigoruan meg kell büntetni ; de felelősségre kell vonni 
azt is, aki a katonát egyetlen megyehuszárral ilyen veszé
lyes helyzetbe kikülönitette. 

Az örmény árendások biztonságára vonatkozólag az a 
javaslat érkezett, hogy pusztáikra katonai biztonsági őrsé
geket adjanak. A legfelsőbb udvari haditanács ezt az óhajt 
kissé soknak találta és leirt a vezénylő tábornokhoz, hogy 
a katonaságot, bár az általános biztonság és rend fentar
tására is szolgál, egyesek számára még sem lehet mint
egy testőrségül igénybevenni. A vezénylőtábornok mindezt 
közölte a helytartóval. Hogy az örményekkel azután miképen 
oldották meg a kérdést, arról nem szól a krónika. Való
szinüleg sikerült nekik jópénzért megbizható emberekeb sze
rezni ; avagy talán magukat a rablókat kenyerez ték le. 

Ugy látszik, hogy a nyár melegére 1786-ban Magyar
országon nemcsak a növények bujtak ki a földből, hanem 
a rablók is szaporodtak, akárcsak jótékony. eső után erdő
ben a gomba. A mondott év nyarán, mint láttuk. már két 
helyről jött panaszjelentés a rablók garázdálkodása miatt, 
Mindkét eset Magyarország déli területein történt. Válto
zatosság kedvéért most már a Felvidékről is j�tt .hasonl? 
rossz hir. A zólyomi főispán küldte. A hradekI kIncstán, 
a Koháry gróf uradalmához tartozó, a Breznó?ánya v�r.o� 
tulajdonát képező, valamint a Felvidékkel h�taros ,galICIaI 
erdőségekben elszaporodtak a zsiványok ; erdesze.k .es �ad
őrök naponta jelentették, hogy itt vagy ott lat�ák oket. 
Rablásokon és eröszakosságokon kivül néhány gyIlkosságot 
is követtek el. Fényes nappal berontottak a zakopanei 
kincstári vashámorba és a p2nztárból 2000 forintot elvittek. 

Az utóbbi esetről a hradeki kincstári erdőmester a 
főispánnak jel'2l1tést küldött, amelyben leirta, ho gYI a rablók 
a hámorban alkalmazott irnokot kezén lövés által ugy meg

sebesitették, hogy rövid néhány nap alatt a seb üszk�Sö

désbe ment át és az irnok meghalt. Mi azonban tudjuk, 

hogy a szegény irnok valószinüleg nem azért pus�tult el, 

mert a rablók ugy belelőttek a kezébe, hanem bIzonyára 

a seb tisztátalan kezelése volt halálának közvetlen oka. 

Mert nem lehetetlen, hogy az akkori idök naiv é� tudat

lanságra valló gyógymódja szerint, mindenféle taplot, pók-
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hálót és egyéb piszkos dolgot tettek a vérző sebre, ami 

persze hogy vérmérgezést idézett elő. 
A hradeki erdőmester rámutatott a veszedelemre, amit 

a rablók jelentenek. Nemcsak a vashámo'; és az erdőhivatal, 

hanem a sóhivatal és az egyéb kincstári intézmények pénz

tárait is fenyegeti a veszély. Ö ugyan tett már némi biz

tonsági intézkedést, amennyiben ttl jobbágyból álló éjjel

nappali őrséget állitott fel a hradeki kincstári inMzmények 

védelmére, még pedig ugy, hogy ezt a szolgálatot robot

nak tudja be az iJletőknél. Ezek a jobbágyok azonban 

egyrészt nem értik a fegyver kezelését, másrészt annyira 

félnek a rablóktól, hogy azoknak még az árnyékától is 

megfutamodnának. Sürgősen kérte tehát az erdőmester , hogy 

Hradekre 50 főnyi katonaságot küldjenek a· kincstári vagyon 

őrizetére. 
Az erdőmesterrel egyidőben küldött jelentést a hradeki 

kincstári kasznár is. Ö is kérte, hogy a Liptóban éppen 

adóbehajtáson lévő katonaságból adjanak Hradekre meg

felelő őrséget. Azonban meglátszott rajta, hogy hüséges 

sáfárja a kincstárnak, mert tudva, hogy! a katonáknak vala

miféle pótdij is j ár az ilyenfajta szolgálatokért, megelége

dett 10 katonával is, akiknek majd naponta és fejenként 

.3 krajcár pótdijat fizetnek a kincstári pénztárból.  Az ő 

számitása szerint 10 katona és ll! jobbágy, akiket II fegy

veres emberrel még meg is lehet erősiten i, teljesen elég 

a biztonság fentartására. 
Ezeket a jelentéseket a főispán megküldötte Budára a 

helytartónak, aki viszont a vezénylötábornokhoz fordult és 

értesitette, hogy ugy a zólyomi, mint a szomszédos megyék 

főispánjainak is meghagyta a rablók üldözését és kézre

keritését. A közigazgatási hatóságok már tettek is meg

felelő intézkedések:!t, hogy az erdöségekben a juhászok és 

csordások kunyhóit, a rablók eme megszokott rejtekhelyeit 

felkutassák. Mindez azonban nem elegendő, hanem szükség 
van a katonaság segitségére is. 

A vezénylötábornok, felismerve annak szükség2sségét, 
hogy a Felvidéken abban az idöben elterülő erdőrengete
gekben rejtőzö rablók gyors kiirtása lehet csak egyedül 
célravezetö, meghagyta a szóbanforgó vidéken éppen elhe
lyezett D' Alton ezred parancsnokának, hogy a Liptómegyé
ben lévö század megerösitésére még 2 századot adjon és 
ez a karhatalom a zólyomi föispán rendelkezésére álljon. 
Egyuttal átirt a galiciai vezénylötábornoknak, s közölve 
a tett intézkedéseket felhivta, hogy a rablók elfogására 
ő is hasonlóan járjon el, mert az ö területet is veszélyez
tetik azok. 

Ugy látszik, hogy a nagy felkészültséggel megindult 
felvidéki rablóvadászat mihamar célhoz vezetett, mert több 
panasz nem érkezett erröl a környékröl. 

Annál inkább tovább virágwtt a rablóviíág az ország 
keleti részén. Alighogy összefogdosták az Aradmegyében 
garázdálkodó bandát, néhány hét mulva ismét karhatalmat 
kért a nagyváradi kerületi föispán a Biharmegyében fel
lépett til főnyi rablótársaság kézrekeritésére. A nagyváradi 
dandárparancsnok a De Vins gyalogezredtől t tisztet és 
60 fönyi legénységet rendelt ki Vaskóra, mig egy szakasz 
dragonyos Belényesre ment. A hajtóvadászatot itt is meg
tartották és a rablókat elfogták. 

. 
A 

.. 
legfelsöbb udvari haditanács a folytonos rablóüldö

zesekrol beérkezett jelentésekből arra a tapasztalatra jött, 
hogy a lakosság biztonságát veszélyeztetö elvetemült zsivá
nyok 

. 
között nagyon sok a szökött katona. Ezt némileg 

meg IS lehetett magyarázni, mert abbani az időben az élet
fogytig�an szolgáló katonák közé a községek, a toborzás 
a?<almaval 

. 
n�g!l�n sok olyan rakoncátlan legényt adtak uJoncul, akiktol eppen gonoszságuk miatt szabadulni akartak. Az ilyen féktelen természetü egyén persze szabadulni 

igyekezett a fegyelem alól és az elsö kinálkozó alkalommal 
századától megszökött vagy ha szabadságra engedtékl akkor 
egyszerüen nem tért vissza, Miután mint katonaszökevény t 
üldözték, legjobbnak látta tehát, ha beáll zsiványnak. Magyar
ország területe abban az időben bizony nagyon alkalmas 
volt a rablóéletre, mert az Alföld nádasaiban és ingová
nyaiban, valamint a hegyvidék végtelen erdöségeiben szá
mos jó buvóhely kinálkozott ; a közlekedés kezdetleges álla
pota miatt pedig sokswr nyilt alkalom utasok kifosztására 
és magános házak kirablására. 

II .  József császár elrendelte, hogy a magyarországi 
ezredektöl csak olyan katonákat szabad hosszu: szabadságra 
engedni, akikről előbb meggyőződik a parancsnokság, hogy 
jóravaló hozzátartozóik vannak és a hónapokraJ vagy évekre 
terjedő szabadság alatt munkájukból, vagy egyéb tisztes
séges módon meg tudnak élni. Használt-e; ez az intézkedés 
a rablók számának csökkentésére, bizony nem tudható. Az 
akkori időkből maradt irások között még nagyon sok van, 
amely rablók üldözéséröl és a rablók elleni védekezésröl 
beszél. 

V égre valami bizialó 
ebben a lefelémenö világban. 

A c:seDdörVizsga faDulságai. 

A . .  Vesvermegye" c. szombathelyi napilap novem· 
ber 23 számában Lingauer Albin országgyülési 
képvisel6 tollából OIW!l88Uk 8 kövelkezókcl : 

Olyasminek voltam ma a tanuj a, amit biztató vigasz
talásképen adok tovább leromlásunkon méltán duslakodó 
magyar testvéreimnek. Láttam valamit, ami arra mutat, hogy 
vannak olyan pont j aink is, melyeken nem lefelé megyünk. 

A szombathelyi csendőrkerület csendöriskolájának a vizs
gáját néztem és hallgattam végig. Olyasmiket láttam, hal
lottam, hogy negyedfél órán keresztül valósággal gyönyör
ködtem a fejlödésnek és az abból elösarjadó sok biztató 
igéretnek a láttán. Közben pedig, hogy örömömnek az izét 
még jobban élvezzem, szüntelen visszagondoItam a most to 
éve dul6 . szörnyü bizonytalanságra, felfordulásra, napról
napra terebélyesedő kétségbeesésünkre. Eszembe j utott, hogy 
a forradalom elvadulásait igazában csak akkor kezdtük félel
mesnek látni, mikor hirek jöttek, hogy a falusi csendőr
örsök is oszladoznak már. Akkor vettük csak észre, hogy 
mennyire belénk idegződött az a megszokás, hogy amig a 
csendőr a helyén van, addig nincs baj . De ha már a csendőr, 
a hires magyar csendőr is bomladozni kezd, akkor vége a 
polgári rend fenmaradásába vetett hitnek. Akkor már igazán 
a küszőbig ér az özönviz. 

Ezeket az em lékeimet választottam null-pont gyanánt a 
konszolidáció terén való elörehaladásunk megmérésénél. 
összehasonlitgattam ennek a null-pontnak a mélységét a 
fegyelemnek, a kiképzettségnek és a lelkek megedződésének 
azokkal a magasságaival, amiket ezen a mai csendőrvizsgán 
hallottam. 

Tavaly itt j árt ezen a vizsgán Scitovszky belügyminisz
ter is. Mikor délután visszatért Budapestre, véletlenül egy 
vonaton utaztam vele. Szokatlan j ókedvében volt, mint akit 
különösen nagy öröm ért. Azt mondta, azért van i lyen 
jókedve, mert megtöltötte a lelkét valami bizakodó gyö
nyörüséggel az, amit délelőtt a csendőrvizsgán hallott és 
látott. 

Akkor még alig tudtam megérteni, hogy örülhet valaki 
ennyire annak, ha mások vizsgája jól  sikeTÜl. Ma azonban 
már értem. Mert mentül tovább hallgattam a délelötti vizs
gát, bennem is annál magasabbra ágaskodott az öröm. 
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V�lami szellő csapott meg, amelyből azt éreztem, hogy bar�:nnyire nehéz is legyen manapság a sorsunk, mégsem kllatastalan a z  a vágyakozásunk, hogy elérkezzünk a k _ lid ' . . 
b 

on szo aclO etetőzéséhez, a rend biztositottságához és az aggodalmaktól mentes polgári nyugalomhoz. �rappáns bizonyitékát láttam annak, hogy az egyszerü falusI-sarbói kikerült magyar ember mennyire intelligens és tanulékony tud lenni. Mennyi felbecsülhetetlen értékü hajlam 
van benne a szolidságra, a jogtiszteletre, a hüségnek a kul
tuszára. Láttam bizonyitékait, hogy komoly, fiatal csendőr
tisztekböl álló előadói kar rövid 10 hónap alatt mennyi 
tudást - és még hozzá alapos tudást - tudott belevinni 
ezekbe a nagyobbrészt már liO év körül járó egyszerU 
emberekbe. Ugy fujták a büntetőjogot, a szolgálati szabály
zatot, a jogi meghatározásokat, a földrajzot, az alkotmány
tant, a nyomozástant, a karhatalmi utasitást, hogy szinte 
az álla leesett a csodálkozástól a hallgatónak. A szószerint 
betanult j o gi meghatározásoknak azonban nemcsak a betüje 
maradt meg bennük, hanem kivétel nélkül egytől-egyig vala-
1!1ennyi a saját szavával is megtudta magyarázni, hogy 
ennek az idézetnek vagy szabálynak mi az értelme. Mind
egylket példákkal illusztrálták, hogy bizonyságot tegyenek 
affelől, hogy nemcsak megtanulták, hanem értik is a tudni
valókat. 

Az ország minden részéböl 160 derék csendőraltiszt 
vett részt a tanfolyamon. Itt két századra tagozódva két 
külön osz�ályban kapták gyakorlati és elméleti kiképzésüket. 
Schick Lénárd őrnagy az iskolaparancsnok. Mindkét osztály
nak az előadói fiatal századosok, akikről kérdezés közben 
derül ki, hogy mindegyik méltán lehet tanár a maga szak
májában. Ugyanabban a személyben parancsnoknak, följebb
valónak, nevelőnek és tani tónak lenni bizony nem könny ü 
feladat. Az iskolától már rég elszokott liO éves emberekkel 
10 hónap alatt ennyi mindent megtanittatni pedig már nem
csak érdem, hanem szinte müvészet is. 

Törvényhozó létem re ugyszólván egy kicsit szégyeltem 
is magam a vizsga alatt. Bevallom, gondoltam arra ,hogy 
ugy választások után bizony nem ártana az uj honatyákat, 
mielőtt tőrvényhozói munkájukat megkezdenék, pár hónapra 
befogni egy ilyen csendőriskolába. Nem mintha talán az 
órapontosságu gyakorlatozásra akarnám megtanittatni őket, 
hanem azért, mert illendőnek találnám, hogy valamennyien 
tudjanak annyit az alkotmánytanból, a jogi alapismeretek
ből és a magyar államgépezet ismeretéből, mint amennyit 

ezek az iskolás csendőrök tudnak. Mert bizony-bizony mon

dom, hogy tisztelt képviselőtársaim között, még 
.
a pantalló

sok sorában is sürün akad, aldnek nincsenek ennyire szabatos 

ismeretei a jogról, az alkotmányról, a közigazgatásról és az 

igazságszolgáltatásról, mint ezeknek az egyszerü csend

őröknek. 
Odakünn a falun a csendőr komoly, izmos alal<ja,  köte

lességtudó és energikus magatartása szimbolizálja
. 

az . egy: 
szerü nép szemében azt, hogy az államhatalom vlgya� ra. 

Vigyáz, hogy rendbentartsa, de azért is, hogy megvede
.
:

mezze. Éreznie kell odakünn a népnek, hogy a �sendor 

vigyázásának értéke nemcsak a puskájában
. 

és . a neki ado
.
� 

felhatalmazásban rejlik, hanem sokkal �ég 111
.
kabb a

. 
csendor 

értelmességében, kiképzettségében, t�st�nek es 
.
Ielkenek fe

gyelmezettségében. A csendőrnek tehat Imponálma kell. Hogy 

imponálhasson,  az ahhoz való szellemi vért�zette
.
� ez

. 
� 

csendőriskola látja el  őt. H ála Istennek a szo 
.. 
betüszermh 

értelmében tőkéletes és hiánytalan mértékben. örul az em?er 

lelke, mikor látja, hogy a konszolidációnak micsoda kemeny 

gránitkockája az a lelki fegyelmezettség és �z a
. 
szakma

beli kiképzettség, amelyet a csendőr ebből az Iskolából ma

gával visz ,hogy odakünn aztán a higgadt cselekvésne1<, a 

kötelességtudásnak a példaképe legyen a falusi nép sze
mében. 

Maga a csendőrség legföbbje, az országos felügyelő, 
SchiJJ Ferenc tábornok elnökőlt a vizsgán. Jeiéül annak, 
hogy a vezetők maguk is mennyire szemmel tartják ennek 
az iskolának munkáját és eredményeit. Velejőttek a minisz
tériumból Fischer József tábornok, Erreth Aladár és Schön
herr Károly ezredesek. Megjelent Shvoy altábornagy, a 
vegyesdandár parancsnoka, Ghiczy tábornok, Darányi főis
pán, Ferenczy Tibor főkapitány, Kovács Lajos dr. királyi 
ügyész, Oroszlány Endre rendőrtanácsos. A várost Ujváry 
helyettes polgármester, a vármegyét pedig Hertelendy Kál
mán másodfőjegyző k�pviselte. Előbb a két iskolaszázad 
katonai kiképzését mutatták b:? ,ami elsörangu látvány volt. 
Utána aztán megkezdődőtt az elméleti vizsga, melyen a hall
gatók nem kevesebb, mint 16 tantárgyból feleltek. 

Jellemzésül csak két dolgot emlitek meg. Az egyik az, 
hogy van a hallgatók között egy olyan is, - Kulcsár tőrzs
őrmester, - aki II elemi sztállyal jött a csendőrséghez és 
azóta ott sz�lgálatának ellátása mellett letette az érettségi 
vizsgát. A másik j ellemző adat Schill tábornok záróbeszédéből 
villant elő : konstatálta, hDgy a 10 hónapos tanfolyam idején 
a 160 hallgató között egyetlen egyszer sem volt szükség 
fegyelmi feny ités alkalmazására ! Bizonysága ez annak, hogy 
a hihetetlenül nagy eredményt nem a szigor hozta létre, 
hanem a hallgatók kőteless�gtudása és maguk-megbecsülése. 

A vizsga fényes eredményének jutalmaképen a kerületi 
parancsnok a tanfolyam összes hallgatóit tiszthelyettesekké 
léptette elő. Utána pedig Srhill tábornok intézett az ország 
minden részébe szétmen ő hallgatókhoz meleg beszédet a 
magyar csendőr hazafiságáról, életének tisztaságáról és 
legendás kötelességtudásáról. Közben rámutatott a falba 
illesztett márvány táblára, ahol aranybetükkel van felírva 
hosszu névsDra azoknak a magyar csendőrőknek, akiket a 
forradalom és a proletár-diktatura megölt, mert ragasz
kodtak az alkotmányhoz, a tőrvényekhez és esküvel fogadott 
kötelességük teljesitéséhez. Kalaplevéve tisztelgett az emlék
tábla előtt a tisztikar, a hallgatók és a vendégek gyüleke
zete. Azután bucsut vett a tábornok a hallgatóktól és hálás 
elismerését fejezte ki az előadó tiszteknek nagyszerü mun
kájukért. 

Az ismeretlen kalona sirj a 
Párizsban. 

Ida': Dr . MISKOLCZY ÁGOST kir. táblabiró. 

A katonai erények tisztel2te oly régi, mint maga az 

emberiség. A vitézséget és bátorságot az emberiség �inden

kor oly férfiui tulajdonságnak tekintette,
. 

am�lyet mmdenkl

nek példáképül kellett vennie. A katonai erenyek tIsztelete 

magától értetődő volt a kezdetleges emberi társ�dal�akban, 

amelyek egyenesen a harci készségen és kat�nal erenyeken 

nyugodtak. Am ez a tisztelet később sem csokkent, amlk?r 

az emberi társadalmak a jog és müveltség szabályait tettek 

a társadalmi fejlődés alapjaivá. Belátták ugyanis azt, hogy 

az államok és nemzetek igazi biztonság� a müve
.
ltség le�

nagyobb haladása mellett is a bátor sZlvekb� es . a �ltez 

karokban van. A nemzeteknek a biztosság utan valo vagya 

a reális alapja a katonai erények nagyra érték�lésének, �ert 

e biztosság nélkül nincs nyugalom, nincs kenyer, mncs elet, 

nincs haza. 

Am az emberiség azt 
igazi bátorság és vitézség 

is érezte 
nemcsak 

mindenkor, hogy az 
az egyén magasabb-
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rendüségének bizonyitéka, hanem hatalom is, mert a bálor 
és vitéz ember nagyszerü erőfeszitéseivel százezrek és millióIt 
főlé emelkedhetik, hősi halálával pedig évszázadok ut jait 
világltja meg, példája késő nemzedékeket lelkesit fel és 
termékenyIt meg. Ezért dobban meg ma is minden romlat
lan ember szive, ha egy Camillusnak, P. Cornelius Scipiónak. 
Leonidasnak, Hunyadi Jánosnak vagy Zrinyi Miklósnak nevét 
hallja emliteni. 

1\ világháboru befejeztével minden államban különös 
gondot forditottak a hősök tiszteletének ápolására. llngol
országban, Olaszországban és Francoaországban a hősök 
tiszteletének külőnös módját választották. Kiástak valamelyik 
harctér tőmegsirjából egy ismeretlen közkatona holttestét s 
azt nagy ünnepiesség mellett eltemették az ország fővárosá
ban. 1\ sirt valamely nyil�'ános téren, mindenkinek nyitva 
álló helyen készitették el s nemzeti zarándokhellyé avatták. 

Párizsban a Place de l'Etoile ( Csillag-tér) közepén áll  
a hires 1\rc de Triomphe ( Diadalív), amelyet L Napoleon 
győzelmeinek emlékére emeltek. Épitkezése harminc évig tar
tott. 1\z épitmény q9 m. magas és q5 m. széles, falazatá
nak vastagsága 22 m. Gazdagon van diszitve pompás szobor
müvekkel. 172 csata és 386 tábornok neve van megörökítve 
ezen az emlékmüvön, amely e nemben tán legnagyobb a 
világon. 

1\z emlékmü 29 m. magas főboltozata alatt ástak sirt 
az ismeretlen katona tetemeinek. 1\ sirt a föld felszinével 
egy sikban bronzdiszitésü kőlap fedi. Rajta ez az egyszerü 
felirat : »Itt nyugszik egy francia katona, aki meghalt a 
hazáért ; 191Q-1918.« 

Különös és szokatlan látvány egy sir az utca forgatagá
ban. 1\ franciák mégis szent helynek tekintik s mindenIdtől 
elvárják, hogy levegye kalapját, ha megjelenik a sirnál. 
1\ sir fejénél széles és lapos bronzedényből kékes Jáng tör 
elő állandóan. Ez az em lékezet őrökmécse, amely a nem
zeti becsület kérdésévé tette a hősi halottak e.mlékének szün
telen ápolását. Ez a láng jelzi egyuttal a franciák szemé
ben az ellenség lobogó gyülöletét és jelzi a fájó sebet, 
amelyet .onyi derék francia korai elhunyta ütött a haza 
szivén. Ez az a seb, amely nemcsak a fájdalom, hanem a 
dicsőség forrása is s azért behegeszteni sohasem szabad. 

1\ siron ál landóan friss virágok és koszoruk vannak, 
mert a sirnál igen gyakran tartanak hazafias ünnepeket s 
azok az idegenek, akik hazájuk vagy annak valamely intéz
ménye képviseletében hivatalosan járnak Franciaországban 
kőtelességüknek tartják a sirt ünnepiesen meglwszoruzni. 

1\ keresztény felfogás bizonyos idegenkedéssel nézi a 
kegyeletnek i lyetén megnyilvánulását, mert hozzá van szokva 
ahhoz, hogy halottjait megszentelt földbe temeti, nem oda, 
ahol a sir közvetlen közelségében a mindennapi élet vásári 
zaja zavarja a sir látogatóját. Nagyon külőnösen hatott 
rám is, hogy a sirtÓl néhány lépésnyire egy utcai árus 
szólitott meg és sikamlós képeket kinált meg vételre. 

Sokkal kegyeletesebb, sőt költőibb a németek terve. 
Nagy lépcsőzetes emlékmüvet fognak felállitani hősi halottaik 

Rá,k?cZi Ferenc kuruc serege két részbőL állott : a rendes ( regularIS) és a mezei hadakból. 1\ rendes hadak állandó hadsereget �épeztek, amelynek legjobbja volt az udvari csapatok egesz kiS hadteste. Ehhez tartozott a vörös ruhás ma9!J,ar , � a ké� ruh� , székely gyalogezred, a 3-QOO emberbal allo franc�a gran�tos osztály, a zőld vadászok puskáS sz.ázada, az arnotok szaz3da, a daliások százada Di ttrich nemet gY!llog�apata, . a karabélyos vörös huszárezr�d, a székelyek . kekruhas kO�JlÍ;S ez�ede, a �9vas gránátosok ezrede, továb�a 17�O tavaszatol meg C�aIT1ere idegen (főként lengyel es sved), lovas ezrede. Szaval a mai fogalmak szerint �g
lIY gyalo(! es egy lovas hadosztályra való katonaságból a ott a fejedelem testőrsége. 

tiszteletére a thüringiai erdőben. 1\z emlékmüvet külön gon� 
dozás alá eső liget fogja körülvenni, de közelében nagy
kiterjedésü siksig is van, amelyen százezer ember is elfér. 

Franciaország ádáz e llenségünk volt a világháboruban. 
Legádázabb pedig akkor volt, amikor az u. n.  békeszerző
dések diktálására került a sor. Védelmébe vette ősi ell�n
ség einket s Versaillesban, a Trianon-nak nevezett palotában 
döntő szerepe volt a trianoni békeparancs megszerkesztésé
ben. Ez azonban nem zavarhat minket abban, hogy mi is 
kegyelettel ne álljunk meg a franciák hősi halottainak 
emléke előtt, mert ez az utcai sir a becsület, a vitézség, 
a hazaszeretet és a hüség emléke. Ezek az erények nekünk 
is szentek s ezeknek az erényeknek tiszteletében remélünk 
mi is szebb és boldogabb jövőt. Reméljük Magyarország 
feltámadását ősi épségü területével, sőt reméljük az ellen
ségeinktől félrevezetett Franciaország jobb belátását is. Re
méljük ez utóbbit is, igen, még pedig annyival is inkább, 
mert a mai Franciaország megbotránkozással és felháboro
dással szem lélheti azoknak az elemeknek müködését, amelyek 
1918 őszén kiütötték a fegyvert a magyarság kezéből. 1918 
októborében egy Horovitz nevü katonaszökevény Budapesten 
az J\storia-szálló erkélyén nyilvánosan gyalázta a háboru 
hőseit s a csőcselék tapsa i közt ünnepeltette magát, mert 
nem esett el a becsület mezején. Franciaországban szervezke
dik Moszkva bolsevista párt ja,  az u. n. kommunista párt, 
ennek szemében pedig kigunyolni és megvetni való dolog 
a haza eszméje, a hüség, a becsület és a férfias bátor
ság. Ezeknek az elemeknek nem tetszik a hősök tisztelete 
s ezért tavaly, az éj sötétjében botrányos alakban meggya
lázták a francia ismeretlen katona sirj át. 1\ francia igazság
szolgáltatás küzd ez ellen a becstelen szellem ellen, bár 
elnémítani nem tudja. Tapasztalataik bizonyára arra fogják 
őket késztetni, hogy tisztelettel tekintsenek Magyarországra, 
ahol az 1918-iki szégyenletes korszak után helyre tudták 
állitani a becsület, a bátorság és a hazához való hüség 
tiszteletét. Meg fogják érteni, reméljük, ami gondolatun
kat, amely bizik abban, hogy nem veszett ki fajunkból az 
ősi erény. Ennek meglétében várja a haza a költő szavai 
beteljesülését : »Naggyá csak fiaid szent akaratja tehetl« 

Portyázás. 
A sportvilágból érdekes hirek érkeztek nemrégiben. 

El Quafi az olimpiai maratonfutás győztese profesz 
szionistává lett és a NelV)'orkban megtartott fedettpálya 
maratonfutást már millt profitutó nyerte meg az 
Amszterdamban is erősen sarkában lépkedő Joe Rayyal 
szemben. Hogy ez az algiri származásu francia gyar 
mati katona szivesen hallgatta Tex Richárd menedser
nek doLLárcsengés zenétől kisért kecsegtető ajánlatait, 
azon egy cseppet sem csodálkozunk. V égre is szegény, 
mikor megnyerte az olimpiai versenyek legnehezebb, 
legklasszikusabb számát, saját hazájának, saját fajá
nak zászlaja helyett a trancia lobogót látta felröppeni 
a győzelmi árbócra, ez pedig benne legfeljebb annyi 
lelkesedést vóltott ki, mint a kassai fiuk nál, amikor 
őket mint »cseh « - a kalozsváriaknál, amikor őket 
mint »román« bajnokokat ünneplik. 

* 
Nagy meglepetés azonban s az ember ezt határo-

zottan kellemetlen érzéssel olvassa, hogy a fil/nek ünl/e
pelt hőse, a sokszoros világrelwrder, sokszoros világ
bajnok Nurmi is állitólag pénzért mutogatja futómüvé
szetét. A hirek szerint ő is profi vá vedlett. Ujabban 
nagyon cáfolják a hirt, de a cáfolat nem egyszer 
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�su�án �rra. jó, hogy �'alamely hir valóságában még znluíbb. /ugy!-en . . 
az e./,,!_

ber. Ha pedig ez a hir igaz, akkor - a ftnrz.eliet l'S/fterve - talán beutazás i engedélyt sem fog J;aPIll�, hl} Amerikából vissza akar térni hazájába. De e� erthet? IS. -:4 legnagyobb jutalom, a legfőbb megü�z�.eL�
.
etes, ami egy olimpiai győztest érhetett a régi gorogoknéL az egyszerű zöld babérkoszoru volt. Ez az egyszerű babérkoszoru nemcsak zöld levelek kel vette kőrüL a győztes fejét, hanem nimbusszal is, mely ren�esen az olimpiai győztest elkisérte a sirig. Ha valaki lobban lelkesedett a drachmáért (ez azonban alig volt eLképzelhető) mint a babérkoszoruéri, akkor nimbusz �ely,ett megvetés jutott neki osztályrészűl. Az ógörögök ldele óta persze sok minden meg változott. Toleranciánk minden téren, minden telúntetben határtalan s a pénz undok módon befurta magát oda 'is, ahol eddig csak 

babérnak, borostyánnak, pálmának volt helye. Ennek 
dacára is nagyon csodálllOznánk, ha Nurmi is beállott 
volna Tex Richárd sportcirkuszába. Egyelőre nem ahar
juk hinni. 

* 
Legujabban sűrű parasztlázadások hire érkezik 

Oroszországból. Hogy a lázadásokra megvan minden 
ok, az egy pillanatig sem lehet kétséges az előtt, aki 
Szovjetoroszország mai belső viszonyait ismeri. Tulzott 
reménységekkel azonban nem szabad ezeket a hireket 
fogadnunk, mert Oroszország nagy kiterjedése, váro
sok, falvak szétszórtsága mellett a szovjetvezetőségnek 
megvan a fegyveres ereje arra, hogy ezeket a lázadá
sokat lokalizálja. Tudja azt ma mindenki Oroszorszá
gon kivűl és belűl, hogy ha a népet a mostani rend
szer fentartása mellett és ellen leszavaztatnák, akkor 
95 százalék a rendszer ellen szavazna. Hogy ennek 
dacára is lehetséges, hogy a szovjetkormány immár 
a második évtizedbe lépett, az Európa és Amerika 
vétkes hanyagsága, lustasága és könnyelműsége, mely a 
Szovjetoroszországból érkező lázongási hirek dacára 
is megbosszulhatja magát. 

* 
Onnepségről jöttettI. Szónoklatokat hallgattam. 

Most beszédet kellene mondallom arról, hogy mily 
szépek voltak ezek a beszédek. Mert tagadhatatla/lul 
szépek voltak. Akár az égetett cukros torony tarták a 
kispolgári lakodalmas asztalon. Minden eg.�es. mondat 
kűlön-külön nyelvtani, stilisztikai és

, 
retOl'lkal ':.e;nell .  

Egymás mellé rakva, gondolat és erielemnélkull 
zagyvaságok. Szépen ki panIlak cifráz.va a lak�dalm�s 
tarták cukorral rájuk fl/ftatva: »El,en az UI pár. « 
Diszitlk az asztalt, de ha beléjük kóstol az ember, -
émelyitők. 

* 
Bámulatos mennyi mindent tudnak az emberek 

beszélni, anélkál, hogy valamit mondl}lIána� . Egy nllll� 
századbeli hirneves olasz államférfi

, 
szerlll.t az, aki 

valamit három szóban /Ilolldhat el es mégiS 1léggyel 

mondja el nem - becsületf's ember. Nos, ha ezt az 

állitást elfogadjuk ,  akkor azokat. a s
,
zónokokat, allÍ� �t 

Ina végighallgattalll minde;l kaszmóbol és klubból SUl

gősen ki kellene golyózIll .  
* 

A dő"ől sokszor irták már, hogy »szüksza.\lu« ,  

»zárkó::ft�, sőt »/IlogOl'll a«. EgyiIt lI:jsáf�a/� aZ�
f
l!.'t�! 

a nyáron /zagy /lem illik bele a s/óf? l .� r�1I Ilr 

és körny;kének miliőjébe. AfliIl ezt irtall, utm akart�� 
egyet a csendőrö/l és aligha tudták, hogy ennél nagr 
dicsfretrd l1em is mOl/dhatnak. Mindig tudtam, /Ogy 

a »szükszavu«, »zárkózott«, »mogorva« jelzők kel akarva, nem akarva csak dicsérik a csendőrt. Ma a hosszu szó�.oklatok 
,
végigh�flgatása után pedig tudom, hogy a szukszavusag legfobb erényeinek egyike. 

* 
Néhány, hónappal ezelőtt felakasztottak egy legényt, aki meggyilkolta apját. Ha jól emlékszem az apagyilkosság Visegrádon történt. Az akasztófa �latt azt

" 
,,!o�dta, hogy azért kell meghalnia, mert meggy.ozodeses kommunista. Sokat gondolkodtam rajta, mlként találhatnám meg az összefüggést az elkövetett 

�selekmény s ezen mondás között. Nem sikerült. Ugyantly problé/nát jelent számomra az alábbi eset is. A pozsonyi esküdtbiróság halálra itélt egy Bognár nevü 
embert, aki Izét ember életét oltotta ki. Ezek: egy 
magántisztviselő, két csendőr, három földmives és egy 
kertész. Ugyének főtárgyalásán ezeket mondta: »Én 
nem vagyok gyilkos, csak a niágnásokat gyülölöm.« 

Figyelő. 

Tíz éves a Hadtörténelmi 
Muzeum. 

A M. Kir. H adtörténelmi Muzeum 1918 novemwr első napjaiban, a forradalom idején alakult. Folyó év novemberé
ben tehát 10 éves fennállásának évfordulóját éri meg. Ez al
kalomból itt közöljük a muzeum ez évben megjelenő év
könyvéből az alábbi szemelvényeket. 

* 
1918 előtt jó pá! évtizeddel viss�a kell . mennü�k, �a a 

magyar hadtörténelmi muzeum nyomait kutat juk. Mal" reg, a 
honvédség megalakulásával egy i dőb1ill, nemzeti óhaj volt a 
magyar hadimuzeum felállitása. 

Azóta kisebb-nagyobb szünetekkel . áll�nd�an . fel�zin�n 
tartották ez ügyet. Különösen az 189�-l, mlllemuml klalll��s 
idején, mikor is igen !]azd�!1 . hadtortene�l anyag �y�lt 
egybe valamit az 1900-1 pansl vtlágklálhtas huszárklálh� 
tása �lkalmával, amely . alkaln:akkor könny ü lett volna a 
kivánt hadimuzeum m2gteremtese. 

Sajnos, Oromon Dezső, dr. Szendrei János és társai�ak 
minden igyekezete hiábavalónak bizonyult. V��tak .a� orszag
ban elegen, akik közönnyel viseltettek az ugy lr�lJt va.!JY 
éppen kicsinyes szempontokból ellen� voltak. A� osszegyult 
anyag ujból tulaj donosaikhoz, e,g.y rest, .. pl. a hm�� hus:ár
gyüjtemény a Ludovika Akadémlara keru It, ahol azota, foleg 
az 1919-i ellenforradalomkor elpusztult. . 

A nemes törekvések nem sikerültek, termész�te�en Becs 
hasznára. Oda került, mint központba, továbbra IS Ig� sok 
magyar hadtörténelm! emlék, . ;nagyar letétek. adomanyok, 
hivatalos beszolgáltatasok alakjaban. 

* 
A világháboru alatt az ország közvéleménye már első 

évben követelte a magyar hadimuzeun:ot: A. magy.ar csapa
tok győzelmeinek trófeáit itt akarta latm ml11den!u. .. . 

A közös hadsereg vezetösége azonban cs�k .Ko�ponti 
hadseregmuzeumról« gondoskodott s rendeleteiben ml�dent 
a bécsi Heeres-muzeumba irányitott azzal, hog� majd a 
háboru után a .Koronatartományok nagyobb ,v�ros':liba:, • .' 
. Budapesten is fiókmuzeumok lesznek felalhtva. B.aro SJiu/'/nay Sándor h�nvédelmi miniszter erélye azonban elerte 
azt no gy 1918-ban a magyar minisztertanács megtárgyalta 
és '

elfogadta a honvédelmi miniszter azon tervezetét, mely-

.",. .............. �.......". .................... ......,..� ............................................................................................................. .....,.. ........... 

Az átJépés a bünnek egyik fok�,.ó�
. 

� másikr�, 

észrevehetetlen; véghetlemU t�bb erolkodesb� k��ltl 

//lagát a legkisebb szántszándekos gonoszteliJe .. e 0.
U'Lni ha az első, mint a legrosszabbat is elkov�tlll,. 

ha ;'lár egyszer elsajáfitottllll azt a szere,ncse
d
tlen 

.. t b "  If, " tésébell IV/eiall . köllfl)'usége a tul e love . 
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ben a levéltárat is magában foglaló önálló magyar hadi
muzeum ügyét szentesités végett Ö Felsége elé terjesztették 
volna. Ennek az intézménynek magva egyelőre a honvé
delmi minisztérium 1.'a osztályának levéltári alcsoport j a  volt. 

Sajnos, a szép terv nem valósult meg. A nagy müvet, 
melynek előkészitője a honvédelmi minisztérium l /a osztá
lyának vezetője báró Láng vezérkari alezredes volt, az 
utolsó tollvonás előtt a forradalom pusztitott<'!l, el. 

* 
A magyar nemzet soha ki nem alvó életösztönét jelenti 

az, hogy a forradalom dulásai közepett akadtak fiai, akik 
igaz katonaszivvel ebben az időben is a lkotni tudtak és 
megteremtették a mai M. Kir. Hadtörténelmi Levéltárat és 
M. Kir. Hadtőrténelmi Mllzeumot, akkor még, mint kettős 
irányu közős intéZetet. 

A két intézet megteremtése a legsulyosabb viszonyok 
kőzött történt. 

Az l a  osztály levéltárából az önálló hadtörténelmi levél
tárat Oabányi János akkori alezredes ( jelenleg ny. tábornok),  
a muzeumot, mint egészen uj szervet Aggkázy /(amil akkori 
százados, az intézet mai igazgatója állitotta fel. 

A forradalom napjait leirni ismétlés volna. Hogy a 
kettős intézet mégis eredménnyel dolgozott, az vezetőinek 
érdeme volt. 

A muzeum főmunkája természetesen a forradalom és 
megszá lIás folytán pusztulásnak indult katonai tárgyak, em-
1ékek stb. ősszegyüjtése volt és sikerült is több ezred, 
laktanya stb. tárgyaiból je lentős gyüjteményt megmentenie. 

A nemzeti hadsereg bevonulása után a muzeum munkáját 
zavartalanul folytathatta volna, ha viszont az országra zuduló 
gazdasági viszonyok, majd a külügyi helyzet minden téren 
nem állitottak volna áthághatatlan gátakat. 

* 
Az intézet kőzel jövőben kiadásra kerülő évkönyve szerint, 

alapitásától, 1918 novembertől kezdve évenkénti rendszeres 
munkával gyüjtötte a világháboru és a világháboru előtti 
évek magyar katonai emlékeit. A gyüj tés ügyében irattára 
számos rendeletet, felkérő levelet őriz, melyeknek igen szép 
eredménye volt, de amelyek közül bizony sok teljesitetlen 
maradt. 

Résztvett az intézet a volt cs. és kir. Hadseregmuzeum 
Ukvidálási munkájában, melynek eredményeként a bécsi 
Heeres-muzeumtól j elentős magyar anyagot sikerült meg
szereznie. 

Résztvett, mint tőrténeImi tanácsadó a honvédség tőbb 
ünnepélyében, egyenruhatervezésében, hősi em léktervezetek 
birálatában s egyéb szakkérdéseinek eldöntésében. Rendezte, 
megteremtette a helytörténeti, hely kegyeleti kultuszt. 

Megteremtette a saját támogatására az Országos Magyar 
Hadimuzeum Egyesületet. Megszervezte külső munkatársai
nak körél:, az ország egész területén. 

Érintkezést keresett az összes külföldi hadimuzeumokkal 
s hadtőrténelmi gyüjteményekkel. 

Belső szervezetét a viszonyokhoz képest épitette ki. M a  
a z  igazgatóság szervein kivül két nagy kiállitási szakcso
portja ( világháboru előtti és világháborus) ,  restauráló mü
helyei, könyvtára van. 

* 
. A muzeum 1918-tól 1922-ig volt az együttes Levéltár 

es �uzeum kötelékében, ez idő alatt 1921-ig az uj Országos 
Leveltár II. emeletének 23 szobáját foglalta el. 1921 -ben 
a Mária Terézia laktanya első emeletének felét kapta meg 
Ideiglenes helyiségül. 

1922 novemberében a muzeum fejlődése már megkövetelte 
h?gy az . eltérő jelleg ü és igényü kettős intézet kiilön: 
valasztassák. Ez megtőrtént s ez év november l -től az inté
zet, mint �nálló M. Kir. H adtörténelmi Muzeum mükődik. 

. f\z lflte.ze.t megalakulása óta szorgalmazta a végleges haj lék �erdese':l� megoldását s ezt 11 budavári Nándor laktanya atengede:;eben . látta. E kérése 1 926 j uniusában teljesedett, .mlkor .15 �.rof. CsákU Károly honvédelmi miniszter u� az atalakltas koltségelt kiutaIta s az épitkezés megkezdődhetett. 
. 19?6 szeptember óta a laktanya vérmezei homlokzatát a�a�akltottak, most folynak a belső munkálatok és a muzeum rovldesen megkaphatja végleges uj haj lékát. 

. . A tiz .. esztend� alatt sü�n változtak az intézet élén allo. ve�etok, . .  arru ISmét csak az első tiz év sulyos viszonyait blzonyltJa. 
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et veze!ői voltak : Oabállyi János ny. tbnk. .. ' . • U. ln. 

Dezső ny. altbgy. 1920-1922 Az onallo mwzet vezetői voltak : LlIchicli. /(d;oly ny. al-

teng. 1922-1923. /(ratochovit Károly ny. altbgy. 1923-19211. 
Seku/ic" Szilárd ny. altbgy. 1 925-1926. Vitéz. Hegedüs Elek 
ny. ezredes, 1926-1928. Aggltázy /(amil ny. ezre des, aki 
a kettős intézet idejében a muzeum vezetője, az önálló 
intézet megalakulása óta, mint helyettes .. igazgató, illetve 
főigazgató mükődött, 1928 st:eptember l-tol. 

Az intézet kiadványai : 
1 .  a H adimuzeumi Lapok (megjelenik a H adimuzeum 

Egyesület által kiadott Hislóriával együtt), 
2. a M. Kir. Hadtörténelmi Muzeum kiadványai, 
3. Évkönyv. Fényképkatalógusa a régi gyüjteményről 

(megrendelhető).  
Ma a fennállás 10. évét csomagolással, költőzéssel 

ünnepli a muzeum. 
Kőltözik a rég óhajtott végleges otthonba, a Nándor 

lak tanya bástyasétányi épületrészébe. 
Ott az uj helyen kezdi meg a második 10 esztendőt. 

Ott fog - az igazga tóság számitása szerint 1930-ban -
az ország szine előtt bemutatkozni. 

Ott minden bizonnyal elnyeri az intézet az annyira szük-
séges általános támogatást. TIL O. 

��O����O�OC��������� 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
ho. Kérdés. Egy fe/est,pü:tt vadőr szolgá/a ti alján teltelZ 

ér egy lIőt, amint az erdőbell ti/as m6doll galyat szed. Meg 
akarja őt zálogolIIi, mira a lZő rimánkodIli kezd IZeki, hogy 
szálldékd/6l álljo II el. A "adőr erre hajland6 a megzálogo
tás/ól eidIIni, ha a nő vele nemileg közösül. A megdllapóJdás 
létrejön.  BÜlltető tőrl'éllybe ütkőző cselekedetet kővetett-e el 
a "adőr ? 

Válasz. Ha a vadőr cselekményét büntetőjogi elbirálás 
alá akarjuk venni, elsösorba(I azt kell eldöntenünk, hogy 
a vadőr közhivatalnok-e, merl a kérdés lényege nyilván 
ezen a ponton sarkallile Ki a kőzhivatalnok, ezt a Btk. 
'161 .  §-a mondja meg. Közhivatalnok az - mondja ez a §, 
a mi esetünkre vonatkoztathatóan -, aki az állam közigaz
gatási , igazságszolgáltatási, tőrvényhatósági vagy kőzségi 
hatósági tennivalóra hivatalánál, szolgálatánál vagy különös 
megbizatásánál fogva kötelezve van. 

A vadőr a vadászat és vadászterület felügyeletével, 
gondozásval van élethivatásszerüleg vagy csak meghatározott 
időre megbizva, illetőleg alkalmazva azok részéről, akiket a 
vadászat joga és gyakorlása törvény vagy szerződés szerint 
megillet. A vadőr hivatása elsősorban a vadászterület és a 
vadállomány őrzése, a jogosulatlan vadászás ellenőrzése és 
megakadályozása, a vadállomány nyilvántartása, gondozása, 
tenyé.szetének biztositása. A. vadőri szolgálat közszolgálati 
és magánszolgálati alkalmaztatásból eredhet s legtöbbször 
szoros kapcsolatban van az erdök felügyeletével és egyál
talában az erdészeti ügyek igazgatásával. 

A vadőri hivatás természetszerüleg ősszekapcsolódik tehát 
a vadászati jog védelmével, mert mig egyfelöl gondozza a 
vadászterületet és óvja a vadállományt, biztosit j a  és elő
mozditja a vadtenyészet körül kifejtett tevékenységével a 
vadászat eredményességét, másfelől megelőző és elháritó 
szerepe van a vadászati jog sérelmeiben, megkönnyíti és 
támogatja a hatóságok ebbeli feladatait. A vadőr eme kőz
érdekü szerepét tekintve, szabályozták jogállását törvényeink 
külön leges módon s hatósági kő zeg eknek kijáró fokozottabb 
védelemben részesitették. Az 191q : XL. t.-c. 5. §-a kimondja,  
hogy a h atóság feleskette vadőröket ( h a  magánosok alkal
mazottai is) a büntető törvények alkalmazása szempont
j ából ugy kell tekinteni, mintha hatóság közegei volnának. 

Mindezek előrebocsátása után tesszük fel azt a kérdést : 
A vadőr az állam közigazgatási hatósági tennivalóját végzi-e 
szolgálatánál fogva? Tudjuk, hogy az államhatalom a vad
és erdögazdaságra irányzott tevékenységet a siker szükséges 
feltételeinek megalkotása végett támogatja és evégből itt-ott 
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kényszerítő rendszabályokat alkalmaz. Az államhatalom eme szerepe az őstermelés ügyének közigazgatási feladatait vállalj a  azért, hogy a nemzet gazdasági jóléte ezen az uton is gyarapuljon s a z  allam erőforrásai ezen az uton is nőveltessenek. 
A vadőr szerepe belevág ebbe az állami közigazgatási feladatkőrbe s azért megállapithatjuk, hogy a vadőr t a vadászati és erdészeti közigazgatás feladatainak megvalósitása kőrén belül közhivatalnoknak kell tekinteni. Nemcsak maga a különleges büntetőjogi védelme támogatja ezt a felfogást, , h anem az is, hogy a felesketett vadőr hivatásszerü eljárásában valóságos hatósági jogkört gyakorol (bekisérés, motozás, lefoglalás, fegyverhasználat stb . ) .  De ezt nem is tekintve, valóban furcsa lenne, hogy a vadőrt megillesse a hatósági személyt illető fokozott törvényes védelem, ellenben mentesüljön a közhivatalnokot sujtó sulyosabb jogi következmény alól, ha a ráruházott hatósági jogkörrel visszaél. Ezért foglaljuk el azt az álláspontot, hogy a vadőr a Btk. alkalmazása szempontjából akkor is közhivatalnok, ha hivatali hatáskörében bünős cselekményt követett el. 
A kérdésben leirt eset tehát a Btk. 1!75. §-ába ütköző 

hivat�!j erőszak vétsége. A tettes vadőr hivatali kötelességét 
megnegve, az erdei fatolvajt ott kényszerhelyzetbe hozta 
jogtalanul, amellyel a vadőr részéről őt ért sérelem eltü
rése j árt. 

V/1 7 l .  Kérdés. Büncselekmény alkatelemeit meriti-e Ili a 
gépkocsivezetönek az a cselekménye, hogy az ut;ába eső 
baromfiakat elgdzol;a, az ulmenti fákat, ;elzöoszlopokat k,
töri, vagy összeütközl'én más ;ármül'el, azt megrol1gál;a s 
az abba fogott igavon6 bannot megöli? Változtatt-e a gép
kocsil'ezetö felelösségén az, ha az okozott kár következ
méllyeit önként I'dllal;a, valamint az, ha a felelősség ({161 
tovarobogdssal iparkodik elmenekülni? 

Válasz. Idegen ingóság megrongálása, megsemmisités:! 
büncselekmény, ha szándékosan és jogtalanul tőrténik. A gép
kocsivezető okozta vagyonrongálás tehát csak akkor bün
cselekmény, ha nem a nagyon gyors és kőnnyelmü .. 

veze
.
tés 

eredménye, hanem bebizonyithatólag a gépkocsi vezeto szan
dék a a rongálásra irányult. Ez az eset például 

.�
kkor, ha 

a gépkocsi egyenesen üldőzőbe vesz valamely
, 

elole men�
külő állatot vagy ismételten, nyilván a rongalá\s eredme
nyessé tétele végett nekihajt valamely ut j ába ker�l� v�gyon
tárgynak. Ellenkező esetben a rongálás csak maga�J.og.1 (kár
talanitó) felelősséggel j ár. Természetesen �em e:mh ez a 
gépkocsivezető ama felelősségét, amely a kozrendesz�h sza
bályok megsértésével j ár. Igy például fennáll a gepkocsI
vezető felelőssége az uttőrvény ( 1890 : r. t.-c.) 1?5. §�ába 
"tk" ő kihágás ( uttest és tartozékainak megrongálasa) ml�tt, �a 

0:zándékOssá9 nem is terheli. Ezenkivül fennáll a gep
kocsivezető felelőssége az 57.000 B. M. 1910

: �z: rend=le�be 
ütkőző különbőző kihágás miatt, köztük a �

.
ato�ag� ellenorze�� 

kijátszó minden magatartás s mindennemu vIgyazatlan haj 
tás miatt. 

d \J 172. Kérdés. A hal6ság elrendelte eb zárlat kiter;e ·e a 

lIyá;őrzö ebekre? 
. . 

Válasz Az állategészségügyí óvintézkedesek elvileg m�-

ukb f
' 
lal'ák az illető közigazgatási terület állat�lloma-g 

át 
a�a 

o;éld
J
áUl veszettség esetén kiváltSágb�n részesJtenénk 

!lY . 
k tyákat helyesebben kutyatartó g azdákat, 

.
sz�n;tben. a egyes u , . ész hatosagi elJáhatóság kényszeritő intéZked�S

t
�I:� atly

eg
kivételek létesitése rásnak nem lenne semmI er . " á ló célt meghiusithatná az állategészségügy védelmere 

á
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minde� A törvény szerint a hatóságnak joga vW?, a z 
. f . l ki-b k·ter·eszteni, sőt ha a veszettség ] arvánnya aJu , e re I J . . k t á '  át irtathat j a  a község. mmden � y�é� esetek elbirálásánál Egyébként pedig egyes o 
' ely j rányadó az ebzárlatot elrendelő hatóság hirdetmenye, am 
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a zárlat tarta 1m át (területi, időbeli hatályát stb.) megjelöli ; irányadó továbbá a tőrvényhatóság ebtartásról szóló szabályrendelete, 
173. Kérdés. Egy gazda azzal bizza meg felnőtt fiál, hogy 80 sOl'álly lad;dt ad;a el egy, cl Szomszédos községben lak6 koldnak. A kofa meg is veszi tálal/anban a 80 1adat s a gazda fidnak 40 pengő log/al6t ad. Mialatt azonball a gazda fia a megbizaids lel;esilésében el;ár, a gazdándl a ladakra vevö ;e/entkezik s mil/lhogy igen ;6 aián/atot tesz, a gazda Ilem vár;a be fia Izazaérkeztét, izaI/em a 80 ludai elad;a az a; vevőnek. Mi ennek az esetnek iogi megitélése? Válasz. Két jogilag érvényes adásvételi jogüzlet jött létre. Mindkét vevő jóhiszemü s a ludak tulajdonát, illetve a szerződés teljesítését jogosan igényelheti. A gazda tartozik a szerződés teljesitésével ;  köteles kiszolgáltatni a kialkudott vételárért a 80 ludat ; rrtinthogy pedig piJlanatnyHag csak az egyik vevőt elégitheti ki, tartozik a ludakat a másik vevő részére is megvenni, vagy s ha a késedelem

ből annak kára van, ezt a kárt is meg kell fizetnie. Ily 
kőrülmények kőzt tehát közőmbös az, hogy van-e valakinek 
elsőbbségi igénye a pillanatnyilag átvehető 80 ludra. 

TANULSÁGOS NYOMOZÁSOK. 

Hamis tanuzás és hamis eskü 
kiderítése. 

(A Csendőrségi Lapok" nyomozási pályázatán " U) második díjjal jutalmazott pályamu . 
Irla és nyomozla: KALAPOS PÁL alhadnagy (Paks). 

Bajtársaim közül valószinüleg akadnak so�an. olyanok, 
akik ha olvassák, hogy büntetőjogi szempontboI Ilyen cse
kély jelentőségü ügyet dolgoztam ki pályamunkának, őnma
gukban lekicsinylőleg nyilatkoznak. MÓdomb�n. állott v�lna 
gyilkossági esetet is beküldeni, azok nyomozasaban IS bo�en 
volt részem hosszu csendőrségi szolgálatom alatt, de sz�� 
dékosan választottam egy hamis eskü és hamiS tanuzasl 
esetet, mert tapasztalatból tudom, mily nehéz

. 
az Ilyen 

esetek nyomozása, illetve mily körülményes egy Ilyen es�t
.
et 

anyira kideriteni, hogy a beszerzett bizonyitékok , al�p]an 
- bár gyanusitottak tagadnak - a biróság marasztalo Jteletet 
hozhasson. 

t k" t"1 Tudom azt is, hogy a hamis tanuzás . . �. �z .o�.e � eg 
a hamis eskü mai napság igen elterjedt bunozes, kul�nosen 
egyes vidékeken már névleg is ismerik azo� egyene,ket, 

. l" " k 'rt bárkinek is tanuskodnak es vallomasu-kik anyagi e onyo e 
kat esküvel megerősitik, .. .. 

Pakson is el volt terjedve ez a bunos s�okás, .. és 
ott is volt e y ilyen, hamis tanuság ra és hamiS eskur� 
könnyen kaPh�tó egyén, akit ártalmatlanná akarta

.
m t�?n

,\ Sokat gondolkoz tam , hogyan és mi mó�o� �dnam bune 
rábizonyítani, hogy ezáltal a további bunozest meg aka-
dályozzam. 

k k" l , · t  ert F " leg azért határoztam el  ezen esetne oz ese ,  m o 
, más vidékén is akadnak romlott tudom, hogy az �rszag 

l . esküt nem tekintik bűnnek l Ikü emberek akik a lamlS 
ál 

e . den lelk
'
ifurdalás nélkül teszik le az igazságsz?l� 

á
s mm . k"t Igy a blros g tatás alapkövét megingató hamiS es u : a tényleg kénytelen esetl2g ártatl�n egy�

l� l
ell!él�iró�:�;a helyezett bünős egyént fölmentem s ez a .. nép szemében bizalom is meginog az egyszeru . 

mi mó-Pályamunkámmal rámutatni .�z�dékozom, h�:cselekmédon akadályozhatják meg az orsok hasonló 
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nyek elkövetését. Mert hogy megakadályozhatók, hivatkozom 
arra, hogy a paksi királyi járásbiróság: és swlgabirói hiva
talnill valahányszor esküre kerül a sor, azzal figyelmez
tetik Ilz illetöket, hogy ha hamisan esküsznek, ugy jilrnak, 
mint Herz· és társai. 

Most pedig rátérek magára az esetre. 
Ezek a Herzék Tormás Jánosék swmszédságában lak

tak Pakson, és mint - sajnos - a legtöbb szomszéd, 
ezek sem éltek jó viszonyban egymással. Veszekedés, sőt, 
hajbakapás is napirenden volt. A kezdeményezés rendsze
rint Herzék részéről történt. 

To rmáséknak hol az ablaküvegjük törött be, hol Tor
másné ellen becsül�tsértést, hol testisértést követtek el, de 
a tettes, illetve a gyanusitott Herz János, amikor perre 
került a sor - bár némi bizonyiték volt -, mindig fel
mentéssel uszta meg a tárgyalást. A felmentő itélet után 
pedig Herz rágalmazásért perbe fogta Tormást és fele
ségét s azok ellen pedig kénytelen volt a biróság itéletet 
hozni. 

Tormásné többször sirva panaszkodott az örsön, hogy 
ártatlanul szenved s nem tudja, hogy lehet, de mindig 
akad Herznek valakije, aki az utolsó pillanatban mellette 
tanuskodik s felmentik. Többször tartott az örs j árőre is 
emlitettek lakásánál lest, hog!) tettenérje Herzet Tamásék 
ellen elkövetett valamilyen cselekményen, de Herz ravasz 
eJövigyázatosságán ez is mindig csődöt mondott. 

Hosszasan huzódott az ügy s kőzben különféle ese
tek játszódtak le a községben. 

Egy alkalommal Dr. Gelb Andor községi orvos el
mondotta nekem, hogy Herz János ellen a paksi királyi 
j árásbiróságnál egy polgári peres ügyet tett folyamatba, 
mert 1912. évben nejének egy szülés alkalmával fogana
tositott mütétért járó 24 koronát nem fizette meg. Herz 
külőnféle igéretekkel iparkodott halogatni az ügyet, ugy hogy 
a tárgyalást megelőző napon egy métermázsa rozsot igért 
neki, ha a pert visszavonja. Azonban okulva a megelőzőleg 
tett, de meg nem tartott igéreteken. közölte Herz-cel, hogy 
ő már komolyan elhatározta, hogy az ügy végleges elin
tézését a biróságra bizza s nem hajlandó azt visszavonni. 

A tárgyaláson Herz tagadta, hogy tartozna az or
vosnak s azt álli totta , hogy a kérdéses összeget a mütét 
után körülbelül. II hétre megfizette. Tagadta azt is, hogy 
tartozás fejében különféle igéreteket tett, vagy hogy meg
előző nap a per visszavonása esetére egy métermázsa ro
zsot igért volna. 

Amikor pedig az orvos 82 általa vezetett könyvvitel tanu
ság aira hivatkozva kimutatta a tartozást, előhozakodott Herz, 
hogy neki is van egy könyve, melybe a bevételeit és kiadá
sait szokta bevezetni, sőt tanut i� állit, ki igazolja a könyv 
helyes vezetését. Ez alapon ujabb tárgyalást tüzött ki a 
j árásbiróság, amikor Herz egy könyvbe történt bejegyzéssel 
kimutatta, hogy a 24 koronát dr. Gelb Andor orvosnak 
mütétért kifizette. Rási Miklós és Herz neje a könyvben 
feltüntetett tétel igazolását esküvel támogatott vallomásukkal 
igazolták, mig Márer Józsefné született Bohr Erzsébet Leib 
Ján�né született Werk Teréz és Hosszu Mihály azt álli
tottak, hogy a tartozás megfizetését látták. Ez alapon Herz 
ellen .� biróság az elj árást beszüntette s a felperest a 
felmerult költségek megfizetésében elmarasztalta. Felebbezés 
alkalmával a törvényszék az itéletet helybenhagy ta. 

Megemlítette még dr. Gelb, hogy Weidmann István paksi 
lakos Kork F:.

renc ugyancsak paksi lakos ellen feljelentést 
te�, hogy neJ en 1925. év őszén erőszakos nemi közösülést kovetett el. Amikor az eset megtörtént ug" . . . I 23 . "b ' , � eJJe ora taj an, a hivatalos orvosi vizsgálatot sértett hivására ő 

*) Az ügyben szereplők neveit megvá ltoztattuk. Szerk. 

ejtette meg, amikor is a közösülés megtörténtét fennforogni 
látta. Azonban tanu nem volt, Kork pedig tagadott s igy 
megakadt az ügy_ , Később azonban mégis került tanu, de 
az ügy vezetésében Herz Jánosnak van szerepe s az a 
véleménye, hogy ugy az ő esetében, mint a Weidmann-féle 
ügyben hamis tanuk szerepelnek. 

Most tehát már három eset volt, amelyeknél fennforgott 
az a gyanu, hogy hamis tanuzás követtetett el, mert az 
a Tormásék ügyénél látható volt, a doktor előadását két
ségtehmnek kellett elfogadnom, a Weidmann-féle ügyben 
pedig személyesen nyomoztam, az eset megtörténte utáni 
percekben ot! voltam, tanut sehol nem lehetett találni s 
mikor a tárgyalásra került a sor mégis akadt tanu. 

Megkezdtem tehát a nyomozást. 
1\ hosszas puhatolások során még több apróbb esetek

nél merült fel az a gyanu, hogy Herz és társai müködtek 
közre, de bizonyitékot beszerezni nem tudtam, a gyanuba 
vett egyének meg persze önként nem ismerték be, hogy 
hamisan tanuskodtak. 

Azonban az a vágy, hogy ez� a lelkeket romboló bünö
zést ki kell deritenem, nem hagyott nyugtot, az 'általam 
gyanuba fogott egyéneket addig kérdezgettem, mig végre 
nagysokára találtam két egyént, névszerint Wein Ferenc és 
Kittli János paksi lakosok személyében, kik beismerték, 
hogy őket Herz a Weidmann-féle ügyben liO-liO pengő 
(500.000 korona) dij ellenében hivta tanunak. Ezek elmon
dották, hogy Herz kioktatta őket, miszerint a biróságnál 
a következőket kell vallaniok : »A kérdés'GS eset alkalmával 
láttuk Korkot Weidmann lakására Weidmannéval együtt be
menni s nemsokára, mikor Weidmann hazaérkezett, Korkot 
a lakásbói hiányos öltözékben kifutn Í«. Ezek azonban Herz 
ajánlatát nem fogadták el s igy ezekkel a tanuvallomások
kai csak a hamis tanuzásra való rábirás esetét láttam 
biztositottnak. 

Tovább kellett tehát Ilyomozni, mert biztosra vettem, 
hogy akik a Weidmann ügyében tanuskodtak, azok csak 
hamis tanuk lehettek. Itt azonban minden. igyekezetem csődöt 
mondott, mert a tanuk nem ismerték! be a cselekmény eL
követését, bizonyitékot pedig beszerezni nem lehetett. 

Amennyire biztatóan hatott a fentebb vázolt részleges 
eredmény, annál j obban lehangolt az, hogy, ismét holt pontra 
jutottam. A remény t  azonban nem adtam fel. E lmentem a 
helyi királyi járásbirósághoz. E lkértem a dr. Gelb és Herz 
féle polgári peres ügyre vonatkozó aktákafJ azzal az indoko
lással, hogy hamis tanuzás és hamis eskü esetét vélem 
fenn forogni s slJeretném ebben az ügyben a nyomozást be
vezetni, szükséges voJna azonban, hogy előbb az iratokat 
áttanulmányozzam. 

A biróságnál készséggel bocsátották rendelkezésemre az 
iratokat, sőt meg is jegyezték, hogy ott is gyanus volt 
az eset, de a tárgyi bizon y iték és a tanuk vallomásai 
alapján kénytelen volt a biróság Herz j avára itélkezni.  
Nekifeküdtem tehát az aktának, A sok jegyzőkönyv, biró
sági indokolások között ott volt a Herz több j egyzeteit 
tartalmazó régi eredetű naptár is. 

Gondosan ki volt irva 1912, 1913, 19111, stb. �vekre a 
jegyzet. Némi igazitás is volt látható, de a Gelb-féle 
tartozás 1912. évre volt bejegyezve, hogy a 211 koronát 
megfizette. 

A jegyzet egy régi olyan naptárban volt feltüntetve, 
melyben csak a 12 hónap volt benyomtatva, a többi lap 
pedig j egyzetekre alkalmas tiszta papi rt tartalmazott. A nap
tárból el volt tüntetve minden olyan rész, amely annak 
megállapitására szolgált volna, hogy melyik évre! szól. Tehát 
maga a naptár ki volt belőle tépve, a fedeiéről is el volt 
tüntetve az évszám. Pedig ebből véltem megállapithatni, hogy 
a könyvbe je9!:lzett adatok meg vannak hamisitva, mert az 
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évszám nem fog egyezni A k" 
ban mégis csak h 
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onyvben talált jegyzetek azon-
. asznomra valtak. Ugyanis be volt a k" �eg:= : 

s
:N�met Ferenc�ek  1912 szeptember 6-án, e�;�;a� 

ségh " 
rtest«. Ezt a J egyzete� összehasonlitottam a köz-

. �zam a marhalevelekről vezetett könyvvel s i me 

l
all�Plto:�am, hogy ez az adat az 1914. évben kiado;Y

ma h 
g
: evel kialhtásával talál. 
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.. 
I��� adat�t többet találtam s legtöbbjéné( némi javitás dorzsol� IS latszott. Biztosra lehetett tehát venni h 
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b
a�atok

. 
at lettek igazitva, hogy az  ő állitását a

' 
jeg

O
y
g;et:� lzonyJtsák. 

. . . E I
.
é� �av�szu� tudta a könyvet átdolgoznt Herz, mert a !ar�sblr

.
o�agnal es a törvényszéknél annak alapján az Ő 

) avara tteU::eztek. AZGnban mégis elkerülte figyeimét valami. 
m:1Y az o bec�tele� f�ete lelkét és ravasz észjárását 
elarult� . A na�t

.
ar hatl.apJan

, 
ugyanis nem semmisitette meg 

a sOTS)egylelrasl naptart. Ez pedig más évi adattal nem 
eg�

.
ezett cs.ak az 19111. évi beosztással. Ugyancsak a naptár 

elso fedelen a következő szócskát találtam : »Izr. 5671k 
Utána néztem s megállapitottam, hogy a21 izraelita 5674. év 
az 1914. évnek felel meg. 

E�ekből tehát ki lehetett mutatni, hogy az a naptár, 
melyrol Herz azt állitotta, hogy abba11j 191 1 .  évtől kezdődő 
jegyzetei bennfoglaltatnak, hamisak, mert a sorsjegyleirási 
naptár, valamint az izraelita 5674. évszán1 és a marhalevél 
i�tatókönyv adatai az 1914. évi naptárnak felelnek meg. 
czt a naptárt peclig (tehát az 191/j-es naptárt) legkorábban 
csak 1913. év második felében hozhatták forgalomba. Igy Ő 
1912. évben abba a naptárba jegyzetet nem is eszközöl
hetett. 

Természetesen igy nyilvánvaló volt az is, hogy hamisan 
esküdött meg arra, hogy a könyvben foglalt jegyzet a 
valóságot fedi. Hasonlóan Herzné és Rási Miklós is, akik 
a könyvben lévő adatok helyességét eskü alatt tett vallo
másaikkal igazolták. 

Megkerüaek tehát a tettesek. Tagadták ugyal1, a cselel<
mény elkövetését, de a tárgyi bizonyiték meg vo It, ezt leta
gadni nem lehetett. Valójában nem tulajdonitott semmit a 
sorsjegyleirásnak Herz, azt meg nem is tudta, hogy ez az 
5674. szám az izraelita naptárt jelzi, de még a biróság 

figyeimét is elkerülte, mert ha az, itéletnél rájönnek, Herzet 

már akkor elmarasztalták volna. 
Fentiekből kétségtelenné vált az is, hogy a többi sze

replő tanuk szintén hamisan vallottak. Márer Józsefné szüle

tett Bohr Erzsébetre tanukka l tudtam bizonyitani" hogy 1912. 

évben nem j árhatott Herznél, férjét nem kereshette s nem 

láthatta, mikor Herz a 24 koronát dr. Gelbnek kiflzette, 

mint ahogy azt tanu vallomásában mondotta, mert abban 

az évben, de még azt követő leg is Márer és Márerné 

Budapesten laktak. Azonban bizonyos fordulattal valamennyi 

tanu mentségét a törvényszék elfogadta s mivel tárgyi 

bizonyiték nem volt beszerezhető, a vád és következményei 

alól felmentette. 
Herzet azonban hamis tanuzás büntette és< két rend-

beli hamis tanuzásra való csábitás büntettéértt 1 évi börtön, 

200 pengő pénzbüntetés és 3 évi hivatalvesztésre ; Herznét 

hamis tanuzás vétségéért 4 hónapi fogház, 200 pengő pénz

b üntetés és 1 évi hivatalvesztésre ; Rási Miklóst hamis tanu

zás vétségéért 4 hónapi fogház, 40 pengő pénzbüntetés és 

1 évi hivatalvesztésre itélte. 

A rendkivüli óvatosságot követelő nyomozásnál még, em

litésre érdemesnek tartom a következőket : köztudomásu, 

hogy a legtöbb esetben, amikor csak szóbeli beismerés van, 

gyanusitottak a biróságnál a csendőrség előtt tett előadá

saikat letagadják s az egész ügyet megváltoztatják. Hogy 

ezt megakadályozhassam minden fontosabb nyomozásnál (fenti 

esetben is) ,  amikor a nyomozás folyamán valakit végérvé-

nyesen kikérdeztem a l b' " h szo ga IrOl ivatalnál jegyzőkönyvi-leg kihallgattattam. Igy a feljelentéshez a jegyzőkönyvet csatoltam, amivel meg lett akadályozva, hogy valami előadását megváltoztathassa. 
Ezzel a hamis tanuzás Paks és kőrnyékén megszűnt 

M.ost c��pán azon kell fáradoznunl<, hogy valami módo� 
fel ne usse ujra fejét Herz esetén okulva jogos azonban 
hledelmem, hogy az embereknek nem igen lesz kedvük 
egyhamar hamISan tanuskodni és hamis esküt tenni. 

KÜLFÖLDI CSENDŐRSÉGEK 

A jugoszláv csendőrség. 
(27. közlemény). 

lj Su�y?� erőszakosságok a hatóságok ellen vagy veszz-
Iyes 

. 
agtt�clO emberek és tömegek gyülekezetével. (*)  

I J Tobb ember erőszakossága magánszemélyek ellen. il) V�zélyes jelleggel biró különböző mozgalmak. (*) 
I J Penzhamisitó társaság felbukkanása. 

. 
mJ Altalános veszély és szerencsétlenség, me ly életve

sz
.
ellyel. feny ege:, testi sértést okozott vagy' emberek vagyo

nara nezve veszelyes. 
II J Gyilkosság. 
o J !JOOO dinárt meghaladó lopás vagy állami hatósághoz 

történt betörés. 
p J Altalában minden bűncselekmény, mely általános 

veszéllyel jár. 
q J Nagyobbméretü elemi csapások. 
r) Ragályos betegségek fellépte embereknél és állatoknál. 
Az örsparancsnok a esi Ilaggal jelölt eseteket távirat vagy 

telefon utján jelenti a szakasz-, század�, zászlóalj- és 
dandárparancsnoknak. Ahol ezekből egy helységben kettő 
vagy több van csak a iegmagasabb parancsnoknak tesz 
jelentést. A többi eseteket irásban jelenti a dandárparancs 
noknak, a fogalmazvány t pedig szolgálati uton a zászlóalj 
parancsnoknak terjeszti fel, aki megtekintés után vissza
küldi az örsnek. A *-gal jelön esetekről a parancsnokságok
nak részletes jelentés is küldendő, az eljárás pedig olyan, 
mlnt amilyen (') jel nélküli eseteknél elő van irva. 

Ahogy ezeket a jelentéseket a szakaszparancsnok átveszi, 
azonnal tartozik a járás főnökének jelentést tenni, a század
parancsnok pedig a kerület főnökének . 

X. IlIIalókőIlJ"" 

1 .  Az örsparancsnok hatáskörébe tartozó összes ügyek 

iktatókönyvbe vezettetnek be. 

2. Az iktatókönyvben a számok január l-én kezdődnek 

1 (egy) számmal ugyanazon év december végéig folyó sor

rendben ; a következő évb2n megint eggyel kezdődnek. 

3. Törlés, gummizás és javitás nincs megengedve. A hibás 

bejegyzéseket egyszeruen át kell huzni ugy, hogy azokat 

el  lehessen olvasni. 
4. Minden, az örsparancsnokhoz juttatott vagy az örstől 

eredő iratnak vagy ügynek saját száma kell hogy legyen. 

5. Az iktatókönyvben (az ügyirat tartalma rovatban) 

szükséges, hogy a főszó nagy betükl<el legyen kiírva és 

aláhuzva, hogy ilyen módon könnyen szembeötlő legyen. 

6. Az iktatókönyvet az év végén le kell zárni és alá 

kell irni. 

XI. Az iktat6kőJlyl' ,'azelésc és a szo/glilali ir.1lok 

clilltézése. 

1 .  Az .ügyirat tartalma« (tárgya) rovatban a szolgálati 

vagy meghagyás rövid tartalma vezettetik be. J\z »elinté-
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zés tartalma« rovatba jön a cimzett örsparancsnok elintézése. 
Az irásbeli elintézést kiván ó ügy mint javaslat, illetve 

jelentés, átirat, megkeresés intéztetik el, sürgös esetekben 
távirat utján. 

Az olyan ügyet, mely nem kiván irásbeli elintézést, 
mint megfelelö l;ivatkozás mellett tudomásvétellel kell elln
tézni és irattárba helyezni. 

Eszerint az »elintézés tartalma« rovatban a kelt után 
bejegyzendő, hogy kinek és mikor küldet,ett el az illetö 
irat és milyen ellntézéssel vagy ha irásbeli elintézés nem 
volt szükséges, mint tudomásul vett mikor helyeztetett irat
tárba? 

2. Büncselekmények és fontosabb ügyek nyomozásáról 
szóló jelentéseket fogalmazványban kell elkésziteni a kevésbé 
fontos ügyekre nézve csak a rövid tartalmat kell jelezni 
s igy az irattárba helyezni. 

3. Atmenők az olyan ügydarabok, melyek eredetben nem 
maradnak az örsön. Az ilyen ügydarabokra nézve a »jegy
zet« rovatba bejegyzendö, hogy kinek és mikor lett az 'irat 
továbbitva. 

Ha ez a darab kapcsolatban van az iktatókönyv egyik 
szá'mával ,  akkor ez a kapcsolat az »elintézésben« jelöltetik 
meg. Az elöljáróknak joguk van közbelépni abban az eset
ben, ha észreveszik, hogy egyes hatóságok a visszavárt 
darabokkal megnehezitik az örsparancsnok munkáját. 

4. Az iktatókönyv »jegyzet« rovatába bejegyzendő, hogy 
hol van az irat, ha nem az irattárban van, hanem más 
helyen. 

5. Az iktatókönyv számánál, mely járőrszolgálatra vo
natkozik, a »jegyzet«-ben be kell jegyezni az örjárati lap 
számát, eszerint tehát : az őrjárati lapok, a szolgálati könyv 
és az iktatókönyv együtt egy egészet alkotnak. 

XII. Irattár. 
1 .  Kisebb ügyforgalommal rendelkezö örsökön egy év 

iratai egy csomóban hagyatnak meg, nagyobb forgalmu 
örsökön pedig 500 marad egy csomóban, a behajtott iv 
nagyságában. 

2. Minden ügydarabra az alsó oldalon a középen az 
iktatószámot rá kell vezetni. 

Az iratok ugy rendezendök, hogy a .legkisebb szám 
lent legyen. 

XIII. Etiárás a kiderítetlen bÜllcselekméllyek. irafaival. 

1 .  Az olyan bűncselekmények iratai, melyeknél a tet
test nem deritették ki s ezért a további nyomozást bizo
nyos idöre be kell sZÜTIbetni,  nem az irattflrba kerülnek, 
hanem külön öriztetnek. Kivételt képeznek a nem rossz
akaratból eredő tiizesetekre, valamint a könnyebb természetü 
cselekményekre vonatkozó ügydarabok. Ebben az esetben 
az iktatókönyvbe a szükséges észrevételt kell bejegyezni, 
hogy tudják, hol van az iIletö ügy darab. 

2. Annak, hogy a kideritetlen esetek ügy iratait együtt 
és külön kell örizni, az a célja, hogy a z  örs legénysége 
ismerje a sulyosabb bűncselekményeket, melyeknek tettesei 
nincsenek kideritve s hogy azok mindig k-éznél legyenek, 
bogy a nyomozást megujithassák, ha uj adatok szereztet
nek be. 

3. Ezeket az ügydarabokat kemény kötésben tartják, 
az iktatókönyv és az évek szerint rendezve. 

4. Ebben a gyüjteményben az összes, egy büncselek
ményre vonatkozó ügydarabok egy iv papirosba helyeztetnek felirással. Például : Elkövettetett 1899. évben. Elévülési év 
1904. 263/1899. szám. lopás Mitits János kárára 275 dinár értékben. 

5. Amikor a bünösöket felfedezik, és az iratok mint elintézettek a szám és év kapcsán az irattárba helyez-

tetnek, az iktatókönyvben levő »nyomozás alatt« jelzést 
törölni kell. 

6. Elévült bűncselekmények iratait a szakaszparancsnok
hoz kell felterjeszteni. 

7. Minden örsön megvan a kiderítetlen büncselekmé
nyek és a gyanusitottak jegyzéke. Ilyen jegyzék annyi van, 
ahány a csendőr az illető örsön. Ezt a jegyzéket minden 
csen dör, amikor szolgálatban van, magával viszi. 

XIV. Az elkövetett sulyosabb büncselekmények kideri

/elt bünfettesek és a tönkre/ett (eUufaidonitolt) iavafl 

((ll/aidon) áttekintése. 

(6. sz. minta.) 

1. Hogy mindw örs tudja azt, milyen bűncselekmények 
után kell még nyomozni, hogy a feljebbvalók a portyázás 
alkalmával meggyőzödhessenek a közbiztonsági szolgálatról, 
minden örsön »Az elkövetett sulyosabb bűncselekményekről, 
kideritett (eltulajdonitott) j avak áttekintése« vezetendő. 

Ezen áttekintés a csendőrökre vonatkozó adatok fel
jegyzésére szolgál, akik a büntettesek felfedezésében kitün
tették magukat. 

Hogy az áttekintés hogyan vezettetik, a mintából meg
állapitható. Ebbe az áttekintésbe bevezettetnek a büntettek 
és az 50 dinár vagy nagyobb értékü lopások. 

XV. Az átl'0l1/1l6" iegyzél,e. 

(7 .  sz. m i nta.) 

1.  Ebbe a jegyzékbe bevezettetnek mindazok a csend
őrök, akik nem az illetö örsre valók, hanem vidékről jöttek 
abba a hel!)ségbe akár szolgálati, akár magánügyben. 

2. Ebbe a jegyzékbe más fegyvernembeli katonák is 
bejegyeztetnek, ha  az illető helységben nincsen semmiféle 
katonai egység, azaz ha nincsen állomásparancsnokság. 

3. Ide bejegyeztetnek azok a csendörök is, akik az 
örsre vagy az örskörletbe összpontositás végett jönnek. 

4. Minden csendörnél, amikor megérkezik és elindul, az 
őrjárati lapra vagy a menetlevélre az érkezést és az örsröl 
való ellndulást fel kell jegyezni, aminek az átvonulók jegy
zékében történt bejegyzéssel egyeznie kell. 

Hogy az átutazók jeglJzékbe hogyan vezettetik, a minta 
mutatja. 

XVI. /(ézbesitési könyv. 

1. Ez a könyv az ügy iratok és táviratok elküldésére 
szolgál : a postára vagy valam21y más állami vagy községi 
hatósághoz helyben. 

2. Ezt a könyvet a századparancsnok hitelesiti, meg
jelölvén, hogy hány oldala van. 

A lapok háromsz.i.nü zsineggel vannak átfüzve, melynek 
végeire a század pecsétjét kell tenni. 

XVI!. Gyengélkedő könyv. 

Minden örs vezeti ezt a könyvet. Ide bejegyeztetnek 
mindazok a csendőrök, akik 24 vagy több órán át beteg2k. 

Ezeket a könyveket a századparancsnok irattárában örzi. 
Ez a könyv a szolgálati szabályzat I. része szerint vezet� 
tetik. 

XVII!. Pos/aátvételi könyv. 

Ez a könyv arra szolgáj, hogy ezzel vétessék át vagy 
küldessék posta utján minden pénz és értékkel biró tárgy 
a csendőrök részére, akár államiak azok, akár magán� 
természelüek. Ezt a könyvet a dandárparancsnok hitelesiti. 
Az állomásparancsnok személyesen vezeti. 

XIX. Etkezési könyv. 

Hogy hogyan vezettetik, azt a csendőrszolgálat teljesi� 
téséröl szóló Szabályzat IV. része irj a .  elö . 

.. 

• 
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XX. IIlinösitl'éll)'i lapok. 
1 .  Az örs- �s szakaszparancsnokok az alárendelt csen dőrökről minősitvényi lapokat vezetnek. 
2. A minősitvény i  lapok tartalma a következő : adatok 

a főjegyzékböl ( anyakönyvi ) ,  a büntetési jegyzőkönyv kI
vonata és röviden II csendőrök minősitése. 

3.  E célból a századparancsnok a főjegyzék ( anya
könyvi) másolatát, a büntetési jegyzőkönyv kivonatát és 
alá-endelt csendőreinek osztályzatát a szakaszparancsnoknak 
küldi meg, ez pedig az őrsök parancsnokainak küldi meg 
lemásolás végett ( a  próbacsendőrökről az első elméleti ki
képzés után ) .  

lj. Az örsök és szakaszok parancsnokai időközönként 
kitöltik ezeket a lapokat, amikor személyesen osztályozzák 
embereiknek képességeit és erkölcsi magaviseletét. 

5.  Amikor a minősitvényi lap tele van, ujjal kell fel
cserélni. 

6. Athelyezés alkalmával ezek a minösitvényi lapok az 

illető uj örsnek ( i lletve egységnek) küldetnek meg. 
7. Az örsőkőn ezeket a lapokat mint bizalmasakat 

lezárt asztalfiókban tartják, kemény kötésben, ABC-sorrend
ben elhelyezve. Az örsparancsnok minősitvényi lapja külön 

boritékban a szakasz parancsnok vagy pedig az őrsöt szem
lélő valamely más elöljáró pecsétje alatt őriztetik. 

XXI. Igazolvány a c,el1dörlegénység számára. 

1 .  Az összes csendőrök és a csendőrségi altisztek a 
századp arancsnoktól »Igazolványt« kapnak. 

2. Ez az i gazolvány személyük igazolására szolgál. Ez 

állandó fontossággal bir, azért a csendőrnek azt mindig 

magával kell vinnie. 

3. Amikor valakit a szolgálatból elbocsátanak, az iga

zolványt elveszik tőle és megsemmisitik. 

T Á R O G A T Ó  
.q legkönnyebb fuvóhB.ngszer I Saját találmány I 
Ovakodás utánza.toktól l meri �i�d melyek nem 
gyéramból erednek. silány, kOJröldon készül! után
zatok. Hegedilk. Trombiták. H�rmonlka �s. ez 
összes hangszerek és hurok legfinomabb kiVitel-

ben szállitja 8Z ; 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYAR 
STOW ASSER ki��61��6·ri 

Budapest, II., Lánchid IL 5. 
Kivánaira árjegyzék bérmentve, 

Az egyedüli magyar haDgszergyár az országb8JI, 
Cscnd6röknek kedvezményes ré8z1etfizelés I 

SZENTKÉPEK. és mindenféle fe.tmények részletre i. k.ph.tók. 

KÉPKERETEK EDELMANNÁL vm, József-Jut 35. 

XXII. A rel/deletek könyve. 
Ebben a könyvben az összes elöljáró- és hivatalos 

hatóságok irásbeJi rendeletei őriztetnek, melyeket az örs kap. 
XXIII. A szolgálati könYI'másolat és annak vezetése. 

1 .  A szolgálati könyvet minden hónap l-5, 6-10, 
1 1-15, 16-20, 21-25 és 26-tól a hó végéig, vagyis min
den öt napon le kell másolni egy nyomtatott ivre, mely
nek szolgálati könyvformája van. 

Az »átvitel« és -összesen« nem másolandó le. 
H a  öt napról szóló bevez�tés nem másolható le egészen 

egy nyomtatott mintán, a másikon kell folytatni. 
A m ásolatot 5, ID, 15, 20, 25. és a hónap utolsó nap

járól kell keltezni. Az örsparancsnok mindegyik másolatot 
aláirásával hitelesíti és a hónap utolsó napjainak máso
latán az összes szolgálati órák összegét tünteti fel. 

2. Ehhez a másolathoz csatoltatnak : az összes jelen
tések' fogalmazványok, kivonatok vagy eredeti felhivások, 
melyek az iktatÓ"könyvbe be vannak vezetve s amelyeknek 
száma ugyanezen másolat jegyzetében meg van jelölve. 
Ilyen módon a szolgálati könyv másolata és a csatolt üglJ
darabok együttvéve az örs munkájának áttekintését adják. 

3. A közbiztonsági szolgálatra (nyomozások, felhivások, 
körözések stb.)  vonatkozó ügydarabok, melyek nem kiván
nak meg külön járőrt és i lyen módon a másolatban nin
csenek megjelölve, a másolathoz csatoltatnak, de külön. 

lj. A .szolgá lati könyv« igy elkészitett másolatát a 
szakaszparancsnoknak kell felterjeszteni. 

5.  A régebbi jelentések fogalmazványai, melyeket a 
szakaszparancsnok már átnézett és amelyek nem csato ltat
nak ujra a .Szolgálati könyv« másolatához, kivéve azt az 
esetet, ha a j árőr ugyanabban az ügyben olyan uj adatokat 
tudott meg, amelyek az eredeti jelentést kiegészitlk. 

. C·Jl'RG:��;���NOS , .. ; � JI!. '�f " i ' , 
_ ·C ,_ C5.<5 K1 R . U 0'1. ?t ,:,;J�� \ SZ A L L ' TÓ o 

. i,,' �I(SZER�SZ,ÓRÁS, MŰÖTVÖS 
, 'c:.. , ALAPfTVA : 1 89·S. e> KOLOZ SVÁR-" B U.DAP E ST, IV.,l<lúVÓ �u.5. KLOTlLD.PALOTA 

, , ,.ct:pes á:tjegyz�k ingyen.. ' 

----
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6. Olyan feUlivást, melyet több járör végez, a szolgálati 
könyv azon másolatához csatolják. amel!) az illetö ügyben 
eljurt járőr bevonulását tartalmazza. Ez azonban nem zárja 
ki, hogy egy felhivást szükség esetén nem leh2t a magasabb 
parancsnoksághoz juttatni, mielőtt teljesittetn�k. 

7. Annak a jelentésnek, felliivásnak stb. iktató száma, 
mely az 5. és 6. pontok értelmében nem csatoltatik a szol
gálati könyv másolatához, a szolgálati könyvben szines 
ceruzával bekeritendő, hogy szembetün jék. 

8. A szakaszparancsnok a szolgálati könyv ezen máso
latát és a csatolt ügydarabokat átvizsgálja s ilyen módon 
szerez tanuságot az örs munkájáról. 

A csatolt iratokat a szakaszparancsnok ll-6 nap alatt 
az örsöknek visszaküldi, a szolgálati könyvek másolatait 
pedig összegyüjti és az irattárba helyezi. 

9. Időről-idöre a szakaszparancsnokok a szolgálati könyv 
ezen másolatait az ügydarabokkal együtt átvizsgálás c�l
jából a századparancsnokhoz küldik. Ezen másolatokat át
vizsgálás után a századparancsnok a szakaszparancsnoknak 
küldi megőrzésre, az összes csatolt iratokat pedig 10 napi 
határidőn belül az illetö örsnek küldi vissza. 

( Folytatj uk. ) 

TISZTIKASZINÓi HIREK 

Tagsági igazolványok kiadása az 1929. évre. Az Orsz. 
Tiszti Kaszinó elnöks2ge, az 1929. évre érvényes tagsági 
igazolványokat mindazon tagjainak postán küldi meg, kik 
tagdijaikat az 1929. év elsö negyedére befizették. A Kaszinó 
Elnöksége ezuton kéri fel a Gazdasági Hivatalokat arra, 
hogy az 1929. év első negyedére esedékes levonási jegy
zékeket - az il lető urak személyi adatainak, pontos lak
eimének, tagsági számának stb. feltüntetésével - lehetöleg 

Csendörségí szállító ! 
Khaki posztó, Loden, szint�rtó gyapju, a leg�rösebb 

strapára, méterje - - - - _ - 16.S0 p 
Ugyanaz .Herkules Loden" minöségben - _ 19.50 
Khaki kammgarn, szintartó. tiszta gyapju - - - IS.50 • 
Ugyanaz extra fínomban - - - - _ - 25.60 

., 

Csendiirkalap_toU, valódi kakastoll, csak dupla, dus 
.. 

kivitelb .. '1 van raktáron, tollforgó tokkal együtt S·SO ,. 
a 39 év óla fennálló és a csendörségnél elismeri 

M Á R E R  
egyenruházati intézetében 

Budapest. VIII.. Baross-tér 9. 
a Keleti p.-udvar érkezési oldalán, a Baross-szoborral szemben. 

Telefon : József 321-78. 
Egyenruha-szabó 

á 
é 

messze meno fizetési fel
. 
tételek [ 

FIGYELEM I A leg bb - . 

=l s gom s 8apkamühelyem h I szakképzett vezetésem mellett �Gk��rk.tnen személyes 

december hó 20-áig oda eljuttassálc A tagsági igazolvá
nyokat - a névjegyzékek beérkezése után - az illetö 
uraknak azonnal megküldik. 

Mikulás Szinház az Országos Tiszti Kaszinóban 1 928. évi 
decemben hó 8-án. Müsor : Rákosi Szidi beszéde a gyer
mel,ekhez. 1 .  Prológ, mondja BabOs Évi. 2. Erdélyi Edit 
táncol. 3. Gyuri esete a beszélögéppel, Irta : Székely István. 
ll. Hüvelyk Matyi viszontagságai az Éhesek birodalmában. 
Bohózat. Irta : Balla Kálmán. 10 perc szüllet. S. Lilly bizo
nyitványa. Irta : R. Nagy György. 6. Laczika a Meseország
ban. Mesejáték 2 képben. Irtá k :  dr. Bohdaneczky Aladár és 
dr. Szegö Arnold. Zenéjét : Róbert Erzsébet. 7. Soproni 
Lilly ( a  Városi Szinház tagja) hindu· tánca. 8. Mikulás Mcs i 
lejön a nézötérre és megkérdezi a mamákat és papákat, 
hogy ki volt a jó gyermek és ki a ross z ?  Ki mit érdemel. -
Utálla a kis diszterembell este 11 6ráig gyermektálIc. Belépés : 
Kaszinótagok tagsági igazolványaik, azok családtagjai családi 
( jóléti) igazolványaik felmutatása el lenében l pengőért vált
hatják m�g kedvezményes féláru beléptijegyeiket. Ezen es
télyre, helyszüke miatt, meghivók nem adatnak ki. Hozzá
tartozók és vendégek csakis kaszinótag társaságában lép
hetnek be, avagy ugy, ha belépöjegyeiket kaszinótag vál
totta meg. Tagsági vagy családi igazolvánnyal el nem 
látottak személyenként, kivétel nélkül, 2 pengö beléptidijat 
fizetnek. Páholy vagy pamlagülések elfoglalására kaszinó
tag tagsági igazolványának felmutatása e llenében, dijtalanul 
léphet be. ( Ez utóbbi kedvezmény jóléti igazolvánnyal el lá
tottakra nem vonatkozik.)  A belépésnél a Mikulás bácsi 
minden gyermeket megajándékoz. A belépésnél a jegyellen
öröknek - a belépöjegyen kivül � az igazolványok is sze
mélyesen mutatandók fel. Az estély kezdete : délután 6 óra
kor, vége este 1 1  órakor. J{ müsor kezdete : este fél 7 óra
kor, vége fél 9 órakor. po; müsort részletesebben a december 
havi »Tájékoztató«-ban közöljük. A nagy érdeklödésre való 
tekintettel a jegyek kiárusitását e lövételben m áI' megkezd tük 

OPERA 
RUHÁZATI VÁLLALAT 
BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 20. SZ. 

AZ OPERA MELLETT. 

o 

F é r f i és női ruházati cikkek, vásznak, 
selvmek, fehérnemüek, szőnyegek a 
csendgrség tagjainak k é s z p é n z á r b a n, 

8 h a v i  r é s z l e t i i z e t é s re 

Ugyanilyen feltételek mellett árusitunk : vas- es 
rézágyakal. gy e r m e k k o c s i ! ,  s o d r o n y b e l é l e l. 

matracot stb. 

KIVÁNATRA ÁRJEGYZÉKET KÜLDÜNK ! 
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és s a
.
j át érdekében figyelmeztetj'u" k k 

k t d 
a özőnséget, hogy j' egyei-e I ejekorán váltsák meg.  

Kaszinótagok jegyeI "  ' t  I 
kik d ' l  r·tt· h '  

ove e e  . .Ilzon kaszinótagok részére 

'ter 
e e

.
o I 

.
Ivatalos elfoglaltságuk miatt a Kaszinó elő� ve I penzt�raná� mozi-, szinházi-, estély- stb. jegyeiket ��� nem valthatják, ezentul hétfőn délutánonként 5-to" 1  7 oralg az »Er' ' t  r . . 

. . 
?Ye e I penztar« nyitva lesz. Ezen alkalommal csakis

. 
kas:mo�agok válthatnak e lővétel ben jegyeket. 

. 
VIgaImi hlr�k. Az 1928-29. évi i dényben rendezendő 

e�tely�k sorrendj e : 1 .  Miku/ás-gyermekestély. 1928. évi dec. 
h� 8-ru; , szo

.
m�

.
aton. 2. Szilveszter-estély. 1928. évi decemb�r 

ho 31 -en, hetfon. 3. Jelmez-bál. 1 929. évi február hó 9-én 
szombaton. Meghivókkal jelmez kivánatos, de nem kötelező: 
q .

. 
'!angverseny. 1 929. évi március hó 2-án, szombaton. Ki

zarolag kaszinótagok és azok családtagjainak. 5. Szombati 
családi táncösszeiöI'etelek. 1 929. évi január hó 5-től kezdő
dőleg szombatonként, mükedvelői előadásokkal és a müsor
s�ámok közÖ�i szünetben tánccal. 6. Színházi estélyek. Időn
kent szombatI napokon. A Kaszinó »Tájékoztató« füzetei 
bővebb felvilágositást tartalmaznak. ( Kaphatók a Kaszinó 
személyzeténél. ) 

H I R E K  
-

Levizsgáztak a szombathelyi őrsparancsnokképzö iskola 
hallgatói. A szombathelyi ö rsparancsnokképző isk�lában f. 

évi február hó 6-án megkezdett tanfolyam f. évi november 
hó 23-án diszes és igen jól  sikerült vizsga keretében véget 
ért. A vizsgára 9 órakor érkezett meg Sclzill Ferenc tábor
nok, a m. kir. csendőrség felügyelője, akit a zászlóaljba 
alakult legénység diszoszlopvonala élén az iskola parancs-

� . 

Csendőrségi és más egyenruhák és polgári óItönyök 

részletre ! 

naiV Kálmán 
a Kossuth Lajos-utcai 
templommal szemben. 

Ferenciek-tere 2, félemelet 
Nagy választék angol szövetekben. 

HOS E R  VI  KTOR 108 t:I:�e
óra-

B U D A P E S T, Tabán, Apr6d ucca 3. sz. 

Telelon' Aut. 531 -39. 

Ajánlia dús raklárát 10% engedménnyel a magyar királyi 

csendőrség részére. - Javilásokal is válla!' 
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noka, Sclzikk Lénárf örnagy fogadott jelentkezésével. Néhány 
perc mulva

. 
megtörtént Shvoy István altábornagy, szombat

helyi honved vegyesdandárparancsnok fogadása is s az 
Iskola hallga�ó i  századokban mutatták be a katonai gyakor
latoka� . A vizsga eme r�zét 10 órakor diszmenet fejezte 
be, utana Sc/uli Ferenc tabornok elnökletével kezdetét vette 
az elméleti vi�sga, �mely 13 óráig tartott. fl.. vizsgázók 
feleletem, a blzto� es alapos tudáson, amit a hallgatók 
felmutattak, a megjelent előkelő vendégek meglepŐdtek. Jelen 
voltak : Shvoy Istl'án altábornagy, vegyesdandárparancsnok 
Ghiczy Miklós tábornok, a szombathelyi vámőrkerület pa

� 
rancsnoka, Fischer Józsel tábornok, a belügyminiszterium 
VI. c. osztályának vezetője, monosto"; Erreth Aladár ezredes 
a m. kir. csendőrség felügyelőjének helyettese, Schőnlzer; 
Károly ezredes, a belügyminisztérfum VI. b. osztályának veze
tője, Lózsa J el/ö ezredes, a székesfehérvári kerület parancs
noka, Szopká Gyözö ezredes, szombathelyi kerületi parancs
nok a kerület tisztikarának képviselőivel, Buday Andor al
ezredes, a székesfehérvári kerület helyettes parancsnoka, 
Darállyi Ferellc, Vas megye főispánja, liI/gauer Albin szom
bathelyi országgyülési képviselő, Ferenczy Tibor szombat
helyi rendőrkerületi főkapitány, Kovács Laios kir. ügyész, 
U iváry Kálmán szombathelyi helyettes polgármester, Orosz
lál/y Endre rendőrtanácsos, Herfelendy Kálmán vármegyei 
II-od főjegyző. 

A vizsga befejezése után a hallgatók a földszinti fo
lyosón állottak fel, ugyanott gyü lekeztek a vendégek is. 
Szopkó Gyözö ezredes a tanfolyam immár levizsgázott 159 
hallgatóját f. évi december l -ével tiszthelyettesekké léptette 
elő. Majd SchiLl Ferenc tábornok intézett buzditó beszédet 
az uj tiszthelyettesekhez a csendőr hazafiasságát, kötelesség
tudását é s  az Allamfő iránt való hüségét kötve azoknak 

A m. kir. csendőrség tiszti és altiszti.karának állandó bevásárlási helye I 

II 

S Z O N Y E G. 
Valódi perzsa, szmirna, valamint valódi ango!. (védjeggyel 
ellálva) lorontáli s egyéb ebédlő- és futószőnyegek, leg

finomabb függőnyök, paplanok s takarók 

I e g o I c s Ó b b bevásárlási forrása. 
Valódi .. Deulseher Perser" védjegyü német perzsák. 

FizetéSI könnyitések ! Alópilva 1906 ban. 

Kirakalaimal s a j á t  é r d e k é be n  lekinlse meg I 
SCHILLINGER BÉLA Budapest, VI., Teréz-körut 15. 

15. számu nagy árjegyzék ingyen és bérmentve. 

HORVÁTH ENDRE 
k k dU Svájci gy8rtmónyU csen' 

6rás és ékszer eres e o d6rségi slrapaés diszörák. 

SZE' KESFEHE' RVA' R Arany és ezüst ékszerek. 
hansszerek. zonsorok. lál

Ko ssuth-utcza 8 szám, szerek d u s  r a k l ó , a. 

CSENDŐRSÉGNEK ELŐNYÖS FIZETÉSI FELTÉTELEK. 

Avilá� le�j��� �anmmi: �e�e�ű, l�n�Ora, �armoni�a, �arm�nium, �r�mofon U�. 
Orensége Dr. Józser Fe�enc. kir. herce,8 �8. 

- I '"  h - , á I merai és ft Zenemúvészeh Fc5lskoJe szálhlÓJo. 

R e m e ft V 1'1 a V n Csendiiröknek kivételes részletfizetési kedvezmény. 

Budapest, VI., Király-u. 58 - 60 Minden hangszerröl külön.kOlön árjegy:zék dijmentes. 
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lelkére. Példaként a csendörmartlrokat ál lItotta a szemilk 
elé, akik életük feláldozása árán is ki tartottak az a lkotmány 
es az esküvel fogadott kötelesség mellett. Befejezésill a 
magyar Hiszekegy hangzott e l  s az uj tiszthelyettesek 

fogadalmat tettek, hogy a mártirok példája fog szemük 

előtt lebegni .  
Orömme l számolunk itt be a sikeres vizsg áról. mint a 

testület erösödésének, haladásának egyik ujabb bizonyságá

ról. Mi is arra kérjük uj tiszthelyettes bajtársainkat, hogy 

vigyék ki magukkal az é letbe, a gyakorla l i  szolgálatba azt, 

amit az iskolában beléjük oltottak : a kötelességtudást, szor

galmat, a becsületes munkát és az igaz magyar szivet. Egy 

megcsonkitott, de életrekelö ország sorsa, jövője terén rájuk 
nagy hivatás vár. szivböl kivánj uk nekik, hogy nyugodt és 
tiszta lelkiismerettel tekinthessenek majdan vissza a biz
tatóan induló szolgálati életükre. 

A vizsgát tiszta ki/ünő eredménnyel tették le a követ
kezök : vitéz Vág6 János th., IV. ker., Kulcsár Imre tőrm., 
VI. ker., Benkő Lőrinc örm., II. ker., Kolozsvári Gyula 
örm., III .  ker., Kun Mikl6s örm., VI. ker., Sipőcz Viktor 
örm ., IV. ker., Kiss Gyula I. örm., V. ker., T6th Já/lOS I .  
örm., III.  ker. es Mádi Győrgy örm., V .  ker. Kitünő vég
eredménnyel vizsgáztak : Dobri J6zse/ őrm.. I I .  ker., For
heimesz Károly örm . . II.  keT., vitéz Szab6 Imre örm., I I .  
ker., Dági Lajos őrm ., V. ker., Szab6 Károl.v I .  örm., I I .  ker., 
Nyisztor J6zse/ örm., VI. ker., Ács Domokos örm., r. ker., 
Jentetics István örm., IV. ker., Nagy János I I .  örm.,  I. ker., 
Szciranka István őrm., VII.  ker., Balázs András örm., VI. 
ker., vitéz Nyitrai István örm., I I .  ker., Vőrösmarti J6zse/ 
örm., I I .  ker., Molnár István I I .  örm., Il.  ker., Veszelovszky 
János örm., V. ker., Pásti Lajos örm., VI.  ker., Nagy István 
II. örm., VI. ker., Sz6rádi János örm., I I .  ker., Szalai István 
I. örm., III .  ker., Horváth Lajos örm., I I .  ker., Tari Andrós 
őrm., V. ker., Lénárd Áron örm., VII.  ker. 
� 

II klhágások kézikönyve. Dr. t.lthes Gyulának kihágási 
kézikönyve, amely elsősorban a csendőrség részére készült 

ÓRÁK, ÉKSZEREK 
Tiszteknek és altiszteknek 
kedvező fizetési feltételek 

TAUB Budapest, Rákóczi út 90, 
(Közvetlen a Keleti pályaudvarnáI.) 

es amelyet a belügyminiszter a csendőrség használatára 

alkalmasnak ta lált és engedélyezett, a csendőrség körében 

már meglehetösen elterjedt. A szerző többoldalról megnyil

vánult óhajtásra ezuton hozza a testület tagjainak tudomá

sára, hogy az eddigi Ll, i l letőleg 5 pengös kedvezmén!J�s 

ár fentartása mellett a megrendelöknek két havi, nagyobb 

téleinél három havi részletfizetési kedvezményt is nyujt és 

azok beküldésére befizetési lapokat ad. Megrendelhetö szer

zönél : Budapest, VIII. ,  Szentkirályi -utca 35., III .  8. 

Dicséret. A m. kir. p2csi IV.  kerület parancsnoka Takler 

J6zse/ őrmestert, mert három éven át Kormányz6 ur O/ő
mélt6sága legmagasabb személyének biztonsága érdekében a 
külőnleges és felG lősségteljes őrszolgálat teljesitésénél példás 
magaviseletet és buzgalmat tanusitott, - dicsérő ;)kiraftal 
látta el. i ; 

Előléptek : A m .  kir. bud apesti I .  kerületben törzsőrmes
terré: Göröcs Péter, Seres János és /(anna István örmes
terek. - Ormesterré: Pongó Sándor, Borbély János, Szabó 
Lajos II., Terjék Balázs, T. /(ovács Sándor, Lipcsei Ferenc, 
Fodor Lajos, Takács Jál/OS, Juhász Károly, Kepes János 
es Bujáki Ferenc csendörők. - A m .  kir. székesfehérvári 
I I .  kerü letben törzsőrmesterré : Réger György, Ruip Kálmán 
es vitéz Kerényi Béla örmesterek. - Ormesterré: Puha 
Ferenc, T6th Géza I., /(erl'ári Sándor, S6ki István, Bakó 
István és Szakács Lajos csendörők. - A m. kir. s:z;ombat
helyi I I I .  kerületben őrmesterré: Husz János, Raj ki Józse!, 
Pál/i János, Nagy János II., Takács Ferenc, Gaál Pál, 
Szab6 Gábor, Tarsoly Károly, Szab6 Géza, Paizs Károly, 
Vitai Pál és Farkas Vilmos csendörők. - A m. kir. péCSi 
IV. kerill<?tben törzsőrmesterré: Mest)'án Jdnos, Szegedi Imre, 
Nyers László, Horváth Lajos II. és vitéz Tóth Jál/OS III. 
örme:sterek. - Ormesterré: Balogh Péter, Tóth János VIII., 
Pesti István II., Tüske Józse/, Bárdos János, Laskai Józse!, 
Balázs Máté, Ambrus Györg)', Pintér ' János III., Kiss Imre, 
Danicz Ferenc, Paszterk6 J6zse/, Kocsis Antal, Molnár Jó
zsef II., RlIper István, Nagy Lajos VI. és Turcsics Józse/ 

'P FA FF 
a legjobb varrógép 

Herbster Károly 
BUDAPEST, VII" Károly körnt 9. sz. 

L .. grégibb varrógép és kerékpár s7.aküziet. ... 

szenTRóKUS 
LABrós,ORDÖ HATAsA �� � lábai fájnak, 

.
oldjon fe� �a este ' csekély mennyiségü Szent Rókus-lábsót egy lavór jó meleg vizben és áztassa � al\ va�y 10 �

.
erclg. Ezen ,do mulva a kinzó égető érzések. fel törések, a láb zsibbadtsága egy csapásra megszi,innek mu asztla � faldalmakat. melyeket a cipő szorilása okoz. Hosszabb áztatás megpuhitja a tyukszemeket és börkemén � �és��et an�Ylra, hogy 

.
�z�k kés vagy borolva nélkül eltávolithatók. - A Szent Rókus-Iábsósfürdó csodálatosan megedzi 

Y
a
e
z erze e;;;;

d
la

l
bak�t és t�;te��se� r�ndb� h�zza ugy, hogy gyalogolhat. amennyit akar, vagy állhat egy helyben a fáradság vagy a om egcse !Je erzese nelkul. Egy nagy csomag Szent Rókus-Iábsó ara 1 pengő 28 fillér Kapható m '  d gyógyszertárban. Ha valahol nem kapná, forduljon a budapesti Szent Rókus gyógyszertárhoz, VII. ke;. ,  Rákóczi-ut 

'�O.
en 

,. 
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csendőrök. - ll. m .  kir. debreceni VI. kerületb�n törzsörmes_ tené: Sipos János, Viznyiczki György, Rácz Balázs, Ferenczi Sá�!dor, Pásti La;os, l'ith Jenei István, Frenyó Józse!, Marion Bálint, Lörincz Zsigmond és Pintyá András örmes terek. - Ormesterré: Dede Márion, Pásztor GYUla, {(ádár László, Csicsi Ferenc, Birta Miklós és Jakab Bernát csendőrök. - ll. m .  kir. miskolci VII. kerületben törzsörmesterré: Csákány Józse!, Sebö Józse!, Balázs János, Göz La;os, Molnár János, Tamás István, Pich Józse! és Gulyás Sándor örmesterek. - Ormesterré : Benei János, Joó Bernát, {(ádár János, {(övi László, Molnár Péter, Zay Gábor Pál Sándor , , Balogh Ferenc I., Cseh János, Lukács La;os, Nagy {(ristó!, Nagy Berialan, Nagy!e;eö János, Simon Benedek, Szembráto l'ics Józse!, Ag6cs Dezsö, Mizsó La;os, Tóth Józse! III., Farkas István, Ma;oros Miklós, Görcsös Pál, {(. Molnár J6zse!, Mészáros Józse!, I'itéz Nag)' János III. és Rózsa János csendörök. 

Házasságot kötöttek : Simonyi és varsányi Simonyi Józse! föhadnagy Nemessányi Mária urhÖlggyel, Nemessányi Lajos ny. ezredes leányával lI'Uskolcon. A m. kir. budapesti I .  kerületben Pál György tiszthelyettes Özv. Mészáros Jánosné szül. Mihály Idával Budapesten ; Pap Ferenc törzsőrmester Sáska Máriál'al Bugyin ; {(ozma Mihály I I .  oszt. altiszt {(oml6si Cecifiával Budapesten ; Mészáros János I l .  oszt. altiszt Broszka Emiliál'al Budapesten ; Gadó Sámuel törzsörmester Ga dó Annával PestszenUörincen ; Szabó La;os II.  oszt. altiszt Zákány Juliannával Hajduböszörményben. ll. m. kir. szombathelyi III. kerületben Czippán Józse! tiszthelY2ttes Ács Idával Kövágóörsön ( Zala m.) ; Beczök Józsel örmester Jagodics Máriával Köszegszerdahelyen ( Vas m . ) .  ll. m. kir. pécsi IV. kerületben Ba(ó Elemér örmester Hall Juliannával Vizváron ; Németh Imre I. örmester Tó(h Gizellával Bönyrétalapon ; Nagy Lászl6 örmester Surál/yi Rozáliával Köröshegyen ; Sil ter Ferenc örmester NagYli Erzsébettel Nagyszakácsiban. ll. m. kir. miskolci VII.  kerüli'tben Campián Vazul törzsörmester Vida Anna özveggyel Diósgyörben ; Györki Frigyes törzsőrmester T. Csépány Máriával Gyöngyösön ; {(ail Sebestyén törzsörmester Sántha !fona özveggyel Felsödobszán. 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpénzáron, ellenöriz

h elö eredeti gyári árjegyzék szerint. 
HATSCHEK És FARKAS 
optikai és fényképészeti szakiizlet 

BUDAPE ST, IV., Károly-körut 26. szám. 
Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymezi!·u. sarok.) 

Kérjen ára:jánlalol l 

SZERKESZTŐI ÜZENET'EK. 
Olvasóink szíves figyelmébe ! 
Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bárkitől elfogadunk s azt közlés esetén megfelelően honoráljuk. A lapuDkban megjelent közlemények tulajdon_ jogát fenntart juk, azokat tehát beleegyezésiink nélkül nem szabad uláDnyomalDi. - Kéziratokat nem adunk vissza. A közleményeket kérjük az ivnek csak az egyik oldalára, félhasábosan és irógéppel vagy könnyen olvasható irás sal irni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesz_ tői Üzenetek közölt adunk választ, azért kérjük mindig megirni, hogy milyen jelige a1aU válaszoljunk. _ A szerkesztöi Üzenetekben mindenkinek válaszolunk, levelet nem irunk. Jeligéül kérjiik kisebb helységek neveit választani, mert az azonos jeligékböl szániazó félreértéseket csak igy lehet elkeriibú. Ha jelige IlÍDcsen megjelölve, az érdekelt nevének kezdőbetiiit és az állomás_ helyét használjuk jeliege gyaaáat. Közérdek. kérdé_ sekre a "Csendör Lekszikon" rovatban válaszolunk. Előfizetni csak legalább félévre leheL A csendőrség tényleges és nyugállomány .. legénységi egyénei az előfizetési ár felét fizetik. Az előfizetés aket kérjük pontoSan megujitani, mert a felszólilás költségét kiilön felszámítjuk. - A nekiink szánt pénzkiildeményeket kérjük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-krisztinavárosi fiókjának (Budapest I., Krisztina körut 141) 1672. számu csekkszámlájára befizetai, a csekkre pedig feljegyezni, hogy a befizet és a Csendörségi Lapok javára történL _ A hozzáukintézetl leveleket igy keD cimezni: ,,A Csendőrségi Lapok szerkesztöségéDek, Budapest I. ker., Vár, Országhb atca 30. szám". 

--===---_.r.y� __ -===� 
özvegy 189Q, Olvassa el  a f. évi 20. sz. Csendőr�gi Közlönyben megjelent 131.:'311 VI. b. 1�2�. sz. �. f-!I.: korrendelet 10. pontjának 3. es II. bekezdeset, abból v!lagosan kiolvashatja, hogy az özvegyet a szanyi lakbér (VI. lakbéroszta ly ) illeti meg. ll. hivatkozott szamu Cs. K. 170 .. old�lan közölt kimutatásból összeg szerint is megállapIIhatja az özvegy lakbérét. 
R. F. csendőr, Baja, Kölcsönös áthelyezési kéreim eket nem közlünk. 
Remény, Még nem igényjogosult. <?lvassa , el lapunk f. évi 9. számában közölt 48. sz. lekszIkon kerdésre adott válaszunkat, az ott közöltek alapján kiszámithatja, mikOT lesz igényjogosult. 

Világcég : Sfernbel1l 
királyi hangszergyár BUDAPEST 
Rákóczi út 60. - Képes árjegyz<'k ingyen 

A MÁV. és a csendőrség hivatalos szállitója 
világhírü THE WHITWORTH kerékpárok 
csendórökn�k 16 peaga. havi ré.zlebe. Kerékpár elk8t� rész ... k. lánc. pedál stb. gyéri árban. külsők _P. 6 lSQ-lól. 
b.Jsök P. 2" 1 ().Iól Uj kerékpárok 135 pengoh�1 kezdve: LANG IMRE mQszerészmestC"r, kerékpár és Rverme.kkoall . kl" Ba·-pest Ter6z .. krt. 3. (stnok azlet). Árjegyzék 950 képpel ln.gyen gyára re are. _ I 

lIIr" Ne OGYnök utián vegyen. ..... 

----------------�:--:-::-::-7-..., . 10 százalék 6rkedvezménnyel kephat-
,. 

I h" I Saját készitméaYÍI ják fén, képes iga.olv6nyuk felmul •. 6 8 10 h " folyo' szám a de re 
BÚTORAIMAT lása mell ell a csendörség lagjainak 

- - a VI 

J2 havi részlelvá.árlásnál Jel)es ka-sezlonok. szalongarnilurák matracok, paplano�, 
malmenle"égel MU"LLER LAJOS bútorgyáros Dohány.a. 37 Ő k d ok vasbulorok elsörendü kivllelben 

k 
8 

sz nyege , so rony 
'1 engedélyeze 

. RO 9S -0- Minlerekl6r telefon : J. :\73. 1 . Budapest, Ráday-ucca 38. szám, kárpitos mesterne C ári Jelefon , g  _ 
" " 

• R al Underwood, Adler, Smith, Ideal, 1_1)1(11) Remington, oy , . d - '  ' Ilományába tarlozóknak havi uztazó és egYéb rendszerü a ?" 
,
kir, csen or��g a 

_ _  Szakszerü javilómühely. 20-40 pengös részletre készpenzarban garan�,ava
.
J.  

l t T I I . Aut 14 1-05 " Aik t ,  31 (Vilmos császár-út sarokház' Kérjen aján ato . e e on. . ENERGIA" irógépüzlet, o many-u. • 
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Vita tárgya. Ebben az esetben a napidijat nem I{ap� 
hatja vissza. 

Old. Válaszadás után a hozzánk érkezett leveleket kivétel 
néll{ül megsemmisitjük, igy tettünk az ön levelével is. Irja 
meg az ügy részleteit azokkal a pótló adatokkal együtt, 
amelyeket a november 16�án kelt levelében küldött be. 

T. M., Rózsaszentmárton. Olvassa e l  lapunk f. évi 20. 
számában »Sz. L. nyugdijas« jeligére küldött üzenetünket. 
Ezzel a kérdéssel kapcsolatban talál továbbá választ lapunk 
f. évi 25. számában »Messzelátó« jelige alatt. 

Diósjenöi örs. L, 2. A bünj eleket a j árörnek a Szut. 
1l1!4. pont a) alpont ja és a Szut. 1J1J5. pont a) alpont j a  
alapján mindkét esetben őrizetbe kell vennie. 3. Olvassa 
e l  lapunk f. évi 2'1. számában »Alpár« jeligére küldött 
üzenetünk 2. PQntját. 

Tiszthelyettes. Természetes, hog!) a fizetés azonos 
a rendeletben tárg!)alt jövedelemmel. Amint a gazdálkodó 
embernek a föld fizet a munkájáért s az a jövedelme, az 
állami alkalmazottaknak a kincstár fizet a munkájukért s 
ez a fizetés a jövedelmük. Szinte hihetetlen, hogy ezt az 
arra valóban illetékes tényező önnek meg ne tudta volna 
mondani.  Az ön fizetése, vagyis jövedelme nagyon is tul� 
haladja a rendeletben megál lapitott minimumot s igy több, 
mint bizvnyüs, hogy a kérvénye kedvezö elintézést nem 
nyerne, ha bunyujtaná. Annyi a koldusszegény igényj ogosult, 
hogy még azoknak is csak egy részén tudnak segiteni s 
ez a segitség is bizony nagyon szegényes lesz. Higyje el, 
hogy azok, akik megfelelnek ezeknek a szomoru feltételek� 
nek, nagyon szivesen cserélnének önnél jóval kisebb jövedelmü 
emberrel is és nagy örömmel mondanának le arról a kétes 
értékü jogukról, hogy a rendelet feltételeinek megfelelve 
adhassák be a kérvényüket. Reméljük, lesznek még jobb 
viszonyok is és azok is jelentkezhetnek, akiket nem a 
nyomoruság ösztönöz és jogosit igényeik érvényesitésére. 
örüljön neki, hogy a feltételeknek müst - nem felel meg. 

Nemes. Olvassa el lapunk következő számaiban és jelig2k 
alatt megjelent üzeneteket : 1927, 17.  »Nemesség«, 1927/5., 
.A.ntracén«, 1926 17. .Feketehegy«, 1925 23. »Régi Világ«. 
Olvassa el azonkivül a Belügyi Közlöny 19211. évi 18. szá� 
mában a 1052,19211. sz. vallás� és közoktatásügyi min iszteri 
körrendeletet, amely részletes utbaigazitást ad a nemességel{ 
igazolása tekintetében. 

Tisza. Olvassa el lapunk 1925. évi lll. számában »E. ér� 
deklödő« jelige alatt megjelent üzenetünket. 

Jön a tél. Ha ugy van, amint azt a levelében irja (az 
1 .  pontban),  akkor csak az elöljárók intézkedhetnek, a módja 
pedig annak, hogy az ügy az előljárók elé kerülj ön : panasz. 
Örskihallgatáson. A 2. pontban foglaltakra vonatkozólag ki� 
hallgatáson kivül tehet jelentést örsparancsnokának. 

1 " CORUln" BU1ORCSARnOK 
Részletre olcsón ! Dohány-utca 39. 

A közalkalmazottak bevásárlási forrása. 

Elöleg nélkül részletre sezlonok szőnyegek, 
matracok, paplanok, 

vashutorok, szalongar- k ' , , b niturák, sezlon takarók eszpenzar an 
Budapest, Magyar-ucca 8. sz., kárpitos műhelyben 

BUTO R reszlelre 
olcsón VI., 

• 

O Budapest 3 
·utca • 

Postások és rendörség szállitója. 

P l " b  t k BUDAPEST, VII, 
" a ace u orcsarno DOHÁNY-U. 62. 

Buto,. nagy "álasztékban és csalrls Jó minőségben l 
A m. kir. csendőrség tagjainak kedvezm. árek és fizetési feltételek. TeleloD J. 392·74 

Orsova. A feleségének igény jogosultság a lesz özvegyi 
nyugdijra, mert a házasságkötés a férj tényleges szolgálati 
id�j alatt történt s egyébként is megvannak a kivánt 
felt telek. 

}lIpári örs. A nyugtázás mellett feladott postaküldG� 
ményekre vonatkozóan a Posta üzleti Szabályzat 1 1 .  pontja 
a következöket irja elö : Allami ( polgári és katonai) .  vala� 
mint vármegyei és községi, ugyszintén egyházi hatóságok, 
hivatalok, parancsnokságok, intézmények és hivatalos közegek 
az általuk feladott ajánlott küldemMyek, postautalványok, 
a postautalvány maximális összegét meg nem haladó érték� 
levelek és csomagok feladását feladókönyvben, kiküldöttek 
pedig feladójegyzéken is nyugtáztathat j ák, mely a feladó� 
vevény t pótolja. Ebből ldtünik az, hogy vagy feladóvevény t 
ad ki a postahivatal a feladott értékekrö l, vagy pedig a 
feladókönyvben ismeri e l  az átvételt, mindkettöre nem köte� 
lezhető. A feladóvevényeket csak a csomagokról kell a gaz� 
dasági hivatalhoz f�lterjeszteni ; a csomagok átvételét tehát 
ne ismertessék el a postafeladó könyvben, hanem kérjenek 
feladóvevényt. A postafeladó könyvben pedig .Az átvétel 
elismerése« rovatba azt kell bej egyezni, hogy a feladó� 
vevény a gazdasági hivatalhoz felterjesztetett. 

Szebb jövő. 1 .  1930 március l 1 �én. 2. O lvassa e l  lapunk 
f. évi 9. számában a 118. lekszikonkérdésre adott válaszun� 
kat, ott minden adatot és alapot megtalál a kiszámitáshoz. 
3. A pénzügyörségnél töltött szolgálati idejét a nyugdijába 
beszámitják. A'\.egszakitása nincs, mert pontosan egy hónap 
telt e l  a két szolgálat között s a 31 napos hónapok is 
30 napnak számHarlak e tekintetben. Az igényjogosultság 
szempon tj ából azonban csak a katonai és a csendőrségi 
szolgálati idejét veszik figyelembe, a megszakitásokra való 
tekiiltet nélkül. ll. J\'\in denesetre lesz, de a részletekre vonat� 
kozólag nem tudunk felvilágositásokat adni. Majd megtudja 
szolgálati uton. 

Látótető. Ez a kérdés most áll  rendezés alatt. Jel211� 
leg nem leh2t levonni, de valószinüleg az lesz az ujabb 
rendezés eredménye, hogy levonásokat fognak eszközöln i. 
Hogy a tárgyalásokat mikor fejezik be erre vonatkozólag 
s mikor lép esetleg a megváltozott rendszer gyakorlatba, 
azt nem lehet tudni. Nem egyhamar, az valószinü. 

Ózdi vasgyár. A jelenleg érvényes szabályok szerint a 
felülvizsgálaton szolgá latképtelennek talált csendőregyének 
közül csak annak van végkiGlégitésre igénye, akinek legalább 
lj év, 6 hó és 1 napi tényleges beszámitható szolgálati 
ideje van. Akinek beszámitható szolgálati ideje ezt az időt 
el nem éri, végkielégitést csak akkor kaphat, ha teljesen 
munka és keresetképtelen. Ha a csendőrség állományába 
nem tud visszajutni, kisérelje meg a felvételét a vámőrség
hez, esetleg a honvédséghez. 

B UTOR -HITEL 
készpénzárban. Évtizedek óta közismert butoráruházunkban 
hálószobák, ebédlők, uriszobák legkedvezőbb fizetési feltételek 

mellett BOG MIL" Kereskedelmi rt., ezelőtt Balázs 
kaphatók. " -

és Társa butoráruháze, Vilmos 
császár-ut 43. (saját ház.) Köztísztviselőknek k6lön kedvezmény. 

BUTOR 
RÉSZLETRE 
12-20 hónapra k6.zpl:uz .. 

árban, megbizható min6ség· 

ben. ROYAL butorcsarook 

Vlll. kerület, Barolll.·utca 34 és 42.. - Közelkalmazollek állandó széllitój8. 

F ehérbulorok konyhák, elilszobák, különleges leány
szobák, iebér hál6szobák k i z á r ó I a g 

ets�,angu Ha vas asztalosmesternél lV., Semmelweis-utca 9 és 
mmoséglJen VU., Rózsa .. utca 20. 

Ir Fizetési kedvezmény. � 

Előleg nélkül hattól-tíz havi részletre 
sezlonok. malracok, Betgere· és szelongamiturék, ebédlő. 

/ _ székek, étvetók, szőnyegek, paplenok, sodronyok. veségyek 
R E VA I, VII. ke,.Ulot, WesselényI utca 10 szám • 

.. 
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Legény a gáton. 
- Regény E 

Ida : BARÉNYI FERENC 
Dehogy. p.. pópa. 
fu o láh pópa? 
A.z. 

(34). 

Hát, hogy került össze az ezredes ur a pópávai? 
.. . 

Ezen töpreng tem már én is, - tanakodott Gál örs�ezeto es mJnu aketten mélyen elgond01koztak. A.zután Czauber ormes1Jer vállat vont és egykedvüen mondotta. 
- Talán a föszolgabiró urnál találkoztak és a pópa 

szerénytelenül ráakasztotta magát az ezredes urra, hogy 
kocsin haza hozza. ' 

- Lehet, - vá�aszolta Gál örsvezetö és visszaült az 
iróasztalhoz. Mind a ketten szorgalmasan nekiláttak a mun
kának és ebédig zavartalanul dolgoztak. 

Délután Gál örsvezetőnek elintézni valója akadt a köz
ségházán. A.mikor dolgavégzetten a községházáról hazafelé 
tartott, az uton megint eszébe jutott G ruics meg a pópa. 
Ismét azon töprengett, hogy vajjon hogyan kerültek össze 
a föszolgabiró kocsij ában. Elgondolkozva haladt a z  uton és 
csak nagysokára vette észre, hogy valaki kiabál utána. 

- H alló szép őrmester. Se nem látja, se nem hallja 
a szegény embert, olyan büszkén sétál. 

- Bocsásson meg Szilvia, - mentegetőzött Gál örs
vezetö és fehér keztyüs kezét udvariasan a sapkája ernyő
jéhez emelte. - Na�yon mélyen elgondolkoztam . . .  

- Kire gondoLt olyan nagyon ? - kérdezte Szilvia és 
mosolyogva nyujtotta a kezét. Gál örsvezetőnek hirtelen 
ismét eszébe jutott G ruics, meg a pópa. Egyszerre az az 
ötlete támadt, hogy , megpróbálja, hátha Szilviából ügyesen 
kiszedheti, hogy hogyan került össze az apja Gruiccsal. 
A.mig gondolkodott folyton Szilvia kék szeméb2 nézett. 
Szilvia felfogta Gál örsvezető tekintetét és nagyon melegen 
nézett vissza a tüzes fekete szemekbe, mert félreértette 
Gál örs vezető hosszu és mély tekintetét. Szivét hevesen 
megdobogtatta a hiu feltevés, hogy bizonyára ő volt az, 
akire G á l  örsvezető olyan nagyon elmélyedve gondolt. Kacér 
pillantást vetett Gál  örsvezetöre. 

- Nem volna nehéz kitalálni, hogy kire gondolt a 
őrmester ur. 

_ Sose fáradjon vele, Szilvia, mert ezt igazán nem 

taláiná ki, - állitotta Gál örsvezető önkéntelenül is jelentős 

hangsullyal és tekintetét megint belemélyesztette a rejtelmes 

kék szembe. Szilvia kéjesen megborzongott a lelkében már

már bizonysággá váló gondolat gyönyörétől. Elfogódottan 

hallgatott. Mind hevesebben dobogó szivvel várta, hogy a 

férfi megszólaljon. Biztosra vette, hogy most megvallja, 

hogy kire gondolt. Türelmetlenül várta Szilvia a b;:>ldogitó 

vallomást. Gál örsvezető végre megszólalt. 

_. Előkelö udvarlója akadt Szilvia . . .  

Szilvia szórakozottan nézett le a földre. 

_ Eddig, sajnos, még nem v ettem, észre, hogy udvarolt 

volna . . •  inkább szinte csak én udvaroltam . . .  

_ Ugyan? - szólt közbe G á l  örsvezetö és gyanakodva 

nézte Szilviát. Egyszerre váratlanul azt kérdezte -- ÉS 

meddig m arad ?  

Szilvia csodálkozva huzta fel feketén ivelö szemöldökét 

és h a lkan felelte. 
- Remélem, hogy mindig itt marad. 

h ·  ? _ Ugy-e ? De nem tudom, hogy le etseges-e . 

_ Ezt maga tudhatja a legjobban, - válaszolta 

meleg pillantással. 

Szilvia 

. .. 
- Én? - csodálkozott Gál örsvezető, és kissé zavarba Jott. -

.
Nohát i gen, igen. Dehát mégis érdekelt, hogy régi lsmeretseg vagy egészen uj keletü ? 

Szilvia felnevetett. 
Pár hónapos. 

- Hol ismerkedett meg vele ? 
- A. postán. 
Gál örsvezetöt meglepte a felelet. De a kedves 

apja már előbb is ismerte ? 
- Nem, apának én mutattam be, felelte Szilvia 

nevetve. 
- Szóval akkor már mint régi ismerősök találkoztak 

ma a főszolgabiró urnál? 
Szilvia nagyot nézett és megállt. 
- Nem értem. Nem tudom, hogy honnan szedi ezt? 
- Láttam a főtisztelendő urat vele a főszolgabiró u r  

kocsiján . . .  
Szilvia idegesen vágott Gál örsvezető szavába. 

Dehát kiről beszél maga tulajdonképen ?, 
- Gruics ezredes urróI, - felelte Gál örsvezető hatá

rozott hangon é$ mereven nézett Szilvia szemébe. 
Szilvia arca komorrá vált és haragos fény lobbant 

a szeméből. Valami bus lemondással halkan ismételte -
Gruics ezredes. 

' 

- Igen, Gruics. Még maguknál van? 
- Dehogy. Már elment, - felelte bosszusan Szilvia és 

fátyolosodó szemével a földet nézte. Lehangolta Gál örs
vezetö felelete, mert egészen mást várt. Gál örsvezetö figyeI
mét nem kerülte el Szilvia hangulatváltozása, de tévesen 
arra magyarázta, hogy Szilvi át kellemetlenül érinti a Gruics
csal való összeköttetés kipattanása. Szeme felragyogott a 
reménytöl, hogy még többet fog megtud ni Szilviától és 
ragyogó tekintete hosszan, mélyen belemerült Szilvia kék 
szemébe. Szilvia nem tudta mire vélni a dolgot és töp
rengve állta Gál örsvezetö erős nézését. Felzaklatott lelke 
kétségbeesetten kapkodott a láthatatlan szál után, amellyel 
a rejtelmes csomót kibogozhatná. Hiusága egy hirtelen támadt 
ötletet vetett háborgó lelkébe. Arra gondolt, hogy Gál 
örsvezetőt bizonyosan a féltékenység gyötri és. ezért érdek
lődik olyan nagyon Gruics felő!. Mintha kinzó Iidércnyo� 

mástól szabadult volna, megkönnyebülten fellélegzett. Diadal

masan kacagó szemmel nézett Gál örsvezetőre. 
- Hát magát Gruics ezredes ur érdekli ? 
_ Ne értsen félre Szi Ivia, semmi különösebb okom 

sincs, csak a kiváncsiság . . .  
_ Értem, - mondotta Szilvia különös hangsullyal és 

öntelten mosolygott. Büszkén kiegyenesedve, ringó derék

kaI, szinte táncolva lépdelt Gál örsvezető mellett. 

_ Nos, hát akkor elmondok magának mindent, amit 

tudok és ami magát érdekli. Mert hát tudja, hogy én 

jóban akarok lenni a szép őrmesterrel, - erősitette Szilvia 

kacér pil lantással simogatva Gál örsvezetőt, aki feszülten 

figyelt rá. - Apa Berzánéknál találkozott Gruiccsal és 

együtt jöttek le kocsin. Nálunk ebédelt . . .  

_ ÉS udvarolt magának, - toldotta meg Gál örsvezető 

nevetve. Szilvia komolyságot tettetett. 

_ Bizony, mit tagadjam, hevesen udvarolt. Nagyon 

kedves ember az ezredes UT. Szellemes, pompás csevegő, 

igazi világfi, - magasztalta Szilvia Gruicsot és Gál ö�s

vezető felé fürkészett, hogy milyen hatást ért el GrUlcs 

dicséretével. 
_ Dehát hogyan beszélgettek ? Mert ha jól tudom, maga 

nem tud németül. 

Szilvia hivalkodóan mosolygott. 

Franciául. 
_ Persze, persze, - válaszolta Gál örsvezető és eJfoj-
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totta magában az önkéntelenül feltörni készü lö kacajt. Szilvia 
felsöbbségesen mosolyogva folytatta. 

- Szóval Gruics ezredes ur nálunk ebédelt. Pompásan 
mulattunk, nagyon jól találta magát. Nagyon sajnálta, hogy 
csak rövid ideig maradhatott. 

- Mikor ment el? 
- Most mentek le a vasuthoz. Tudniillik apám és anyám 

is vele mentek. 
- De csak nem mentek II kedves szü lei is Bécsbe ? -

kérdezte Gál örsvezetö nevetve. Szilvia kacagott. 
- Attól fél. hogy annyira beleszerettek G ruics ezredes 

urba ? Nem, dehogy. H anem tudja apáék már régóta készü
lődtek a városba és most aztán, hogy i lyen kedvezö alka
lom kinálkozott, megmondva őszintén, a potyakocsi, sietve 
éltek a kinálkozó alkalommal és beruccantak a városba. 
Holnap estére visszajönnek. 

- Szóval egy napi árvaságra van itélve Szilvia, -
jegyezw meg Gál örsvezetö mosolyogva. - Nem fél majd 
egymagában ? 

Szilvia megállt. Egy gondolat villant át az agy án, attól 
egyszerre kigyulladt az arca, lángot vetett a szeme. 

- Mit tagadjam, nagyon félek. Csen dőr kellene a 
házhoz, akkor nem félnék. Különösen ha a szép örmesti?r 
őrizne. Vállalná ? 

Gál örsvezető nevetve válaszolt. 
- A példal>eszéd azt mondja, hogy könnyebb egy 

zsák l>olhát megőrizni, mint egy szép fehérnépet. 
- Nem azt kérdeztem, hanem, hogy maga elvállalná-e 

az őrzésemet? 
- El, - felelte Gál örsvezető gondolkodás nélkül. 
Szilvia kivánatos teste kéjesen nyujtózkodott. Szemé

ben a győzelem diadaltüzében lángolva égett a buja szerelmi 
vágy. Biiliájos mosollyal halkan suttogta. 

- Jöjjön el este nyolc órakor hozzám. Várni fogom 
az al>laknál. Majd én meglátom, amikor jön és beeresztem 
a kisajtón. Nem látja meg senki csak jöjjön . . .  

Szilvia igézőn nézett Gál örsvezetöre. Rejtelmes szép 
szeme és cwkravágyó ajka mindent igért. De beszédes 
szája még többet akart igérni a megkivánt férficsókért. 
Bil>orpirosra vált az arca, duzzadó keble sel>es hullám zásban 
idegesen vonaglott. 

- Nem bánja meg, ha eljön. Valamit mondok maj d,  
valamit . . .  

- Mit ? 
Szilvia lehl.[llyta a szemét és egész testében remegett. 
- Elárulom magának a nagy titkot . . .  - sugta halkan 

és ott hagyta Gál örsvezetőt a keresztutoo. Könnyed, tán
roló léptekkel sietett lefele a keresztutcán a paplak felé. 
Vissza sem tekintett. 

Gál örsvezető elgondolkozva ment hazafeié. Amikor haza
ért Juli néni már éppen tálalta a vacsorát. Szótlanul ette 
meg a vacsoráját. SzűntelenüL Szilvia j ár� az eszében. Arra 
gondolt, hogy nem éppen megvetendő ajánlat Szilvia fel
kinálkozása, hiszen Szilvia kivánatos testű, nagyon szép 
leány. 

- Jól kirnelegedett az örs vezető ur, - jegyezte meg 
Szelniczky. Gál örsvezető akkor vette észre, hogy mint a 
forrongó láva, ugy tüzel a z  egész teste és az arca majd 
kicsattan a nagy forróságtól. 

- Siettem , nehogy lekéssem a vacsorát, - felelte kurtán 
Gál örsvezető és tovább gondolkozott s tervelgetett. Egy
szer csak gyanuja támadt, hátha Szilvia kelepcébe csalja. 
Nagyon valószínütlen, hogy az apja meg az anyja i s  egy
szerre elmentek volna Gruiccsal. Persze nyi lvánvaló, hogy 
hazudott Szilvia, nincs egyedül otthon. Ki tudja, miféle 

csapdát szánt neki. Lehet, hogy igy akarná magát elvé
tetni. Azt már nem. Ebbe a csapdába nem ugrik. 

Amint megette a vacsorát, rögtön felállt az aszta ltól. 

Meghajtotta magát baj táirsai előtt és bement az örsirodába. 
Czauber örmester éppen készülődött, hogy hazamenjen a 
lakására. 

_ Igazad volt, - fogadta G á l  örsvezetőt. - Jól láttad , 
valóban a pópa ült Gruics ezredes urral a főszolgabiró ur 
kocsijában. 

- Honnan tudja őrmester ur? 

- Borbolya mondta, hogy látta délután a föszolgabiró 
ur kocsiját a vasut felé haladni. A kocsiban Gruics ezredes 
ur ült, mellette a pópa feleség� és a kis ü lésen gubbasztott 
a pópa. H át mit szólsz ehhez ? 

- Nem tudom, - felelte Gál örsvezetö szórakozvttan .  
- Azt hiszem, mégis csak ugy volt, hogy a főszolga-

biró urnál találkozhattak és a pópa ráakasztotta magát 
az ezredes urra. Kedvezö alkalom volt, hogy potyakocsi
hoz jusson és ki is használta, még a feleség�t is felrakta 
a kocsira. Biztosan a városba mentek. 

- Lehet, - szólt Gál  örsvezető és meghajolva meg
fogta a feléje nyujtott kezet. 

- Szervusz, jó éjszakát, - bucsuzott Czauber őrmester 
és kiment az ajtón. Gál örsvezető gondolataival magára 
maradt. Nagyon melege volt. Kitárta az ablakot. Forró 
homlokának j ól esett a hüs esti szél. 

- Hát akkor ezek szerint Szilvia nem hazudott. A pópáék 
valóban elmentek. Szilvia egyedül van. H átha mégse kelepce. 
Vajjon mit akarhat Szilvia? Mi lehet az a nagy titok, amit 
el akar árulni ? H átha az am\ őt már napok óta emészti? 

Gál örsvezető elpirult. önmaga elött restelkedett. Ilyen 
módon hozzájutni egy rej télyes eset megfejtéséhez. Ilyen 
áron? Hátha mindegy ? A fő a z  eredmény.  A céi szentesi ti 
az eszközt. 

Az órára pillantott és cigarettára gyujtott. Kikönyökölt 
az ablakon és a kigyulladó csillagokat nézte. Vajjon mi 
célja van Szilviának ? Töprengett. Egyik cigarettát a másik 
után szivta és gyakran nézett az órára. A lelkében két 
ellentétes hang szólalt meg. Az egyik visszari asztotta és. 
elébetárta, hogy nem jellemes az a férfi, aki visszaél a 
szerelmes nő bizalmával. A másik hang csábitotta és noszo 
gatta, hogy szaki tsa le a felkinált érett gyümölcsöt, hiszen 
ha nem ő töri le azt a rózsát, letöri más. Világéletében 
a megérdemelt csufon dáros guny volna osztály része. ha nem 
élne most a kiná lkozó alkalommal. Felajzott képzelete ész
vesztöen festette le Szilvia bájait. Megremegett az izga
lomtól, erős izmai megfeszültek. Karcsu, izmos testével ki
nyujtózkodott, mint az ugrásra készülö párduc. 

K ivette az óráj át. Fél nyokat mutatott. Egy hosszut 
szippantott és eldobta a cigarettát. Betette az ablakot. 
Gyorsan felkötötte a kardját és egyszeriben', a z  utcán találta 
magát, amint lázas vágytól kergetve ment, ment neki a 
csábitó bübájnak. 

( Foly tat juk.) 
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